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Specialty Faucets.

Delta®-branded specialty faucets—perfect for those 

applications that require just the right faucet.

Grifos Especiales.

Grifos especiales marca Delta® — perfectos para 

aquellas aplicaciones que requieren simplemente el 

grifo ideal.

Robinets Spéciaux.

Les robinets spéciaux de marque Delta® conviennent 

particulièrement aux applications qui exigent un 

certain robinet.
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Bidet Valve
Soupape à Bidet
Válvulas para Bidés

Model/Modelo/Modèle 33 Series/Series/Seria

Bi
de

ts

Refer to handle section for additional information./ Refiérase a la sección las manijàs para información adicional./ Référez-vous à la section manette pour plus d’information.
▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
Refer to page 188 for lift rod and drain assemblies. / Refiérase a la página 188 para las varillas y  para los ensambles del desagüe. / Référez-vous à la page 188 pour 
les tiges de levage et  pour l’assemblage de drains.
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Bidet Valve
Soupape à Bidet
Válvulas para Bidés

Model/Modelo/Modèle 44 Series/Series/Seria

Bidets

Refer to handle section for additional information./ Refiérase a la sección las manijàs para información
adicional./ Référez-vous à la section manette pour plus d’information.
▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
Refer to page 188 for lift rod and drain assemblies. / Refiérase a la página 188 para las varillas y para 
los ensambles del desagüe. / Référez-vous à la page 188 pour les tiges de levage et pour l’assemblage de drains.
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Model/Modelo/Modèle 562 Series/Series/Seria

*Accessory order on all Tract-Pack models / Orden accessories a todos modelos de la “Tract -Pack” / Offert séparément pour les modèles “Tract-Pack”

Shampoo Valve
Soupape pour Shampooing
Válvulas para Servicio de Champú

Sp
ec

ia
lty

 F
au

ce
ts

** New Cam & Packing-RP188 
Starting Q1 2007, one-piece cam and packing 
will replace current two-piece cam and packing.
RP50 will be replaced by RP1050 which will 
eliminate the need for RP250.

** Leva y empaquetadura nuevas-RP188
A partir del primer trimestre del 2007 una 
pieza consistente en leva y empaquetadura 
reemplazarán las dos piezas actuales de leva 
y empaquetadura. RP50 será reemplazada por
RP1050, la cual eliminará la necesidad de RP250.

** Nouveau système de came et d’emballage-RP188
A partir de Q1 2007, un système de came et 
d’emballage d’une pièce remplacera le système 
de came et d’emballage de deux pièces. RP50 
sera remplacé par RP1050 et RP250 ne sera 
plus nécessaire.
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Handi-Lav® Pull-Out Faucet
Robinet à Bec Rétractable Handi-Lav®

Llave Extensible Recta Handi-Lav®

Model/Modelo/Modèle 550 Series/Series/Seria

Specialty Faucets

Refer to page 188 for lavatory drain assemblies. / Refiérase a la página 188 para los ensambles del desagüe. / Référez vous à la page 188 pour l’assemblage de drains.
* The vacuum breaker ball assembly is an important part of protecting your drinking water from contamination by back siphonage. Use only the Delta RP18037 or RP12301 ball assembly. / El ensamble 
de la bola rompedora de vacío es una parte importante en la protección de su agua potable contra antisifonaje. Use sólamente el ensamble de bola de Delta RP18037 o RP12301. / La rotule brise-vide 
est un élément essential du robinet qui sert à protéger la qualité de l’eau potable. Remplacez-la uniquement par une rotule Delta RP18037 ou RP12301.
** The Adapter & Gasket converts the compression fitting to a standard 1/2”-14 NPSM connection. / El Adapatador y el Empaque convierte el accesorio de compresión a un estándard NPSM de 
1/2”-14. / L’adaptateur et le joint servent à convertir le raccord à compression en un raccord 1/2 po - 14 NPSM standard. 
§For faucets purchased prior to 2007, please order RP1050 cap and RP61 cam and packing./ Para llaves adquiridas antes del 2007, por favor pida RP1050 tapa y RP61 leva y empaquetadura./ Pour les robinetter-
ies achetées avant 2007, veuillez commander le capuchon RP1050 et le système de came et d’emballage RP61.

§

§
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Handi-Lav® Pull-Out Faucet
Robinet à Bec Rétractable Handi-Lav®

Llave Extensible Recta Handi-Lav®

Model/Modelo/Modèle 750 Series/Series/Seria
For models manufactured BEFORE September 2002 / Para los modelos fabricados ANTES de 
Septiembre 2002 / Pour modèles fabriqués AVANT Septembre 2002

Sp
ec
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lty
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** The vacuum breaker ball assembly is an important part of protecting your drinking water from contamination by back siphonage. Use only the Delta RP18037 or RP12301 ball assembly. /
El ensamble de la bola rompedora de vacío es una parte importante en la protección de su agua potable contra antisifonaje. Use sólamente el ensamble de bola de Delta RP18037 ó RP12301. /
La rotule brise-vide est un élément essential du robinet qui sert à protéger la qualité de l’eau potable. Remplacez-la uniquement par une rotule Delta RP18037 ou RP12301.
§For faucets purchased prior to 2007, please order RP1050 cap and RP61 cam and packing./ Para llaves adquiridas antes del 2007, por favor pida RP1050 tapa y RP61 leva y empaquetadura./ Pour les
robinetteries achetées avant 2007, veuillez commander le capuchon RP1050 et le système de came et d’emballage RP61.

RP17443
Handle w/Set Screw
Manija con Tornillo de Ajuste
Manette avec Vis de Calage

RP152
Set Screw
Tornillo de Ajuste
Vis de Calage

RP1050§
Cap w/Adjusting Ring
Tapón con Anillo de Ajuste
Embase avec Anneau de Réglage

RP61§
Cam & Packing
Leva y Empaque
Camet et Garniture

RP330
Aerator / Aireador / Aérateur

Threaded Compression Fitting
Acoplador a Compresión con Roscas
Raccords à Compression Filetés

RP12301**
Vacuum Breaker Ball Assembly
Ensamble de Bola con Rompevacio
Rotule–Rotule Casse-Vide

RP4993
Seats & Springs
Asientos y Resortes
Sièges et Ressorts

RP19083
Spout Assembly & Hose
Ensamble de la Salida y Manguera
Ensemble de Bec et Tuyau

RP6068
Plug Button
Botón de Taponar
Bouchon de Bouton

RP18027
Rod Guide
Guía para la Vara
Guide sur Tige

RP18026
Shank / Espiga / Manchon

RP17445
Gasket
Empaque
Joint

RP6183
Locknut
Contratuerca
Écrou de Blocage

RP5869
Nut & Washer
Tuerca y Arandela
Écrou et Rondelle

RP18011
Hose / Manguera / Flexible

RP18054
Hook-Up Kit
Equipo para Conexión
Nécessaire de Raccordement Livré

RP18145
Adapter & Gasket
Adaptador y Empaque
Adaptateur et Joint

Hose Supply Shank
Espiga del Suministro de la Manguera
L’entrée d’eau

RP5861
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento 
Écrou de Raccordement
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Handi-Lav® Pull-Out Faucet
Robinet à Bec Rétractable Handi-Lav®

Llave Extensible Recta Handi-Lav®

Model/Modelo/Modèle 750 Series/Series/Seria 
For models manufactured AFTER September 2002 / Para los modelos fabricados DESPUÉS de 
Septiembre 2002 / Pour modèles fabriqués APRÈS Septembre 2002

Specialty Faucets

* The vacuum breaker ball assembly is an important part of protecting your drinking water from contamination by back siphonage. Use only the Delta RP18037 or RP12301 ball assembly. /
El ensamble de la bola rompedora de vacío es una parte importante en la protección de su agua potable contra antisifonaje. Use sólamente el ensamble de bola de Delta RP18037 ó RP12301. /
La rotule brise-vide est un élément essential du robinet qui sert à protéger la qualité de l’eau potable. Remplacez-la uniquement par une rotule Delta RP18037 ou RP12301.

** The adapter & gasket converts the compression fitting to a standard 1/2"-14 NPSM connection. / El adapatador y el empaque convierte el accesorio de compresión a un estándard NPSM de 1/2" -14. /  
L’adaptateur et le joint servent à convertir le raccord à compression en un raccord 1/2 po-14 NPSM standard.
§For faucets purchased prior to 2007, please order RP1050 cap and RP61 cam and packing./ Para llaves adquiridas antes del 2007, por favor

§

§
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Single-Handle Specialty Faucet
Robinet spécial à poignée unique
Grifo Monomando Especial

Model/Modelo/Modèle 570 Series/Series/Seria
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▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
Refer to page 188 for lavatory drain assemblies. / Refiérase a la página 188 para los ensambles del desagüe. / Référez vous à la page 188 pour l’assemblage de drains.
§For faucets purchased prior to 2007, please order RP1050 cap and RP61 cam and packing./ Para llaves adquiridas antes del 2007, por favor pida RP1050 tapa y RP61 leva y empaquetadura./ 
Pour les robinetteries achetées avant 2007, veuillez commander le capuchon RP1050 et le système de came et d’emballage RP61.

§

§
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Single-Handle Basin Faucet
Robinetterie de Lavabo à Manette Double
Llave Monomando para Pileta

Model/Modelo/Modèle 2302 Series/Series/Seria

Specialty Faucets

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
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Two-Handle Laundry Faucet
Robinetterie de la Salle de Lavage à Manette Double
Llave de Dos Manijas para Lavadero

Models/Modelos/Modèles 2121 & 2123 Series/Series/Seria
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Two-Handle Laundry Faucet
Robinetterie de la Salle de Lavage à Manette Double
Llave de Dos Manijas para Lavadero

Models/Modelos/Modèles 2131 & 2133 Series/Series/Seria

Specialty Faucets
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Installation Aids, Accessories, & Parts
PARTS 

Kitchen & Bath Repair Parts

Here you’ll fi nd everything from aerators to sink strainers, and installation 

aids to tub spouts. Search by part number using the index that follows. 

Or, fi nd the part you need by browsing through the pictorial kitchen, bath 

or common parts sections. Finally, you’ll fi nd information on repair parts 

kits and bulk information for our more popular parts. If you need further 

assistance, call our Customer Resource Center at 1-800-345-DELTA (3358).

Pièce de rechange pour cuisines et salles de bains

Vous trouverez ici tout ce qu’il vous faut, des aérateurs aux fi ltres d’évier, 

en passant par les aides aux installations et les becs pour baignoires. 

Cherchez par numéro de pièce en utilisant l’index suivant. Ou trouvez la 

pièce dont vous avez besoin en explorant les sections en images de pièces 

pour cuisines, salles de bains et communes. Finalement, vous trouverez 

l’information sur les kits de pièces pour réparation et des renseignements 

sur l’achat en gros des pièces les plus demandées. Pour toute assistance 

supplémentaire, appelez notre service clientèle au 1-800-345-DELTA (3358).

Piezas para reparaciones en cocinas y baños

Aquí encontrará todo lo que necesita desde aireadores hasta coladeras para 

fregaderos, así como también asistencia para instalaciones y surtidores 

para tinas. Realice su búsqueda por número de pieza utilizando el índice 

que se muestra a continuación. O, encuentre la pieza que necesita revisando 

las secciones ilustradas de piezas para cocinas, baños, o piezas comunes. 

Por último, encontrará información sobre kits de piezas de repuesto e 

información general sobre nuestras piezas más populares. Si necesita 

asistencia adicional, sírvase llamar al centro de recursos para el cliente al 

1-800-345-DELTA (3358).
169REPAIR PARTS 



R
P 

Li
st

in
g

Part Number
No de Pièce
Pieza No.

Description
Description
Descripción

Page
Page
Página

Part Number
No de Pièce
Pieza No.

Description
Description
Descripción

Page
Page
Página

 210......................................... Simply PUR® Water Filtration System...................180
211......................................... Simply PUR® Water Filtration System...................181
50000   ..................................... Body Spray  ............................................................  202
50560   .....................................    Wall Elbow for Hand Shower  .................................  208 
  50650   .....................................       Shower Arm Diverter for Hand Shower  ..................  208
  54510   .....................................       Wall Mount Hand Shower  .....................................207
 54513..................................... Wall Mount Hand Shower .....................................207
 54613   .....................................       Shower Mount Hand Shower  .................................206
  54713   .....................................       Slide Bar Hand Shower  .........................................206
  55710   .....................................       Slide Bar Hand Shower  .........................................  206
  56510   .....................................       Wall Mount Hand Shower  .....................................207
 56513   .....................................       Wall Mount Hand Shower  .....................................207
  56613   .....................................       Shower Mount Hand Shower  .................................  206
  56713   .....................................    Slide Bar Hand Shower  .........................................  206
  72010.....................................       Kitchen Sink Flange & Strainer  .............................  178
  72011   .....................................    Kitchen Sink Flange & Strainer  .............................178
  72020   .....................................       Kitchen Air Gap  .....................................................  178
 7 2030   .....................................    Kitchen Disposal & Flange Stopper  .......................178 
R1817  ................................... Jetted Shower Jet Module Rough-In .....................200
R2700 .................................... Deck Mount Roman Tub Rough-In Kit ...................  192
R2707       .................................... Deck Mount Roman Tub Rough-In Kit ...................  191
R4707 ....................................  Deck Mount Roman Tub w/ Hand Held Shower

Diverter Rough-In Kit ............................................  194
R10000       ..................................  MultiChoice Universal Tub/Shower 

Rough-In Body ......................................................  195
R11600  ................................. 3-Port Six-Function Diverter Rough-In .................201
R18222  .................................  MultiChoice Universal Jetted Shower 

XO Rough-In Body ................................................198
R18224 ..................................  MultiChoice Universal Jetted Shower 

Rough-In Body ......................................................196
R18442 ..................................  MultiChoice Universal Jetted Shower 

XO Rough-In Body ................................................199
R18448 ..................................  MultiChoice Universal Jetted Shower 

Rough-In Body ......................................................197
RP24       ...................................... Rod Guide Assembly  .............................................190  
RP25       ...................................... O-Ring  ..................................................................221
 RP25MBS    .............................. O-Ring - Mini-Bulk  ...............................................226
 RP50       ......................................    Cap Assembly with Adjusting Ring  .......................  221
  RP61       ......................................    Cam Assembly-Lever Handle Cam Assembly  ........221
 RP61MBS       ..............................     Cam Assembly-Lever Handle Cam Assembly 

- Mini-Bulk  ...........................................................  226
 RP70       ......................................    Stainless Steel Lever Handle Ball Assembly  ..........  221
 RP70MBS       ..............................     Stainless Steel Lever Handle Ball Assembly

- Mini-Bulk  ...........................................................226
 RP76       ...................................... Plug-Pipe  ..............................................................  221
 RP90    ...................................... Handle with Set Screw  ...........................................  221
 RP116       .................................... Plaster Guard Assembly -Tub/Shower  ...................182
 RP152       ....................................    Set Screw  ..............................................................221
  RP188       .................................... Knob Cam Assembly  .............................................  221
 RP188MBS       ............................    Knob Cam Assembly - Mini-Bulk  ..........................  226 
 RP196       ....................................    Escutcheon Screw-Tub/Shower  .............................  221
  RP212    .................................... Stainless Steel Knob Handle Ball Assembly  ..........221 
 RP212MBS    ............................  Stainless Steel Knob Handle Ball Assembly

 - Mini-Bulk  ..........................................................226
  RP246       ....................................    Aerator  ..................................................................176
 RP250          ....................................    Adjusting Ring  ......................................................221
 RP250MBS          ............................    Adjusting Ring - Mini-Bulk  ...................................226
  RP291       ....................................    Bath Waste Assembly  ............................................  218
 RP293          .................................... Bath Waste Assembly  ....................................217, 218
 RP320          ....................................    Diverter Assembly  .................................................  174
 RP320MBS          ............................    Diverter Assembly - Mini-Bulk  ..............................  226
 RP330          .................................... Aerator  ...........................................................  176,187
  RP330MBS       ............................    Aerator - Mini-Bulk  ...............................................  226
  RP334          .................................... Gasket  ...................................................................174

 RP391          ....................................    Bath Waste Assembly  ............................................218 
  RP393 .................................... Overflow Plate Assembly ...............................216, 218
RP574 .................................... Balance Spool Assembly .......................................182
RP691 .................................... Bath Waste Assembly ............................................218
RP693 .................................... Bath Waste Assembly ....................................217, 218
RP1001       ..................................    Soap/Lotion Dispenser  ..........................................  178
 RP1050 .................................. Cap .......................................................................221
RP1129          .................................. Spout O Ring  .........................................................174
  RP1740          ..................................    Stem Unit Assembly - 2H  ......................................221 
 RP1740MBS       ..........................    Stem Unit Assembly - 2H - Mini-Bulk  ...................  227
  RP1806          ..................................    Seats  .....................................................................221
 RP1806MBS       .......................... Seats - Mini-Bulk  ..................................................227
RP1974          ..................................    Wrench for Lever Handle Set Screws  .....................221 
 RP1991          .................................. Stem Unit and Seats - 1600 Series  ........................  182
 RP1991MBS          ..........................    Stem Unit and Seats - 1600 Series - Mini-Bulk  ....  227
  RP2055          ..................................    Spout O Rings  .......................................................  174
 RP2090          .................................. Check Stop Stem Assembly - 600/1600 Series  .....  182
 RP2189          ..................................    Swivel Aerator  .......................................................  176
  RP2389          ..................................     Handle with Button & Screw - 1H Knob

- Lavatory  ..............................................................  182
RP2390          ..................................    Handle with Button & Screw - 2H Knob  ................221
 RP2391       ..................................     Handle with Button & Screw - 1H Knob 

- 600 Series  ..........................................................182
 RP2392          ..................................    Handle with Button & Screw  ..................................221
 RP2393          ..................................    Lever Handle Assembly  .........................................  174 
  RP2411          .................................. Clear Button - 1H Knob  .........................................  221
 RP2412          ..................................    Button Set - 2H Blade  ............................................  221
 RP2932          ..................................     Single Handle Repair Kit - Assorted

Maintenance Parts  .................................................225
  RP3427          ..................................    Spring s .................................................................222
 RP3427MBS          ..........................    Springs - Mini-Bulk  ..............................................227
 RP3614          ..................................    Repair Kit - Miscellaneous Parts  ...........................225 
       RP3816       ..................................    3" Hole Cover  ........................................................  212
 RP3888          ..................................    Mounting Kits for Thin-Wall T/S-600-WS Series  ..182
 RP3914          .................................. Diverter Spout - Hand Shower  .......................208, 214 
 RP4039          ..................................    Seats & Springs Kit  ...............................................225 
  RP4993          ..................................    Seats & Springs  ....................................................222
RP5202 ..................................     Aerator with Wrench - 1/2 gpm Flow Control

-Vandal Resistant ..................................................  222
  RP5202MBS          ..........................     Aerator with Wrench - 1/2 gpm Flow Control

-Vandal Resistant - Mini-Bulk  ...............................  227
  RP5648          ..................................    Drain Stopper - Lavatory  .......................................  190
  RP5649          ..................................    Push Button Diverter Assembly - 1H T/S  ..............182
 RP5650          ..................................    8" Single Handle Swing Spout  ..............................179
  RP5651          ..................................    Metal Lavatory Drain Assembly  .....................  188, 190
  RP5653          ..................................    10" Single Handle Swing Spout  ............................  179 
 RP5654          ..................................    8" Single Handle Swing Spout  ..............................  179
  RP5833       ..................................    Non-Diverter Tub Spout .........................................213
 RP5834          ..................................    Diverter Tub Spout .................................................214
 RP5835          .................................. Non-Diverter Tub Spout .........................................  213
 RP5836          ..................................    Diverter Tub Spout .................................................214 
    RP5844       ..................................    Thin Wall Shower Arm/Tub Spout Mounting Kit ....  182
RP5861       ..................................    Coupling Nuts - 2  .................................................  222
 RP5876          ..................................    Screwdriver stop  ...................................................  182
 RP5881          ..................................    4" Single Handle Swing Spout  ..............................  179
 RP5883          ..................................    Escutcheon 600/1600 Series Tub/Shower  .............211
  RP5885          ..................................    Screws - 2H Knob  .................................................  222 
 RP5893       ..................................    Sleeve - 600 Series  ...............................................182
  RP6001          ..................................  Classic   Washers & Nut  .........................................174
 RP6005          .................................. Screwdriver Stop  ...................................................  182
 RP6011          ..................................    Hose/Spray Assembly  ...........................................177 
 RP6015          ..................................    Spray Support Assembly  .......................................  177
  RP6019          ..................................    Deep Escutcheon - 600/1600 Series  .....................211 
  RP6023          ..................................    Shower Arm  ..........................................................  210 

Numerical Repair Parts Listing
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Part Number
No de Pièce
Pieza No.
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  RP6025          .................................    Shower Flange  ......................................................  210
   RP6042    ................................. 12" Single Handle Swing Spout  ............................  179
 RP6044    ................................. Classic   Slip Ring  ...................................................174
 RP6046    ................................. Escutcheon - Push Button Diverter - 600 Series  ...  211
RP6048    .................................  Waterfall®   O Ring  ..................................................  222 
 RP6050    ................................. 16" Hose - 2H WS Kitchen/Lavatory  .....................  222
 RP6052    .................................    Gasket  ...................................................................222
  RP6060    ................................. Bonnet Nuts (2) for 2H Kitchen/Lavatory  ...............222
  RP6068    .................................    Plug Button - 2H Lavatory Escuthcheon  ................182
   RP6073    .................................    Diverter Assembly - 2H Kitchen w/Spray  ...............174 
 RP6073MBS    ..........................     Diverter Assembly - 2H Kitchen w/Spray

- Mini-Bulk  ...........................................................  227
 RP6079    .................................    Bonnet - 1600 Series  ............................................  183
 RP6081    .................................    Sleeve - 1600 Series  .............................................  183
 RP6083    .................................    Escutcheon - 1600 Series  .....................................  211
 RP6087    .................................    Spout Nut & Washer - Widespread Lavatory  .........  183
 RP6092    .................................    Nuts & Washers - 500 Series  ................................  183
 RP6100    .................................    Aerator  ..................................................................  176
 RP6124    .................................    Adjusting Volume Control  .....................................210
 RP6126 ................................. Flange - Pop-up Drain Assembly ..........................190
RP6130    .................................    Pivot Seat & Gasket for Drain Assembly  ................  190
 RP6132    .................................    Pivot Nut-Metal Pop Up  ........................................  190
 RP6142    .................................    Gasket  ...................................................................  190
 RP6146    .................................    Lift Rod Assembly  .................................................190
  RP6183    .................................    Locknuts  ...............................................................  222 
  RP6185    ................................. Screwdriver Stop Assembly ...................................  183 
 RP6205    .................................    Escutcheon - 1600 Series  .....................................211
  RP6369    .................................    Handle Screw for models prior to H/99  .................222
 RP6399    .................................    Valve Assembly for Slow-Close Faucets  ...............  222
 RP6403    .................................    Overflow Plate Assembly  .......................................218 
  RP6404    .................................    Overflow Plate Screws  ...........................................218 
  RP6463    .................................    Snap-N-Pop® Drain Assembly  ......................  189, 190
  RP7424    .................................    Overflow Plate  .......................................................  218
  RP7430    .................................    Dome Strainer with Screw  .....................................218 
 RP7432    .................................    Waste Plug for Dome Strainer  ...............................  218 
 RP7445PB    .............................    Waste Plug  ............................................................  218
    RP8230    .................................    2H Ceramic Stem Unit, Seat w/O Ring & Spring  ...  222
 RP8230MBS    ..........................     2H Ceramic Stem Unit, Seat w/O Ring

& Spring -Mini Bulk  ..............................................  227 
 RP9519    .................................    Nuts & Washers - WS  ...........................................  222
 RP9595    .................................    Toilet Tank Trip Lever  - Front Mount ......................183
  RP9633    .................................    6" Single Handle Swing Spout  ..............................179
  RP10208    ...............................    Button Set  .............................................................222
 RP10612    ...............................    Thick Tile Mounting Kit - Adds 1"  .........................  182
 RP10799    ...............................    Diverter Assembly - 3H T/S  ...................................  183 
  RP10965    ...............................    Base with Gasket Handle  .......................................222
  RP11016    ...............................    Thick Tile Mounting Kit - Bulk Pack  ..............  174, 182 
 RP11017    ...............................    Thick Tile Mounting Kit - Bulk Pack  ......................174
 RP11052    ...............................    Thick Tile Mounting Kit - Adds 1"  .................  174, 182
 RP11053    ...............................    Thick Tile Mounting Kit - Adds 1"  .........................  174
 RP11077 ............................... Mounting Ell .........................................................222
RP11079    ...............................    Enclosure Mounting Kits - Bulk Pack  ....................183
 RP11096    ...............................    Thick Tile Mounting Kit - Bulk Pack  ......................  182
 RP11099    ...............................    Thick Tile Mounting Kit - Bulk Pack  ......................182 
 RP11721    ...............................    Mounting Bracket  ..................................................  174
 RP11722    ...............................    Nut & Wrench  .......................................................175
 RP12301    ...............................    Vaccum Breaker Ball Assembly - Lever Handle  .....  175
   RP12490 ............................... Screws ..................................................................  222 
RP12516    ...............................    Strap with Screw  ...................................................190
 RP12517    ...............................    Horizontal Rod  ......................................................190
 RP12518    ...............................    Spring Clip  ............................................................  190
 RP12629    ...............................    Screw s ..................................................................  183
 RP12630    ...............................    Longer Escutcheon Trim Screws  ...........................  183
  RP12631    ...............................    Screw  ....................................................................  222

 RP13938    ...............................    O Ring  ...................................................................183
 RP14414    ...............................    O Rings - 13/14 Series  ..........................................183
 RP14979    ...............................     Roman Tub Hand Shower with Transfer Valve

- Less Handles  ......................................................  203
 RP16201    ...............................    Button  ...................................................................  222
  RP16208    ...............................    Seats, Springs, and Quad Rings - 1500 Series  ......  183
  RP16213    ...............................    Stopper Assembly  .................................................183
   RP16423    ...............................    Reverse Ball  ..........................................................  183 
 RP16686    ...............................    Stopper Assembly  .................................................  219 
  RP16687    ...............................    Toe-Operated Waste Plug  ......................................  219 
  RP16867    ...............................    Adjusting Wrench  ..................................................  183 
  RP17443    ...............................    Lever Handle with Set Screw  .................................  183 
 RP17445    ...............................    Base Plate  .............................................................  183 
 RP17446    ...............................    Button(1)SH Bath/ Tub/Shower  .............................  183 
 RP17449    ...............................    Clear Handle with Button & Screw  ........................  184 
 RP17451    ...............................    Clear Handle with Button & Screw  ........................  184 
 RP17453    ...............................    Diverter Tub Spout .................................................  214 
 RP17454    ...............................    Diverter Tub Spout .................................................  214 
 RP17472    ...............................     Removable Spout Decal Pull-Down

Spout Instruction  ...................................................  184 
 RP17498    ...............................    Label-Shower Escutcheon  .....................................  184 
 RP17730    ...............................    Diverter Assembly  .................................................184 
  RP17786    ...............................    White Hose & Spray  ..............................................  177 
  RP17829    ...............................    Wall Decal Pull-Down Spout Instructions  .............184 
  RP18090    ...............................    Escutcheon  ............................................................  211
  RP18136    ...............................    Sleeve  ...................................................................184
  RP18187    ...............................    Thin Wall Spacer Kit  ..............................................  184 
  RP18227    ...............................    Deck Mount Roman Tub Rough-In Kit  ...................  193 
 RP18276    ...............................    Escutcheon  ............................................................  211 
 RP18300    ...............................    Escutcheon  ............................................................  184 
  RP18304    ...............................    Metal Escutcheons and Sleeves  ............................  211 
 RP18312    ...............................    Metal Escutcheons and Sleeves  ............................  211 
 RP18358    ...............................    Plug Button & Screw  .............................................  184
  RP18363    ...............................    Washers & Nut  ......................................................184 
 RP18364    ...............................    Spout Adapter  .......................................................  184 
  RP18370    ...............................    Nuts & Washer  ......................................................  184 
  RP18373    ...............................    Button Set  .............................................................  223 
 RP18395    ...............................    Set Screw  ..............................................................223 
 RP18396    ...............................    Roman Tub Spout Assembly  .................................  213
 RP18429    ...............................    Button(1) RT Hand Shower  ....................................  184  
 RP18442    ...............................    Button (Arrow)  .......................................................  184  
 RP18504    ...............................    Thick Tile Mounting Kit  .........................................  182 
 RP18508    ...............................    Aerator  ..........................................................  176, 187 
  RP18543    ...............................    Escutcheon RT Thick Tile Mounting Kit  .................  184
 RP18627    ...............................    Extender  ................................................................  184 
 RP18632    ...............................    Transfer Valve  ........................................................184 
 RP19156    ...............................    Tub/Shower Sleeve Extenders with Screws  ............  185 
  RP19653    ...............................    Diverter Assembly  .................................................  185 
  RP19659    ...............................    Button Set  .............................................................  223 
 RP19754    ...............................    Aerator  ..................................................................223 
  RP19804    ...............................    Cartridge Assembly  ...............................................  185 
 RP19805    ...............................    Lower Housing Assembly  ......................................  185 
 RP19806    ...............................    Upper Cap  .............................................................  185 
 RP19807    ...............................    Hot Limit Stop  .......................................................185
 RP19809    ............................... Escutcheon - 14 Series .........................................211 
  RP19820    ...............................    Diverter Tub Spout .................................................  214 
 RP19895    ...............................    Diverter Tub Spout .................................................214 
 RP19897    ...............................    Laminar Flow Spray Outlet  ....................................  223
 RP20032    ...............................    Copper Plug- CU Shower Only  .............................  185
 RP20049    ...............................    O Ring  ...................................................................  175 
  RP20111    ...............................    Conversion Ball  .....................................................185 
 RP20184 ...............................    3 Retention Screw (2)-2H Tub/Shower  ..................  223 
 RP20185    ...............................    1/2" Retention Screw(s) .........................................  223 
  RP20542    ...............................    Button (Arrow)  .......................................................  185
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 RP20587    ................................    Removal Wrench  ...................................................  223 
 RP21462    ................................  Waterfall®   9 1/2"  Spout with Aerator .....................  179 
  RP21463    ................................  Waterfall®   Retainer-Spout  ......................................  175 
 RP21547    ................................    Spout Assembly  ....................................................  179 
  RP21633    ................................    Escutcheon  ............................................................  211
 RP21634    ................................    Deep Escutcheon with Push Button Diverter  ..........  211 
  RP21904    ................................    Bottle-Soap Dispenser  ..........................................  178
 RP21908    ................................    Pump- Soap Dispenser  .........................................  178 
  RP21945    ................................    Nut-Soap Dispenser  ..............................................  175 
 RP22734    ................................    Unplated Bonnet Nut  .............................................  185 
 RP22735    ................................    14 Series Trim Sleeve  ............................................  185 
 RP22737    ................................ 14 Series Trim Sleeve Assembly  ...........................  185
  RP22828    ................................    Horizontal Rod  ......................................................  190 
 RP22934    ................................    O Ring  ...................................................................  175 
 RP23060    ................................    Drain Flange  ..........................................................  190 
  RP23094    ................................    Handle Base with Gasket  .......................................  185 
 RP23095    ................................    Handle Base with Gasket  .......................................223 
 RP23336    ................................    LG O Ring-ALL Monitor Series  .............................  185
  RP23489    ................................    Plumber's Hook .....................................................  223 
 RP23498    ................................    Small Clear Knob Handles  ....................................  223 
 RP24096    ................................    Stem Unit Assembly  ..............................................  223 
 RP24097    ................................    1/4" Turn Stop  .......................................................  223 
  RP25513    ................................    Stem Assembly  .....................................................  223
  RP25592    ................................    I/PL-Stem Ext Ender Assembly-Diverter-Lever  ......  185 
 RP25620    ................................    Set Screw  ..............................................................  223 
 RP25695    ................................    Vandal Resistant Vacuum Breaker  .........................  175 
 RP25838    ................................    Plumber's Box - Assorted Maintenance Parts  .......  225 
 RP26533    ................................     Metal Lavatory Drain Assembly Less

Lift Rod & Knob  ............................................188, 190
  RP26852    ................................    Spindle-Innovation Lever  ......................................  223 
 RP26865    ................................    Set Screw  ..............................................................  223 
 RP26878    ................................    Black Spray with 6' Long Hose  ..............................  177 
 RP26879    ................................    Black Spray with 8' Long Hose  ..............................  177 
  RP27575    ................................    50/50 Lavatory Drain Assembly  ....................  188, 190 
  RP28595    ................................    Temp. Dial  .............................................................  185 
 RP28598    ................................    Red Blue Decal - 17 Series Handles  ......................  185 
 RP28599    ................................    Push-Clean Showerhead  .......................................  209 
  RP28601    ................................    Touch-Clean® Dual-Spray Showerhead  .................  209 
 RP28602    ................................    Ultimate Touch-Clean® Showerhead  ......................  209 
 RP28603    ................................    Seats & Springs  ....................................................  185 
  RP28900    ................................    Hose & Spray Assembly  ........................................  177 
   RP28906    ................................    Red Blue Button  ....................................................  223 
  RP29405    ................................    Conversion Kit 1500 to 17 Series  ..........................  186 
 RP29406    ................................     Conversion Kit 1500 to 17 Series  ..........................  186 
  RP29569    ................................    Spacer  ...................................................................  224 
 RP29786    ................................    Locknut Wrench  ....................................................  224 
  RP29827    ................................    Shower Renovation Cover Plate  ............................  212 
  RP30317    ................................    Set Screws & Wrench ............................................  220 
 RP30392    ................................    Thick Deck Installation Kit  .....................................  174
 RP30393    ................................    Thick Deck Installation Kit  .....................................   174
 RP30394    ................................    Thick Deck Installation Kit  .....................................  174 
 RP30395    ................................    Vented Funnel For Soap/Lotion Dispenser  ............  178 
 RP31554    ................................    Shower Arm & Flange  ...........................................210 
 RP31555    ................................    Overflow Plate and Screws  ....................................  219 
 RP31556    ................................    Overflow Plate and Screws  ....................................  219 
 RP31558    ................................    Tub Drain ...............................................................  219
 RP31611    ................................    Spray Assembly  ....................................................  177 
   RP31845    ................................    Extension Nut For RP1000  ....................................174 
  RP32102    ................................    17 Series Rotate Limit Stop  ...................................  186 
 RP32103    ................................    17 Series LHP Handle Assembly  ...........................186 
  RP32104    ................................    17 Series Cartridge Assembly  ...............................  186 
 RP32105    ................................    Screw  ....................................................................186 
 RP32508   ................................    Optional Hardwire Transformer  ..............................   186
 RP32520    ................................    O-Rings  .................................................................  175 

  RP32522    ................................    Quick Connect Clip  ...............................................  175 
  RP32527    ................................    Hose Assembly  .....................................................  175 
  RP32529    ................................    Aerator  ..................................................................  176 
 RP32538    ................................    Wall Mounted Hand Shower  ..................................  205 
 RP32539    ................................    Slide Bar Hand Shower  .........................................  205 
 RP32540    ................................    Wall Mounted Hand Shower  ..................................  208 
 RP32542    ................................    Wand Assembly .....................................................  175 
    RP32550    ................................    Hand Shower Diverter  ...........................................  208 
 RP32638    ................................    Thick Deck Install Kit  .............................................  174 
 RP32856    ................................    Plug-In Transformer  ..............................................  186 
 RP33791    ................................     Roman Tub Hand Shower with Transfer Valve -

Less Handles  .........................................................  204 
  RP33794    ................................    Slip-on Diverter Tub Spout Adapter  .......................  186 
 RP33805    ................................    Horizontal Rod  ......................................................  190
 RP34345    ................................    Aerator  ..................................................................  187 
 RP34352    ................................    Quick Connect Hose Assembly  .............................224 
  RP34355    ................................   Victorian®   Touch-Clean® Dual-Spray

Showerhead  ..........................................................  209 
  RP34356    ................................    Shower flange  .......................................................  210 
  RP34357    ................................    Diverter Tub Spout .................................................  214 
 RP34359    ................................    17 Series Decor Trim Ring  ....................................  211 
   RP34849    ................................    1/2" Female IPS Brass Cap  ...................................  224 
 RP36497    ................................    Long Diverter Tub Spout ........................................  215 
  RP36498    ................................    Long Tub Spout  .....................................................  213 
  RP37018    ................................    Aerator  ..................................................................  176 
 RP37033    ................................    Quick Connect  Hose  .............................................  224 
 RP37034    ................................    Quick Connect Veggie Hose  ..................................  177 
  RP37039    ................................  Victorian®   Soap/Lotion Dispenser  .........................  178 
 RP37041    ................................    Handle Less Tailpiece with Set Screw  ....................  175 
  RP37042    ................................    Spray Assembly  ....................................................  177 
RP37079 ................................ Shower Arm & Flange ...........................................210
 RP37490    ................................    Stabilization Plate  ..................................................  175 
  RP37731    ................................    17 Series Sleeve Replaced RP22736  .....................  186 
  RP37775    ................................    Thick Deck Mounting Kit  .......................................  174 
 RP37776    ................................    Thick Deck Mounting Kit  .......................................174 
 RP38357    ................................    Touch-Clean® Showerhead  ....................................  209 
 RP38449    ................................    Diverter Tub Spout .................................................  215 
  RP38450    ................................    Diverter Tub Spout .................................................  215 
  RP38452    ................................    Shower Flange  ......................................................  210 
 RP38613    ................................    Bath Aerator Assembly  ..........................................  187 
 RP38671    ................................  Saxony™   Soap/Lotion Dispenser ............................  178
   RP39345    ................................    Finished Spray & Hose Assembly  .........................  177 
 RP39360    ................................    White Spray & Hose Assembly  ..............................  177 
  RP39377    ................................    RP BOT Small Color Handle Accents  ....................  186 
 RP39379    ................................    RP Large Tub/Shower Color Handle Accents  .........186 
  RP39407    ................................    Trim Sleeve 14 Series  ............................................  186 
  RP39922 ................................ Horizontal Rod ......................................................190
RP40133    ................................    Bath Aerator Assembly  ..........................................187 
  RP40241    ................................    Long Mounting Post  .............................................  220 
  RP40301    ................................    Quick-Connect Vegetable Spray Nipple Cap  .........  177 
  RP40307    ................................    Quick-Connect Hose  .............................................  224 
 RP40308    ................................    Quick-Connect Vegetable Spray Hose  ...................  177 
  RP40372    ................................    Swivel Head Aerator  ..............................................  176 
  RP40380    ................................    Swivel Head Aerator Deck  .....................................  176 
  RP40383    ................................    Spray Assembly  ....................................................  177 
 RP40384    ................................    Finished Spray & Hose with Spray Support  ..........  177  
 RP40385    ................................   Michael Graves Collection™  

 Soap/Lotion Dispenser  ..........................................  178 
  RP40588    ................................   Michael Graves Collection™   Decorative

Trim Ring - Oval  ....................................................212 
 RP40589    ................................   Michael Graves Collection™   Decorative

Trim Ring - Star  .....................................................  212 
 RP40592    ................................    Shower Flange  ......................................................  210 
 RP40593    ................................    Shower Arm  ..........................................................  210 
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 RP40594    ................................   Michael Graves Collection™   Touch-Clean®

3-Function Showerhead  ........................................  209 
  RP40625    ................................  Michael Graves Collection™   Diverter Tub Spout  .....  215 
   RP40679    ................................    Short Mounting Post  .............................................  220 
  RP41096    ................................    Low Profile Spout Finial  ........................................  224 
  RP41478    ................................    QC Nut & Adapter  .................................................  224 
   RP41575    ................................    Aerator - 2578  .......................................................  187 
    RP41589    ................................    Touch-Clean® Showerhead  ....................................  209 
 RP41591    ................................    Diverter Tub Spout .................................................  215 
  RP41594    ................................    Non-Diverter Tub Spout .........................................  213 
  RP41996    ................................    Set Screws & Wrench  ............................................  220 
    RP42221    ................................    Set Screws & Wrench  ............................................  220 
 RP42222    ................................    Set Screws & Wrench  ............................................  220 
 RP42223    ................................    Set Screws & Wrench  ............................................220 
 RP42224    ................................    Set Screws & Wrench  ............................................  220 
 RP42225    ................................    Mounting Post  ......................................................  220 
  RP42574    ................................    Non-Diverter Tub Spout .........................................  213
 RP42576    ................................    Diverter Tub Spout .................................................  215 
 RP42578    ................................    Touch-Clean® Raincan Showerhead  ......................  209 
  RP42579    ................................    Aerator  ..................................................................  187 
RP42915 ................................ Diverter Tub Spout.................................................215
 RP43028   ................................    Non-Diverter Spout  ...............................................  213 
 RP43161    ................................    Diverter Tub Spout .................................................215 
  RP43164    ................................    Touch-Clean® Showerhead  ....................................  209  
 RP43165    ................................    Non-Diverter Tub Spout .........................................  213 
 RP43166    ................................    Orleans™ Aerator ....................................................  187 
  RP43312    ................................    Non-Diverter Tub Spout .........................................  213 
 RP43516 ................................ Orleans™ Aerator ....................................................176
 RP43524    ................................    Spray Assembly  ....................................................  177 
 RP43525    ................................    Spray Support Assembly  .......................................  177 
  RP43794    ................................    13" Shower Arm  ....................................................  210 
 RP44651    ................................    Soap/Lotion Dispenser  ..........................................  178
  RP46074    ................................     MultiChoice Universal Pressure Balance

Cartridge Assembly  ...............................................  186 
  RP46117 ................................ Aerator ..................................................................187
 RP46384    ................................  Classic   Low Flow Showerhead  ..............................209 
 RP46463    ................................     MultiChoice Universal Pressure Balance

Cartridge Adaptor  ..................................................  186 
RP46827 ................................ Aerator ..................................................................176
 RP46905    ................................    1H Leland™ Vessel Deck Extender  ..........................  182 
 RP47197    ................................    Touch-Clean® Raincan Showerhead  ......................  209 
 RP47201    ................................     MultiChoice Universal Thermostatic

Cartridge Assembly  ...............................................  186 
 RP47202    ................................    Thin Wall Installation Aid  ......................................  186 
RP47280 ................................  Allora™ Soap Dispenser Assembly .........................178
 RP47648    ................................    1H Leland™ Lavatory Grid Flange  ..........................  190 
RP48784 ................................ Traditional Raincan Showerhead ...........................209
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Kitchen Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l'installation de cuisines
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en cocina

Extension Kits - Reference Guide / Juegos de extensión - Guía de referencia
Nécessaires de rallonge - Guide de référence
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RP11052

RP11053

RP30392

RP30393

RP30394

RP31845

RP32638

RP37775

RP37776

Part No. Description  Notes

• Thick deck mounting kits / Juegos de montaje de la plataforma gruesa / Nécessaires de montage pour plate-forme épaisse
• Packed one (set) per bag/box except bulk kits / Uno (conjunto) empaquetado por bolsa/caja excepto los juegos al por

mayor / Conditionnement: un (ensemble) par sac/boîte sauf pour les ensembles d'articles en vrac

Adds 1" to max. deck thickness / Añade 1 in. (2,5 cm) al espesor máximo de
la plataforma / Ajoute 2,54 cm (1 po) à l'épaisseur max. de la plate-forme

2274

2274

2276

2276

Bulk kit of 12 for RP11052 / Juego al por mayor de 12 para la pieza 
RP11052 / Ensemble de 12 articles en vrac pour RP11052
Adds 1" to max. deck thickness / Añade 1 in. (2,5 cm) al espesor máximo de
la plataforma / Ajoute 2,54 cm (1 po) à l'épaisseur max. de la plate-forme

Bulk kit of 12 for RP11053 / Juego al por mayor de 12 para la pieza 
RP11053 / Ensemble de 12 articles en vrac pour RP11053

RP11016

RP11052

RP11053

RP11017

172, 173, 174, 176 and 178†Adds 1" to max. deck thickness / Añade 1 in. (2,5 cm) al espesor máximo de
la plataforma / Ajoute 2,54 cm (1 po) à l'épaisseur max. de la plate-forme

RP30392

RP320
Diverter Assembly - 1H Kitchen w/Spray
Ensamble del Desviador - 1H Cocina con Rociador
Inverseur - de robinet de cuisine à une poignée,
avec douchette

RP334
Gasket (Black) - 1H Kitchen
Empaque (Negro) - 1H Cocina
Joint d'étanchéité (noir) - cuisine - 1 poignée

RP1129
O-Ring - Spout - NEO STYLE®, Waterfall® Kitchen
Anillo "O" - Tubo de Salida - NEO STYLE®,
Waterfall® Cocina
Joint torique - bec - cuisines NEO STYLE®,
Waterfall®

RP2055
O-Rings - Spout - 2H Kitchen
Anillos "O" - Tubo de Salida - 2H Cocina
Joints toriques - bec - cuisine, 2 poignées

RP2393▲

Lever Handle w/Set Screw - 1H Kitchen
Palanca con Tornillos de Ajuste - 1H Cocina
Poignée (levier) avec vis de pression - cuisine,
1 poignée

RP6001
Mounting Nuts & Washers - 100/400 
Tuercas de Montar y Arandelas - 100/400
Écrous de serrage et rondelles - 100/400

RP6044
Slip Ring - Spout - 100/300/400 
Anillo de Frot. - Tubo de Salida - 100/300/400
Bague collectrice - bec - 100/300/400

RP6073
Diverter Assembly - 2H Kitchen w/Spray
Ensamble del Desviador - 2H Cocina con Rociador
Inverseur - De robinet de cuisine à deux poignées,
avec douchette

RP11721
Mounting Bracket - 462/466
See RP38718 (New Mounting Bracket)
Abrazadera de Montura - 462/466 
Vea (RP38718) Abrazadera para Instalación Nueva 
Support de Montage - 462/466
Voir RP38718 (nouveau support de montage)

100, 110, 140, 142, 340,
342, 400, 440 and 442

Adds 1" to max. deck thickness / Añade 1 in. (2,5 cm) al espesor máximo de
la plataforma / Ajoute 2,54 cm (1 po) à l'épaisseur max. de la plate-forme

RP30393

101, 141, 175, 441, 
443, 451† and 481

Adds 1" to max. deck thickness / Añade 1 in. (2,5 cm) al espesor máximo de
la plataforma / Ajoute 2,54 cm (1 po) à l'épaisseur max. de la plate-forme

RP30394

340, 342 and soap/lotion 
dispensers / y dispensador de
jabón/loción / et distributeurs 
de savon/lotion

Adds 1" to max. deck thickness / Añade 1 in. (2,5 cm) al espesor máximo de
la plataforma / Ajoute 2,54 cm (1 po) à l'épaisseur max. de la plate-forme

RP31845

190Adds 1" to max. deck thickness / Añade 1 in. (2,5 cm) al espesor máximo de
la plataforma / Ajoute 2,54 cm (1 po) à l'épaisseur max. de la plate-forme

RP32638

2255 and 2256Adds 1" to max. deck thickness / Añade 1 in. (2,5 cm) al espesor máximo de
la plataforma / Ajoute 2,54 cm (1 po) à l'épaisseur max. de la plate-forme

RP37775

155 and 156Adds 1" to max. deck thickness / Añade 1 in. (2,5 cm) al espesor máximo de
la plataforma / Ajoute 2,54 cm (1 po) à l'épaisseur max. de la plate-forme

RP37776

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
†Models manufactured after 12-1-99 / Modelos fabricados después del 12-1-99 / 
Modèles fabriqués après le 1er décembre 1999.
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Kitchen Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l'installation de cuisines
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en cocina

Installation Aids

RP11722
Nut & Wrench - (130, 430, 172, 173, 174,
460, 461, 462, 466)
Tuerca y Llave - (130, 430, 172, 173, 174,
460, 461, 462, 466)
Écrou et Clé - (130, 430, 172, 173, 174,
460, 461, 462, 466)

RP12301
Vacuum Breaker Ball Assembly - SS -
Single Lever - Pull-Out Spray Models
Ensamblaje de válvula de vacío regulado-
ra – SS – Palanca simple – Modelos con
grifo extensible recto
Tournant sphérique à disjoncteur de vide -
acier inoxydable - modèles droit à une poignée
(levier) avec douchette extensible

RP20049
Spout O-Ring - Thick - 2167/2467/2474
Anillo "O" del Tubo de Salida - Grueso -
2167/2467/2474
Joint torique de bec - épais -
2167/2467/2474

RP21463
Spout Retainer - Waterfall® Kitchen
Retención del Tubo de Salida - Waterfall®

Cocina
Ensemble de retenue de bec - cuisine Waterfall®

RP21945
Nut - Soap/Lotion Dispenser
Tuerca - Surtidor de Jabón/Loción
Écrou - distributeur de savon/lotion

RP22934
Spout O-Rings - Waterfall® Kitchen 
Anillos "O" de Salida - Waterfall® Cocina
Grueso - Cuisine Waterfall®

RP25695
Vandal Resistant Vacuum Breaker
Interruptor de vacío resistente al vandalismo
Disjoncteur de vide résistant au vandalisme

RP32542▲

Wand Assembly - 470/472/474/476
Ensamble de la Cabeza del Rociador -
470/472/474/476
Cabezadel Rociador Bec - Douchette -
470/472/474/476

RP32520
O-Rings - Spout - 470/472
Anillos O - Tubo de Salida - 470/472
Grueso - 470/472

RP32522
Clip - Hose - 470/472/474/476
Presilla - Manguera - 470/472/474/476 
Clip - tuyau souple - 470/472/474/476

RP32527 
Hose Assembly - 470/472/474/476
Ensamble de la Manguera - 470/472/474/476
Tuyau Souple - 470/472/474/476

RP37490 
Stabilization Plate - Adds support to faucets
mounted on stainless steel sinks
Placa de estabilización - Añade soporte a los
grifos montados en lavamanos de 
acero inoxidable
Plaque de stabilisation - Assure une stabilité
accrue aux robinets montés sur les éviers 
en acier inoxydable

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini

RP37041
Handle Less Tailpiece with Set Screw
Manija sin Pomo Trasero de tubo con
tornillo de presión
Poignée sans pièce rapportée avec vis
de calage
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Kitchen Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l'installation de cuisines
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en cocina
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RP246
Aerator w/Wrench - VR - 15/16"-27 Male
Thread - 2.0 gpm @ 80 psi 
Aireador con Llave de Tuerca - Resistente al
Maltrato - Rosca macho 27 de 15/16 in. - 
7.6 lpm a 551 kPa
Aérateur avec clé - résistant au vandalisme -
pour filetage mâle 27 - 2,4 cm (15/16 po) - 
7,6 L/min à 551 kPa

RP330▲

Aerator for Classic series kitchen - 15/16"-27
male thread - 2.2 gpm @ 60 psi - 
Order RP25077 for Classic series bar/prep
models 2178 and 2179
Aireador para modelos para cocinas de la
series Classic - Rosca macho 27 de 15/16 in.-
8,3 lpm a 414 kPa - Solicitar la pieza RP25077
para los modelos 2178 y 2179 para áreas de
preparación/bares de la serie Classic 
Aérateur pour modèles de cuisine series
Classique - 15/16 po - filetage mâle 27 - 
8,3 L/min à 414 kPa - Commander l'article
RP25077 pour les barres/surfaces de prépara-
tion modèles 2178 et 2179 de la série Classique

RP32529▲

Aerator for Palo™, Signature®, Saxony™,
Waterfall® and Allora™ pull-out/down kitchen
models - 
2.2 gpm @ 60 psi 
Aireador para modelos para cocinas extensibles
curvos/rectos Palo™, Signature®, Saxony™,
Waterfall® y Allora™ - 8,3 lpm a 414 kPa
Aérateur pour les modèles de cuisine
droits/courbés Palo™, Signature®, Saxony™,
Waterfall® y Allora™ - 8,3 L/min à 414 kPa 

RP37018▲

Aerator for Victorian® kitchen models - 
2.2 gpm @ 60 psi - Order RP34345 for Victorian®

bar/prep models 
Aireador para modelos para cocinas Victorian® -
8,3 lpm a 414 kPa - Solicitar la pieza RP34345 para
los modelos para áreas de preparación/bares
Victorian®

Aérateur pour modèles de cuisine Victorian® - 
8,3 L/min à 414 kPa - Commander l'article RP34345
pour recevoir les modèles de barres/
surfaces de préparation Victorian®

RP40372▲

Swivel Head Aerator for Michael Graves Collection™

high-arc kitchen models - 2.2 gpm @ 60 psi 
Aireador con cabezal giratorio - Para modelos de
arco alto para cocina de la colección Michael Graves
Collection™ - 8,3 lpm @ 414 kPa
Aérateur à tête orientable - pour les modèles de 
cuisine à arc élevé de la Michael Graves Collection™-
8,3 L/min à 414 kPa 

RP40380▲

Swivel Head Aerator for Michael Graves Collection™

deck kitchen models - 2.2 gpm @ 60 psi 
Aireador con cabezal giratorio - Para modelos 
de la plataforma para cocina de la colección 
Michael Graves Collection™ - 8,3 lpm a 414 kPa
Aérateur à tête orientable - pour les modèles de 
cuisine plate-forme de la Michael Graves 
Collection™ - 8,3 L/min à 414 kPa

RP43516▲

Aerator for Orleans™ kitchen models - 
2.2 gpm @ 60 psi 
Aireador para modelos para cocinas Orleans™ -
8,3 lpm a 414 kPa
Aérateur pour modèles de cuisine Orleans™ -
8,3 L/min à 414 kPa

RP46827
Aerator for Talbott™ kitchen models - 
2.2 gpm @ 60 psi - Order RP46858 for removal wrench
Aireador para modelos para cocinas Talbott™ - 8,3
lpm a 414 kPa - Solicitar la pieza RP46858 para la llave
para desmontar 
Aérateur pour modèles de cuisine Talbott™ - 
8,3 L/min à 414 kPa - Commander l'article RP46858
pour la clé de démontage

RP6100▲

Aerator for bar/prep models 2170, 2171,
2172-LHP, 190, and 2190 - 15/16" - 
27 male thread - 2.2 gpm @ 60 psi 
Aireador para modelos para áreas de
preparación/bares 2170, 2171, 2172-LHP,
190 y 2190 - Rosca macho 27 de 15/16 in. -
8,3 lpm a 414 kPa
Aérateur pour les barres/surfaces de 
préparation modèles 2170, 2171, 2172-
LHP, 190 et 2190 - 15/16 po - filetage mâle
27 - 8,3 L/min à 414 kPa 

RP18508▲

Aerator for Signature® and Waterfall®

series standard kitchen models - 15/16"
- 27 male thread - 2.2 gpm @ 60 psi 
Aireador para modelos estándares para
cocinas de las series Signature® y
Waterfall® - Rosca macho 27 de 15/16 in.
8,3 lpm a 414 kPa
Aérateur pour les modèles de cuisine
standard, séries Signature® et
Waterfall® - 15/16 po - filetage mâle 27 -
8,3 L/min à 414 kPa 

RP2189
Swivel Aerator - Fits 15/16"-27 male
thread or 55/64"-27 female thread - 
2.2 gpm @ 60 psi
Aireador giratorio - Encaja en una rosca
macho 27 de 15/16 in. (2,4 cm) o en una
rosa hembra 27 de 55/64 in. (2,2 cm) -
8,3 lpm a 414 kPa
Aérateur orientable - pour filetage mâle
27 de 2,4 cm (15/16 po) ou filetage
femelle 27 de 2,2 cm (55/64 po) - 
8,3 L/m à 414 kPa 

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
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Kitchen Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l'installation de cuisines
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en cocina

Spray Assem
blies

RP17786▲

Spray & 4' Hose Assembly - White or Biscuit Head -
Includes adapters
Ensamble de manguera de 4 pies (1,2 m) y roci-
ador - Cabezal blanco o biscuit - Incluye adaptadores
Ensemble douchette à tuyau souple de 1,2 m (4 pi)
- tête blanche ou biscuit - comprend les adaptateurs

RP6011
Spray & 4' Hose Assembly - Includes adapters
Ensamble de manguera de 4 pies (1,2 m) y 
rociador - Incluye adaptadores
Ensemble douchette à tuyau souple de 1,2 m 
(4 pi) - comprend les adaptateurs

RP37042▲

Spray Assembly for Victorian® kitchen models
Ensamble de rociador para los modelos para
cocina Victorian®

Douchette pour les modèles de cuisine séries
Victorian®

RP39345▲

Finished Spray and Hose Assembly for
Signature® and Waterfall® kitchen models
Ensamble acabado del rociador y la manguera
para modelos para cocinas de las series
Signature® y Waterfall®
Douchette à tuyau souple finie pour les 
modèles de cuisine séries Signature®

et Waterfall®

RP39360
White Spray and Hose Assembly for Classic 
kitchen models
Ensamble blanco de la manguera y rociador para
modelos para cocinas Classic
Douchette à tuyau souple blanche pour modèles 
de cuisine Classique

RP40383▲

Spray Assembly for Michael Graves Collection™

kitchen models
Ensamble de rociador para los modelos para 
cocina Michael Graves Collection™

Douchette pour les modèles de cuisine Michael
Graves Collection™

RP40384▲

Finished Spray and Hose w/ Spray Support
Rociador y manguera acabados con soporte 
para el rociador
Douchette à tuyau souple finie avec support 
de douchette

RP43524▲

Spray Assembly for Orleans™ and Talbott™

kitchen models
Ensamble de rociador para los modelos para 
cocina Orleans™ y Talbott™

Douchette pour les modèles de cuisine Orleans™

et Talbott™

RP26878
Black Spray with 6' Long Hose - Includes
adapters to fit most faucets
Rociador negro con manguera de 6 pies (1,8 m)
de largo - Incluye adaptadores para que encaje en
la mayoría de los grifos
Douchette noire à tuyau souple de 1,8 m (6 pi) 
de long - comprend les adaptateurs pour une adap-
tation à la plupart des robinets

RP26879
Black Spray with 8' Long Hose - Includes
adapters to fit most faucets
Rociador negro con manguera de 8 pies (2,4
m) de largo - Incluye adaptadores para que enca-
je en la mayoría de los grifos
Douchette noire à tuyau souple de 2,4 m (8 pi) 
de long - comprend les adaptateurs pour une
adaptation à la plupart des robinets

RP6015▲

Spray Support Assembly
Ensamble del Soporte del Rociador
Support de douchette 

RP37034▲

Quick-Connect Veggie Hose
Manguera de Conexión Rápida para los Vegetales
Tuyau à raccord rapide pour rince-légumes

RP28900▲

Spray & Hose Assembly
Ensamble de la Manguera y Rociador
Douchette et Tuyau Souple

RP31611▲

Spray Assembly / Ensamble de Rociador / 
Douchette 

RP40308 
Quick-Connect Vegetable Spray 
Hose - 6' long
Manguera de conexión rápida del 
rociador para vegetales - 6 pies (1,8 m) 
de largo
Douchette à tuyau souple à branchement
rapide pour laver les légumes - 1,8 m 
(6 pi) de long

RP43525▲

Spray Support Assembly
Ensamble del Soporte del Rociador
Support de douchette 

RP40301
Quick-Connect® Vegetable Spray Nipple Cap
Tapa para el Rociador de Vegetales de
Conexión Rapida
Mamelon de douchette à branchement rapide
pour laver les légumes 

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini

Note: Order RP31612▲ for Carded Part / Nota: Solicitar la pieza
RP31612▲ para la pieza con tarjeta de identificación / Remarque:
Commander l'article RP31612▲ pour recevoir la pièce avec la
carte d'identification
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Kitchen Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l'installation de cuisines
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en cocina

Si
nk

 A
cc

es
so

ri
es

RP30395
Vented Funnel
Embudo con Ventiladero
Entonnoir

RP21908
Pump - Soap/Lotion Dispenser
La Bomba - Surtidor de Jabón/Loción
Pompe - Distributeurs de savon/lotion

RP21904
Bottle - Soap/Lotion Dispenser-10 oz.
Botella - Surtidor de Jabón/Loción - 10 oz.
Bouteille - Distributeurs de savon/lotion - 0,28 L

RP1001▲ 

Soap/Lotion Dispenser - includes RP30395 refill funnel
Dispensador de jabón / loción - Incluye embudo de lle-
ando RP30395
Distributeurs de savon/lotion - Comprend l'entonnoir
de rechange RP30395

RP37039▲

Soap/Lotion Dispenser for Victorian® kitchen models -
includes RP30395 refill funnel
Dispensador de jabón/loción para modelos para coci-
nas Victorian® - Incluye embudo de lleando RP30395
Distributeurs de savon/lotion pour modèles de cuisine
Victorian® - Comprend l'entonnoir de rechange RP30395

RP38671▲

Soap/Lotion Dispenser for Saxony™ kitchen models -
includes RP30395 refill funnel
Dispensador de jabón/loción para modelos para coci-
nas Saxony™ - Incluye embudo de lleando RP30395
Distributeurs de savon/lotion pour modèles de cuisine
Saxony™ - Comprend l'entonnoir de rechange RP30395

RP40385▲

Soap/Lotion Dispenser for Michael Graves 
Collection™ kitchen models
Dispensador de jabón/loción para modelos para
cocina de la colección Michael Graves Collection™

Distributeurs de savon/lotion pour les modèles de 
cuisine de la Michael Graves Collection™

72010▲

Kitchen Sink Flange and Strainer - Polypropylene
drain housing - 4 1/2" diameter brass flange
Filtro y brida del fregadero de cocina - Cubierta
de polipropileno para el desagüe - Brida de latón de
4 1/2 in. (11,4 cm) de diámetro
Collet d'évier de cuisine et crépine - chambre de
vidange en polypropylène - collet en laiton de 11,40
cm (4 1/2 po) de diamètre

72011▲

Kitchen Sink Flange and Strainer - All brass construc-
tion - 2 7/8" diameter brass flange
Filtro y brida del fregadero de cocina - Fabricación 
totalmente de latón - Brida de latón de 2 7/8 in. 
(7,30 cm) de diámetro
Collet d'évier de cuisine et crépine - Fabrication 
entièrement en laiton - collet en laiton de 7,30 cm 
(2 7/8 po) de diameter

72020▲

Kitchen Air Gap - Polyethylene body - 1 5/8" diame-
ter, 2 1/8" long brass cap
Dispositivo de aire para cocinas - Cuerpo de poli-
etileno - 1 5/8 in. (4,1 cm) de diámetro, tapa de latón
de 2 1/8 in. (5,4 cm) de largo
Entrefer pour cuisine - corps en polyéthylène -
capuchon en laiton de 4,1 cm (1 5/8 po) de diamètre
et de 5,4 cm (2 1/8 po) de long

72030▲

Kitchen Disposal and Flange Stopper - 4 1/2" diam-
eter brass flange
Tapón de la brida y del triturador para cocinas -
Brida de latón de 4 1/2 in. (11.4 cm) de diámetro
Broyeur de déchets de cuisine et bouchon à collet
- Collet en laiton de 11,40 cm (4 1/2 po) de diamètre

RP44651▲

Soap/Lotion Dispenser
Dispensador de jabón/loción
Distributeurs de savon/lotion

RP47280▲

Soap/Lotion Dispenser for Allora™ kitchen models
Dispensador de jabón/loción para modelos para 
cocinas Allora™

Distributeurs de savon/lotion pour modèles de 
cuisine Allora™

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
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Kitchen Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l'installation de cuisines
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en cocina

Spout Assem
blies

RP5650▲

Spout Assembly - 8"- 2H Kitchen
Ensamble del Tubo de Salida - 
8"- 2H Cocina
Bec - 8 po - de robinet de cuisine à
2 poignées

RP21462▲

Spout w/Aerator - 9 1/2" Long
Tubo de Salida con Aireador -
9 1/2" Largo
Bec avec aérateur - 
12,84 cm (9 1/2 po) de long

RP21547▲

Spout Assembly - 462/466
Ensamble del Tubo de Salida - 462/466
Bec - 462/466

RP5653▲

Spout Assembly - 10"- 1H Kitchen
Ensamble del Tubo de Salida - 
10" - 1H Cocina
Bec - 10 po - de robinet de cuisine à
une poignée

RP6042▲

Spout Assembly-12"-1H Kitchen
Ensamble del Tubo de Salida- 12"-
1H Cocina
Bec - 12 po - de robinet de cuisine 
à une poignée

RP5654▲

Spout Assembly - 8"- 1H Kitchen
Ensamble del Tubo de Salida - 
8"- 1H Cocina
Bec - 8 po - de robinet de cuisine à
une poignée

RP9633▲

Spout Assembly - 6"- 1H Kitchen
Ensamble del Tubo de Salida - 
6"- 1H Cocina
Bec - 6 po - de robinet de cuisine à
une poignée

RP5881▲

Spout Assembly - 4"- 1H Kitchen
Ensamble del Tubo de Salida - 
4"- 1H Cocina
Bec - 4 po - de robinet de cuisine à
une poignée

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
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Simply PUR® Water Filtration System
Système de Filtration Simply PUR®

Sistema de Filtración de Agua Simply PUR®

Models/Modelos/Modèles 210 Series/Series/Seria
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▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
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Simply PUR® Water Filtration System
Système de Filtration Simply PUR®

Sistema de Filtración de Agua Simply PUR®

Models/Modelos/Modèles 211 Series/Series/Seria

Sim
ply PU

R
®

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
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Bath Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l’installation de salles de bains
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en baño
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RP10612

RP11052

RP46905

RP18504

Part No.  Description  Notes

• Thick deck mounting kits / Juegos de montaje de la plataforma gruesa / Nécessaires de montage pour plate-forme épaisse
• Packed one (set) per bag/box except bulk kits / Uno (conjunto) empaquetado por bolsa/caja excepto los juegos al 

por mayor / Conditionnement: un (ensemble) par sac/boîte sauf pour les ensembles d'articles en vrac

Adds 1" to shanks / Agrega 1" a la espigas / Ajoute 1 po aux tiges 3530, 3540, 3543, 3544, 3555, 3565,
3567, 3569, 3577, 3578 and 3583

3530, 3540, 3543, 3544, 3555, 3565,
3567, 3569, 3577, 3578 and 3583

3579

3579

579

For use with RP18227 / Para utilizar con
RP18227 / À utiliser avec RP18227
For use with RP18227 / Para utilizar con
RP18227 / À utiliser avec RP18227

Adds 1" to shanks / Agrega 1" a la espigas / Ajoute 1 po aux tiges

Bulk kit of 12 for RP11052 / Juego al por mayor de 12 para la
pieza RP11052 / Ensemble de 12 articles en vrac pour RP11052

Bulk kit of 12 for RP10612 / Juego al por mayor de 12 para la
pieza RP10612 / Ensemble de 12 articles en vrac pour RP10612

Bulk kit of 12 for RP18504 / Juego al por mayor de 12 para la
pieza RP18504 / Ensemble de 12 articles en vrac pour RP18504

Thick deck mounting kit adds 1" to shanks / Las herramientas
para la instalación en losas gruesas agrega 1” a la espigas /
Système de montage plate-forme épaisse ajoute 1 po aux tiges

Adds 1" to deck thickness / Agrega 2,5 cm al espesor de la
plataforma / Ajoute 1 po à une épaisseur de plate-forme

RP11052

RP10612

RP11016

RP11096

RP46905

RP18504

RP11099

RP574
Pressure Balance Assembly - 600/1600 
Ensamble de Balance de Presión - 600/1600
Ensemble à pression autorégularisée - 600/1600

RP1991
Stem Unit Assembly w/Seats - 1600 
Ensamble de la Unidad-Espiga con Asientos - 1600
Ensemble de tige avec sièges - 1600

RP2090
Screwdriver/Check Stop Assembly - 600/1600
Pressure Balance 
Destornillador/Ensamble del Tope - Series
600/1600 Presión Balanceada
Ensemble tournevis/clapet de retenue - pression
autorégularisée 600/1600

RP2389
Handle w/Button & Screw - Clear - 1H Knob - Lav
Manija con Botón y Tornillo - Transparente - 1H Perilla - Lav
Poignée avec bouton et vis - transparente - 1 poignée 
(bouton) - Pour lavabo

RP2391
Handle w/Button & Screw - Clear - 1H Knob - 600 
Manija con Botón y Tornillo - Transparente - 1H Perilla - 600
Poignée avec bouton et vis - Transparente - 1 poignée 
(bouton) - 600

RP5649▲

Push Button Diverter Assembly - 7/8" Nut - 
13/16"-20 -1H T/S
Desviador de Botón de Presión - 7/8" Tuerca-
13/16"-20 - 1H T/S
Inverseur à bouton-poussoir - écrou - 2,23 cm 
(7/8 po) - 2,06 cm (13/16 po) - 20 - 1 poignée,
pour baignoires/douches

RP5876
Complete Screwdriver Stop - 1/2" IPS - 1H
Tub/Shower except Castings
Tope Destornillador Completo - 1/2" IPS - 1H
Bañera/Regadera Excepto Piezas Fundidas
Robinet d'arrêt à tournevis complet - filetage 
1,27 cm (1/2 po) - pour robinet à une poignée 
de baignoire/douche non moulées

RP5893▲

Sleeve - 600 
Manguito - 600 
Manchon - 600

RP6005
Complete Screwdriver Stop - 1/2" CWT - 
1H T/S except Castings
Tope Destornillador Completo - CWT 1/2" - 
1H T/S Excepto con Piezas Fundidas 
Robinet d’arrêt à tournevis complet - Tuyau
en cuivre pour l’eau de 1,27 cm (1/2 po) - Pour
robinet à une poignée de baignoire/douche 
non moulées

RP6068▲

Button - Plug - 2H Lav Spout
Botón - Tapón - 2H Tubo de Salida Lav
Poignée - bouchon - Bec pour robinet de
lavabo à 2 poignées

RP5844 
Thin Wall Shower Arm or Tub Spout
Mounting Kit
Brazo de Regadera para Paredes
Delgadas o Herramientas para la
Montura del Tubo de Bañera
Nécessaire de montage de bras de
douche ou de bec de baignoire sur
parois minces

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini

RP116
Plasterguard/Thin Wall Mounting Bracket -
600/1600
Protector de Enlucido/Soporte para Montura en
Pared Delgada - 600/1600
Support de montage sur plâtre/parois minces –
600/1600

RP3888
Mounting Ell with 2 Nuts for Thin Wall
Tub/Shower Enclosures - For bulk pack of 12,
order RP11079
Codo de montaje con 2 tuercas para cubier-
tas de pared delgada de bañeras/duchas -
Para el paquete al por mayor de 12, solicitar la
pieza RP11079
Coude d’assemblage avec 2 écrous, pour
parois minces, pour les baignoires et les
douches – pour conditionnement en vrac de 12
pièces, commander RP11079
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Bath Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l’installation de salles de bains
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en baño

Installation Aids

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini

RP6092
Nuts & Washers - 500
Tuercas y Arandelas - 500
Écrous et Rondelles - 500

RP6185
Screwdriver Stop Assembly - For T/S Models
w/Stops (Casting)
Ensamble del Tope Destornillador - Para
Modelos T/S con Topes (Fundidos)
Robinet d'arrêt à tournevis - Pour modèles de 
baignoires/douches avec bouchons (moulées)

RP9595▲

Trip Lever Assembly - For Most 2 Piece 
Water Closets
Ensamble de la Palanquita de Desenganche -
Para Casi Todos los Inodoros de Dos Piezas
Levier de déclenchement - Pour la plupart des 
toilettes en 2 parties

RP10799
Diverter Assembly - 3H T/S (casting) - See
RP21598 if Seal Keeps Tearing
Ensamble del Desviador - 3H T/S (fund.) - Ver
RP21598 si el sello se rasga 
Inverseur - pour robinet de baignoire/douche à 3
poignées (moulées) - Voir RP21598 si le joint
continue à se déchirer

RP11079
Fiberglass Mounting Bracket - Bulk Pack of RP3888
Soporte para Montar de Vidrio Fibroso - Equipo 
de Cantidades Grandes de RP3888
Support de montage en fibre de verre - paquet 
de pièces RP3888 en vrac

RP12629
Screws - 2/3H T/S - Knob - 10-24x3"
Tornillos - 2/3H T/S - Perilla - 10-24x3"
Vis - 2/3 poignées pour baignoires/douches - 
bouton - 10-24 x 5,55 cm (3 po)

RP13938
O-Ring - 4530
Anillo "O" - 4530
Joint Torique - 4530

RP12630▲

Longer Escutcheon Trim Screws - 10-24 x 3 3/4"
- 2" long threads
Tornillos para el borde del escudete más largo -
10-24 x 3 3/4 in. (9,53 cm) - Roscas de 2 in. 
(5,1 cm) de largo
Vis de garniture de rosace plus longue - filetage
10-24 x 9,53 cm (3 3/4 po) - 5,10 cm (2 po) de long

RP14414
O-Rings - 1300/1400
Anillos "O" - 1300/1400
Joints Toriques - 1300/1400

RP16423
Reverse Ball - for single knob lav faucets -
Replaces original RP212 ball
Bola de inversión - Para grifos de lava-
manos con una sola perilla - Reemplaza 
a la bola original RP212
Tournant sphérique d'inversion - pour 
lavabos à poignée unique - remplace 
le modèle RP212

RP16208
Seats, Springs & Quad Rings - 1500
Asientos, Resortes y Anillos Quatro - 1500
Sièges, ressorts et joint d'étanchéité à 
quatre lobes - 1500

RP16213
Screwdriver Stop Assembly -
1300/1400/1500/RP6005/RP5876
Ensamble del Tope Destornillador -
1300/1400/1500/RP6005/RP5876
Robinet d'arrêt à tournevis -
1300/1400/1500/RP6005/RP5876

RP16867
End Valve Adjusting Wrench - RT
Llave de Tuercas Ajustadora para la Válvula
Final - RT
Clé de réglage de robinet d'arrêt - RT

RP17443▲

Lever Handle w/Set Screw - 1H Lav/600 
Palanca con Tornillo de Ajuste - 1H Lav/600
Poignée (levier) avec vis de pression - 
lavabo, 1 poignée/600

RP17445
Base - 1H Centerset Lav
Base - 1H Lav de Centro
Embase - Robinet de Lavabo à Petit 
Entraxe 1 poignée

RP17446▲

Button - Clear-Wave - 1H Centerset Lav - 
1 1/2" Dia.
Botón - Dibujo de Transparente - 1H Lav de 
Centro - 1 1/2" Dia.
Poignée - transparente - vague - robinet 
de lavabo à petit entraxe 1 poignée - 
diamètre de 3,84 cm (1 1/2 po) 

RP6079▲

Bonnet - 1600
Capuchón - 1600 
Chapeau - 1600

RP6081▲

Sleeve - 1600
Manguito - 1600 
Manchon - 1600

RP6087
Nut & Washer - Spout - Widespread Lav
Tuerca y Arandela - Tubo de Salida - 
Lav. Extendido
Écrou et rondelle - bec - grand lavabo
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RP17472
Removable Spout Decal – For Pull-Down Tub
Spout
Etiqueta del pico desmontable – Para el pico
extensible recto para bañeras
Étiquette de bec adhésive et enlevable – pour
bec extensible pour baignoire

RP17829
Wall Decal – For Pull-Down Tub Spout
Etiqueta de la pared – Para el pico extensible
recto para bañeras
Étiquette adhésive murale – pour bec de baig-
noire courbé 

RP18187
Thin Wall Spacer Kit for 2/3H – For bulk pack of
12, order RP18724
Juego de espaciadores para la pared delgada –
Para 2/3 llaves – Para el paquete al por mayor de
12, solicitar la pieza RP18724
Jeux d’entretoises pour parois minces – pour
2/3 poignées – pour recevoir le paquet en vrac de
12, commander l’article RP18724

RP17498
Escutcheon Label - Red/Blue - 600/1600
Etiqueta de Chapetón - Rojo/Azul - 600/1600
Étiquette de rosace – rouge/bleue – 600/1600

RP18136▲

Screw-On Sleeve - 2/3H T/S
Manguito Atornillador - 2/3H T/S
Manchon vissable – 2/3 poignées, pour baig-
noires/douches 

RP18300▲

Base w/Gasket - 2 1/2" Dia.-
3/16" Collar - Roman Tub Deck
Base con Empaque - 2 1/2" Dia. -
3/16" Collar - Borde de Bañera Romana
Base avec joint d’étanchéité – collier de 6,3 cm
(2 1/2 po) de diamètre – plate-forme de baignoire
romaine

RP18358▲

Plug Button & Screw - 2710/2730/2780
Botón de Tapón y Tornillo - 2710/2730/2780
Bouton de bouchon avec vis - 2710/2730/2780

RP18363
Nut & Washers - Roman Tub Deck Conv. Rough-In
Tuercas y Arandelas - Preparación de Instalación
Convencional para Montura de Bordes de Bañeras
Romanas
Écrou et rondelles – installation de conversion de
plate-forme de baignoire romaine

RP18364
Spout Adapter Assembly - 
Roman Tub Deck Conv. Rough-In
Ensamble de Adaptador del Tubo de Salida -
Preparación de Instalación Convencional para
Montura de Bordes de Bañeras Romanas
Adaptateur de bec - Installation de conversion de
plate-forme de baignoine romaine

RP18370
Nuts & Washers - Roman Tub Deck Conv. Rough-In
Tuercas y Arandelas - Preparación de Instalación
Convencional para Montura de Bordes de Bañeras
Romanas
Écrou et rondelles – installation de conversion de plate-
forme de baignoire romaine

RP18429▲

Arrow Button - RT Hand Shower - 1 1/2" Dia.
Botón de Flecha - RT Regadera de Mano - 1 1/2" Dia.
Bouton fléché – douchette RT – diamètre 3,84 cm 
(1 1/2 po)

RP18442
Arrow Button - Red/Blue -
502/552/602/752/RP18860/RP21771 - 
1 1/2" Dia. - Silver Insert
Botón de Flecha - Rojo/Azul - 502/552/
602/752/RP18860/RP21771 - 1 1/2" Dia - Botón de Plata
Bouton fléché – rouge/bleu –
502/552/602/752/RP18860/RP21771- diamètre 3,84 cm 
(1 1/2 po) – pièce argent

RP18543▲

Base w/Gasket - 3" Dia.- 2710 / 2780
Base con Empaque - 3" Dia. - 2710 / 2780
Base avec joint d’étanchéité - collier de 3 po de
diamétre - 2710/2780

RP18627
Extender - 2/3H T/S 
Extension - 2/3H T/S
Rallonge – baignoires/douches - 2/3 poignées

RP18632▲

Transfer Valve - RT Hand Shower - 3" Base
Válvula de Direccional - RT Regadera de Mano - 
Base de 3"
Robinet coupleur – douchette RT – base de 7,62 cm 
(3 po)

RP17730
Diverter Assembly - 3H T/S - (Fabricated Brass
Body)
Ensamble del Desviador - 3H T/S - (Cuerpo de
Fabricados de Bronce)
Inverseur – pour robinet de baignoire/douche à 3
poignées (corps en laiton)

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini

RP17449▲

Handle w/Button & Screw - Clear Knob - 
1H Centerset Lav
Manija con Botón y Tornillo - Perilla de 
Transparente - 1H Lav de Centro
Poignée avec bouton et vis - poignée à bouton
transparente - robinet de lavabo à petit entraxe, 
1 poignée

RP17451▲

Handle w/Button & Screw - Clear Knob - 600
Manija con Botón y Tornillo - Perilla de Transparente
- 600
Poignée avec bouton et vis - poignée à bouton 
transparente - 600
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RP23094▲

Scalloped Handle Base w/Gasket -
2730/2731/2767/2768/2770/2771
Base de Festón con Empaque -
2730/2731/2767/2768/2770/2771
Base de commande festonnée avec joint d’étanchéité
- 2730/2731/2767/2768/2770/2771

Bath Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l’installation de salles de bains
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en baño

Installation Aids

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini

RP19805
Lower Housing Assembly of RP19804 Cartridge
Ensamble de la Conexión de Entrada Inferior de
RP19804 Cartucho
Corps inférieur de cartouche RP19804

RP19806
Upper Cap of RP19804 Cartridge
Tapa Superior de RP19804 Cartucho
Corps supérieur de cartouche RP19804

RP19807
Rotational Limit Stop - 1300/1400
Tope para Limitar - 1300/1400
Butée Rotative - 1300/1400

RP20111
Conversion Ball - For single knob lav faucets -
Replaces original RP212 ball
Bola de conversion - Para grifos de lavamanos con
una sola perilla - Reemplaza a la bola original RP212
Tournant sphérique de conversion – pour robinets de
lavabo à une poignée – remplace l’ancien modèle
RP212

RP20032
Brass Pipe Plug - 1/2" CWT - T/S
Tapón de Bronce de Tubería - 
1/2" CWT - T/S
Bouchon de tuyau en laiton – tuyau en cuivre pour
l’eau de 1,27 cm (1/2 po) - baignoires/douches

RP20542▲

Arrow Button - Red/Blue Indicators -
1 1/2" Dia. - 1300/1400/1600
Botón de Flecha - Indicadores Rojo/Azul - 1 1/2" Dia. -
1300/1400/1600
Bouton fléché – indicateurs rouge/bleu – diamètre 
3,84 cm (1 1/2 po) – 1300/1400/1600

RP22734
Bonnet - Unplated - 1300/1400/1500
Bonete - Sin Acodado - 1300/1400/1500
Chapeau – non plaqué - 1300/1400/1500

RP22735▲

Trim Sleeve - 1300/1400
Manguito de Accesorio - 1300/1400
Manchon de finition - 1300/1400

RP22737▲

Trim Sleeve, Bonnet & O-Ring - 1300/1400
Manguito de Accesorio, Bonete y Anillo "O" -
1300/1400
Manchon de garniture, chapeau et joint torique -
1300/1400

RP23336
Body O-Ring - 1300/1400/1500
Anillo "O" de Cuerpo - 1300/1400/1500
Joint torique pour le corps – 1300/1400/1500

RP25592
Extender for Diverter Handle (Aligns Lever Handles
Vertically). NOTE: Use RP18627 Extender when using
the  H17 Porcelain Cross Diverter Handle.
Extensión para Manija Desviadora (Alinee las Manijas
de Palanca Verticalmente). NOTA: Use la Extensión
RP18627 cuando use el Desviador para la Cruz de
Porcelana H17.
Rallonge pour commande d’inverseur (aligne les
leviers à la verticale). REMARQUE : Utilisez la rallonge
RP18627 avec la commande d’inverseur à croisillon en
porcelaine H17

RP28595▲

Temperature Knob and Cover
Perilla de la Temperatura y Cubierta
Poignée de réglage de température

RP28598
Red/Blue Decal - 1700 Handles
Calcomanía Roja/Azul - Manijas 1700
Étiquette adhésive rouge/bleue – poignées 1700

RP28603
Seats, Springs & Quad Seal - 1700/1800 
Asientos, Resortes y Sello de Goma - 1700/1800
Sièges, ressorts et joint d’étanchéité à quatre lobes
– 1700/1800

RP19156 
Tub/Shower Sleeve Extenders with Screws - For clear
knob and lever handles, 2600/2800 series - Extends
rough-in depth by 1"
Extensores para los manguitos de bañeras/duchas
con tornillos – Para llaves de palanca y perilla trans-
parente, series 2600/2800 – Extienden 1 in. (2,5 cm) la
profundidad de la instalación
Rallonges de manchon de baignoire/douche avec vis
– pour poignées (bouton ou levier) transparentes, séries
2600/2800 – augmente la profondeur d’installation de
2,5 cm (1 po)

RP19653
Diverter Assembly - RT Hand Shower
Ensamble del Desviador - RT Regadera de Mano
Inverseur - douchelte RT

RP19804
Cartridge Assembly - SS Plate - 1300/1400
Ensamble del Cartucho - Placa de Acero Inoxidable -
1300/1400
Cartouche – plaque en acier inoxydable – 1300/1400
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RP32104
Cartridge Assembly - 1700/1800 (includes RP32102)
Cartucho - 1700/1800 (incluye RP32102)
Cartouche - 1700/1800 (comprend RP32102

RP32105
Screw - Handle - 1700
Tornillo - Manija - 1700
Vis – poignée – 1700 

RP33794
Adapter Assembly - Slip-On Tub Spout
Ensamble de Adaptador - Surtidor deslizable para
Bañeras
Adaptateur – bec pour baignoire, à encliqueter

RP32856
120 VAC/24 VAC Plug-in Transformer
Alambrado 120 VAC/24 VAC
Transformador para Enchufar
Transformateur enfichable 120 V c.a./24 V c.a.

RP32508
120 VAC/24 VAC Hardwire Transformer 
Alambrado permanente 120 VAC/24 VAC
Transformador
Transformateur cablé 120 V c.a./24 V c.a.

RP37731▲

Sleeve - 1700
Manguito - 1700
Manchon - 1700

RP39377
Small Botanical® Color Accents for H217
Accesorios pequeños de Colores para las Manijas
H217 Botanical®

Petits accents de couleur Botanical® pour H217

RP39378
Large Botanical® Color Accents for H617
Accesorios Grandes de Colores para las Manijas
H617 Botanical®

Grands accents de couleur Botanical® pour H617

RP39379
Large Botanical® Color Accents for H517/H717 and
accessories
Accesorios Grandes de Colores para las manijas
H517/H717 Botanical® y accesorios
Grands accents, couleur Botanical® pour articles
H517/H717 et accessoires

RP39407▲

Trim Sleeve - 1400
Manga de Franja - 1400
Manchon de finition - 1400

RP46074
MultiChoice Universal Pressure Balance Cartridge
Assembly - Single-function pressure balance tempera-
ture control only - For use with valve body and 13 or 14
Series trim
Adaptador del cartucho Universal MultiChoice con
presión balanceada – Volumen de doble función y con-
trol de temperatura con presión balanceada
Adaptateur de cartouche à pression autorégularisée
Universal MultiChoice – régulateur de température à
pression autorégularisée et de volume double fonction

RP47202
Thin Wall Installation Aid - For MultiChoice Universal
Ayuda para la instalación de la pared delgada – Para
el modelo Universal MultiChoice
Aide pour l’installation avec parois minces – pour les
modèles Universal MultiChoice

RP46463
MultiChoice Universal Pressure Balance Cartridge
Adaptor - Dual-function volume and pressure balance
temperature control - For use with MultiChoice
Universal valve body and 17 or 18 Series trim
Adaptador del cartucho Universal MultiChoice con
presión balanceada – Volumen de doble función y con-
trol de temperatura con presión balanceada Para utilizar
cone! cuerpo de la válvula universal multichoice y el
borde de las series 17 ó 18
Adaptateur de cartouche à pression autorégularisée
Universal MultiChoice – régulateur de température à
pression autorégularisée et de volume double fonction
Pour utiliser avec les corpsde robinet Universal
MultiChoice et la garniture des séries 17 ou 18

RP47201
MultiChoice Universal Thermostatic Cartridge
Assembly - Dual-function volume and thermostatic tem-
perature control - for use with MultiChoice Universal valve
body and 17T or 18T Series trim
Ensamble del cartucho Universal MultiChoice termostáti-
co – Volumen de doble función y control de temperatura
termostatico - Para utilizar con el cuerpo de la válvula
Universal MultiChoice y el borde de las series 17T o 18T
Cartouche thermostatique Universal MultiChoice –
régulateur thermostatique et de volume double fonction -
Pour utilizer avec les corps de robinet Universal
MultiChoice et la garniture de séries 17T ou 18T

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini

RP29405
Conversion Kit 1500 to 1700 Series - 
Juego de conversión para las series 1500 a 1700
Nécessaire de conversion - séries 1500 à 1700

RP29406▲

Conversion Kit 1500 to 1700 Series
Juego de conversión para las series 1500 a 1700
Nécessaire de conversion - séries 1500 à 1700

RP32102
Rotational Limit Stop - 1700/1800
Tope para Limitar - 1700/1800
Butée rotative - 1700/1800

RP32103▲

Handle Assembly - 1700/1800
Ensamble de la Manija - 1700/1800
Poignée - 1700/1800
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▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini

Bath Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l’installation de salles de bains
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en baño

Aerators

RP330▲

Aerator - For Classic series lavatory and e-Flow™
lavatory models - 15/16" - 27 male thread - 2.2
gpm@ 60 psi - Order RP25077 for Classic series
bar/prep models 2178 and 2179
Aireador – Para el lavamanos de la serie Classic
y para los modelos de lavamanos e-FLOW™ –
Rosca macho 27 de 15/16 in. (2,4 cm) – 8,3 lpm a
414 kPa – Solicitar la pieza RP25077 para los
modelos 2178 y 2179 para áreas de
preparación/bares de la serie Classic
Aérateur – pour modèles de lavabo Classique et
e-FLOW™ – 2,4 cm (15/16 po) – filetage mâle 27 –
8,3 L/min à 414 kPa – Commander l’article
RP25077 pour les barres/surfaces de préparation
modèles 2178 et 2179 de la série Classique 

RP18508▲

Aerator - For Innovations collection two-handle
lavatory and C-Spout series lavatory models-
15/16" - 27 male thread - 2.2 gpm @ 60 psi 
Aireador – Para lavamanos con dos llaves de la
colección Innovations y para los modelos de lava-
manos de la serie C-Spout - Rosca macho 27 de
15/16 in. – 8,3 lpm a 414 kPa
Aérateur – pour les modèles de lavabo à deux
poignées de la collection Innovations et de la série
C-Spout - 2,4 cm (15/16 po) – filetage mâle 27 –
8,3 L/min à 414 kPa 

RP34345▲

Aerator - For Victorian® Collection lavatories - 
2.2 gpm @ 60 psi
Aireador – Para lavamanos de la colección
Victorian® - 8,3 lpm a 414 kPa
Aérateur – Pour les lavabos de la collection
Victorian® - 8,3 L/min à 414 kPa 

RP38613▲

Aerator - For Botanical® collection lavatories - 2.2
gpm@ 60 psi 
Aireador – Para lavamanos de la colección
Botanical® - 8,3 lpm a 414 kPa
Aérateur – Pour les lavabos de la collection
Botanical® - 8,3 L/min à 414 kPa 

RP40133▲

Aerator - For Michael Graves Collection™ lavatories -
2.2 gpm @ 60 psi 
Aireador – Para lavamanos de la colección Michael
Graves Collection™ - 8,3 lpm a 414 kPa
Aérateur – Pour les lavabos de la collection Michael
Graves Collection™ - 8,3 L/min à 414 kPa 

RP41575▲

Aerator - For Leland™ Series two-handle lavatories - 
2.2 gpm @ 60 psi 
Aireador – Para lavamanos con dos llaves de la
serie Leland™ - 8,3 lpm a 414 kPa
Aérateur – Pour les lavabos à deux poignées de la
série Leland™ - 8,3 L/min à 414 kPa 

RP42579▲

Aerator - For Lockwood™ Collection lavatories - 
2.2 gpm @ 60 psi 
Aireador – Para lavamanos de la colección
Lockwood™ - 8,3 lpm a 414 kPa
Aérateur – Pour les lavabos de la collection
Lockwood™ - 8,3 L/min à 414 kPa 

RP43166▲

Aerator - For Orleans™ series two-handle lavatories -
2.2 gpm @ 60 psi 
Aireador – Para lavamanos con dos llaves de la serie
Orleans™ - 8,3 lpm a 414 kPa
Aérateur – Pour les lavabos à deux poignées de la
série Orleans™ - 8,3 L/min à 414 kPa 

RP46117▲

Aerator - for Leland™ Series single-handle lavatories
- 2.2 gpm @ 60 psi - Order RP46245 for removal
wrench
Aireador – Para lavamanos monomando de la serie
Leland™ – 8,3 lpm a 414 kPa – Solicitar la pieza
RP46245 para la llave para desmontar
Aérateur – Pour les lavabos à une poignée de la
série Leland™ – 2,2 gpm à 60 psi – Commander l’arti-
cle RP46245 pour recevoir la clé de démontage
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RP5648▲
Stopper
Tapón
Bouchon

RP6140
Nut & Washer
Tuerca y Arandela/
Roldana
Écrou et rondelle

RP23060▲
Flange
Reborde
Brida

RP6142
Gasket
Empaque
Joint

RP6128
Tailpiece
Tubo de Cola
Pièce de raccordement

RP12516
Strap & Screw
Barra Chata y Tornillo
Étrier et vis

RP6132
Nut
Tuerca
Écrou

RP12517
Horizontal Rod & Clip – 6 1/8" long
Barra Horizontal y Gancho – 6 1/8"
Tige horizontal et l’agrafe – 6 1/8 po.

RP6130
Pivot Seat & Gasket
Asiento de Pivote y Empaque
Siège pivotant et joint d’étanchéité

RP6146▲
Lift Rod
Barra de Alzar
Tige de manoeuvre

RP5651▲ Complete Metal Pop-Up Assembly/Accessoire d’évacuation mécanique complet, en metal
Ensamble de Metal del Desagüe Automático
RP26533▲ Metal Pop-Up Assembly (Less Lift Rod)/Accessoire d’évacuation mécanique, en metal (sans tige de levage)
Ensamble de Desagüe Automático de Metal (Sin Barra de Alzar)

RP27575 Complete 50/50 Pop-Up Assembly / Ensamble Completo para Desagüe Automático en 50/50 /
Accessoire d’évacuation mécanique 50/50 complet

RP5648▲
Stopper
Tapón
Bouchon

RP6142
Gasket
Empaque
Joint

RP6140
Nut & Washer
Tuerca y Arandela
Écrou et rondelle

RP33037
Flange Seal
Sello de Brida
Raccord évasé

RP12516
Strap & Screw
Barra Chata y Tornillo
Étrier et vis

RP12517
Horizontal Rod & Clip – 6 1/8" long 
Barra Horizontal y Gancho – 6 1/8"
Tige horizontal et l’agrafe - 6 1/8 po.

RP33038
Pivot Nut
Pivote de Tuerca
Écrou pivot

RP6130
Pivot Seat & Gasket
Asiento de Pivote y Empaque
Siège pivotant et joint d’étanchéitéTailpiece

Pieza de Cola
Pièce de raccordement

Flange
Brida
Bride

RP6146▲
Lift Rod
Barra de Alzar
Tige de manoeuvre

Bath Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l’installation de salles de bains
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en baño
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▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
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RP6463
Complete Snap-N-Pop-Up® Assembly
Ensamble Completo del Desagüe Automático Snap-N-Pop-Up®

Accessoire d’évacuation Snap ‘N Pop-Up® complet

RP6477
Pivot Rod & Strap Assembly
Ensamble de la Barra de
Pivote y Barra Chata
Ensemble tige pivot et étrier

RP6481
O-Ring
Anillo "O"
Joint torique

RP6146
Lift Rod
Barra de Alzar
Tige de manoeuvre

RP5648
Stopper
Tapón
Bouchon

RP6142
Gasket
Empaque
Joint

RP6876
Foam Gasket
Roldana de Goma
Joint d’étanchéité
en mousse

RP6475
Nut
Tuerca
Écrou

Alternate “N” Model Metal Pop-Up Assembly Parts* (Not Available as Complete
Pop-Up RP)
Piezas alternas para el modelo "N" de Metal del desagüe automático* 
(no son disponibles como un juego de piezas de repuesto completo para 
el desagüe automático)
Autres pièces de clapet d’évacuation en métal modèle N (non disponible en tant
que clapet d’évacuation RP complet)

RP12516
Strap & Screw
Varilla y Tornillo
Étrier et vis

RP29796
Lever Ball & Assembly Clip
Barra Horizontal y Gancho
Bille de levier et agrafe d’assemblage

RP29794
Stopper
Tapón
Bouchon

RP29797
Gaskets
Empaques
Joints

RP29795
Nut
Tuerca
Écrou

RP29798
Nut & Washer
Tuerca y Arandela
Écrou et rondelle

RP6142
Gasket / Empaque / Joint

Bath Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l’installation de salles de bains
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en baño

Lavatory Drain Assem
blies

*Discontinued model–some components may not be available. / Modelo descontinuado - algunos componentes pueden no estar disponibles. / Modèke abandonné—certaines pièces peuvent ne pas etre disponibles.
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RP24
Deck Mount Lift Rod Guide Assembly 
Ensamble de la Guia para la Barra de Alzar
para Montura en Bordes (Completo)
Guide de tige de levage à monter sur plate-
forme

RP5651▲

Metal Lavatory Drain Assembly With lift rod
(RP6146)
Ensamble del desagüe de metal del lavamanos
con varilla de elevación (RP6146)
Ensemble d’évacuation de lavabo, en métal,
avec tige de levage et poignée (RP6146)

RP26533▲

Metal Lavatory Drain Assembly less lift rod and knob
Ensamble del desagüe de metal del lavamanos
sin varilla de elevación ni perilla
Ensemble d’évacuation de lavabo, en métal, sans
tige de levage et sans poignée

RP27575
50/50 Lavatory Drain Assembly with lift rod
(RP6146)
Ensamble del desagüe del lavamanos 50/50 con
varilla de elevación (RP6146)
Ensemble d’évacuation de lavabo 50/50 avec
tige de levage et poignée (RP6146)

RP12517, RP22828, RP33805, RP39922
Horizontal Rod
RP12517 = 6 1/8" long (standard length); 
includes clip
RP22828 = 8 1/8" long
RP33805 = 10 1/8" long
RP39922 = 11 13/16" long
Varilla horizontal
RP12517 = 15,5 cm de largo 
(longitud estándar) – Incluye abrazadera
RP22828 = 20,64 cm de largo
RP33805 = 25,72 cm de largo
RP39922 = 30,0 cm de largo
Tinge horizontal
RP12517 = 15,50 cm de long 
(longueur standard) – comprend l’agrafe
RP22828 = 20,64 cm de long
RP33805 = 25,72 cm de long
RP39922 = 30,0 cm de long

RP23060
Drain Flange
Brida de desagüe
Collerette d’écoulement

RP47648▲

Finished Grid Strainer - For vessel sink 
applications
Filtro acabado con rejilla – Para aplicaciones en
lavamanos tipo vasijas
Crépine à grille finie – pour vasques

RP6463
Snap 'N Pop-Up® Drain Assembly - Non-Metallic
Ensamble del Drenaje Automático 
Snap 'N Pop-Up® - No Metálico
Accessoire d’évacuation Snap ‘N Pop-Up® – non
métallique

RP5648▲

Drain Stopper - Lavatory 
Tapón - Ensamble del Drenaje de Lavamanos
Bouchon de bonde – lavabos

RP6126
Flange - Pop-Up Drain Assembly
Brida - Ensamble del Desagüe Automático
Bride – accessoire d’évacuation mécanique

RP6130
Pivot Seat & Gasket - Pop-Up Drain Assembly
Asiento Pivotado y Empaque -
Ensamble del Desagüe Automático
Siège pivotant et joint d’étanchéité – accessoire
d’évacuation mécanique

RP6132
Nut - Pop-Up Drain Assembly
Tuerca - Ensamble del 
Desagüe Automático
Écrou - accessoire d’ évacuation mécanique

RP6142
Gasket - Pop-Up Drain Assembly
Empaque - Ensamble del Desagüe Automático
Joint - accessoire d’évacuation mécanique

RP12516
Strap & Screw Metal Pop-Up Drain Assembly
Barra Chata y Tornillos - Ensamble 
del Desagüe Automático - Metálico
Accessoire d’évacuation mécanique en métal 
avec étrier et vis

RP12518
Spring Clip - Metal Pop-Up Drain Assembly
Grapa de Resorte - Ensamble del Desagüe
Automático - Metálico
Attache à ressort – Accessoire d’évacuation
mécanique, en metal

RP6146▲

Lift Rod Assembly
Ensamble de la Barra de Alzar
Embase avec tige de manoeuvre

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
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Deck Mount Roman Tub Rough-In Kit
Corps de Robinet Pour Rebord de Bain Romain
Juego de tubería interna para instalación en tina tipo Romana con soporte de plataforma 

Models/Modelos/Modèles R2707 Series/Series/Seria

Intended for surfaces up to 2 1/2” thick excluding plywood underlayment. 
Para superficies hasta 2 1/2” de grosor excluyendo contrapsio de madera contrachapada.
Plages d’au plus 2 1/2 po, épaisseur du panneau de sous-finition en contreplaqué exclue.

Rom
an Tub Rough-In

Parts_Book_P182-195  2/8/07  10:16 AM  Page 191
REPAIR PARTS 191



Deck Mount Roman Tub Rough-In Kit
Corps de Robinet Pour Rebord de Bain Romain
Juego de tubería interna para instalación en tina tipo Romana con soporte de plataforma 

Models/Modelos/Modèles R2700 Series/Series/Seria

R
om

an
 T

ub
 R

ou
gh
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n

Adjusts to 1 1/4” max deck thickness—For additional thickness order RP18504 / Se ajusta hasta un max. de 1 1/4” de grosor del borde—Para mas grosar 1” hago un pedido RP18504. / 
S’adapte à une épaisseur de plate-forme maximum de 1 1/4 po sans visserie supplémentaire. 
▲ Order RP6060SB for models with AB, PB or SB finish suffixes. / Ordene RP6060SB para los modelos con el sufijo AB, PB o SB. / Pour les modèles dont le suffixe de finition est 
AB, PB ou SB, commandez RP6060SB. 
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Deck Mount Roman Tub Rough-In Kit
Corps de Robinet Pour Rebord de Bain Romain
Juego de tubería interna para instalación en tina tipo Romana con soporte de plataforma 

Model/Modelo/Modèle RP18227 Series/Series/Seria R
om

an Tub R
ough-In

▲ Order RP6060SB for models with AB, PB or SB finish suffixes. / Ordene RP6060SB para los modelos con el sufijo AB, PB o SB. / Pour les modèles dont le suffixe de finition est 
AB, PB ou SB, commandez RP6060SB. 
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Intended for surfaces up to 2 1/2” thick excluding plywood underlayment. /
Para superficies hasta 2 1/2” de grosor excluyendo contrapsio de madera
contrachapada. / Plages d’au plus 2 1/2 po, épaisseur du panneau de 
sous-finition en contreplaqué exclue.

Deck Mount Roman Tub with Hand Held Shower Diverter Rough-In Kit
Kit de Plomberie Brute de Robinet de Plage de Bain Romain avec
Dérivation pour Douche à Main
Juego de Piezas para la Tubería Interna para la Instalación en Bordes de Bañeras Romana con Desviador Manual para
Regaderas de Mano

Models/Modelos/Modèles R4707 Series/Series/Seria

Ro
m

an
 T

ub
 R

ou
gh

-In
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MultiChoice™ Universal Tub/Shower Rough-In Body
Corps Universel Brut MultiChoice™ pour Bain/Douche
Tubería Interna Universal MultiChoice™ para Bañera/Ducha

Models/Modelos/Modèles R10000 Series/Series/Seria Tub/Show
er Rough-In

R10000-UN R10000-UNWS R10000-IP R10000-IPWS R10000-PX R10000-PXWS
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MultiChoice™ Universal Jetted Shower™ Rough-in Body
Corps Universel Brut MultiChoice™ Jetted Shower™

Tubería Interna Universal MultiChoice™ Jetted Shower™

Models/Modelos/Modèles R18224 Series/Series/Seria

Je
tte

d 
Sh
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er

 R
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MultiChoice™ Universal Jetted Shower™ Rough-in Body
Corps Universel Brut MultiChoice™ Jetted Shower™

Tubería Interna Universal MultiChoice™ Jetted Shower™

Models/Modelos/Modèles R18448 Series/Series/Seria Jetted Show
er Rough-In
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MultiChoice™ Universal Jetted Shower XO® Rough-in Body
Corps Universel Brut MultiChoice™ Jetted Shower XO®

Tubería Interna Universal MultiChoice™ Jetted Shower XO®

Models/Modelos/Modèles R18222 Series/Series/Seria

Je
tte

d 
Sh
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er

 R
ou

gh
-In

Parts_Book_P196-212  2/8/07  10:20 AM  Page 198
198 REPAIR PARTS



MultiChoice™ Universal Jetted Shower XO® Rough-in Body
Corps Universel Brut MultiChoice™ Jetted Shower XO®

Tubería Interna Universal MultiChoice™ Jetted Shower XO®

Models/Modelos/Modèles R18442 Series/Series/Seria Jetted Show
er Rough-In
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Jetted Shower™ Jet Module Rough-in
Module à Jet Jetted Shower™ pour Installation Préliminaire
Módulo de Chorro Jetted Shower™ para Instalación Inicial

Models/Modelos/Modèles R1817 Series/Series/Seria

Je
tte
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▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
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3-Port Six-Function Diverter Rough-In
Dérivation à Trois Orifices et Six Fonctions-Plomberie Brute
Desviador de Seis Funciones de 3 Tomas-Tuberías Internas 

Jetted Show
er Rough-In

Models/Modelos/Modèles R11600 Series/Series/Seria
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Body Spray
Jet de Douche
Rociador para el Cuerpo

Models/Modelos/Modèles 50000 Series/Series/Seria

Bo
dy

 S
pr

ay
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Roman Tub Hand Shower
Douchette de baignoire romaine
Ducha de mano para bañera romana

H
and Show

ers

Refer to handle section for additional information./ Refiérase a la sección las manijàs para información adicional./ Référez-vous à la section manette pour plus d’information.
▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini

Model/Modelo/Modèle RP14979 Series/Series/Seria
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Roman Tub Hand Shower
Douchette de baignoire romaine
Ducha de mano para bañera romana

H
an

d 
Sh

ow
er

s

Refer to handle section for additional information./ Refiérase a la sección las manijàs para información adicional./ Référez-vous à la section manette pour plus d’information.
▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini

Model/Modelo/Modèle RP33791 Series/Series/Seria

RP46680▲
Hand Piece
PIeza de Mano
Douche à main

RP23094▲
Base w/Gasket
Base y Empaque
Embase et joint

RP19652
Nuts & Washer
Tuercas y Arandela
Écrous et rondelle

RP41505▲
Escutcheon 
Chapetón 
Boîtier

Inlet
Entrada 
Entrée

RP19654▲
Sleeve
Manguito
Manchon

RP18632▲
Transfer Valve
Válvula de Transferencia
Robinet de dérivation

RP18627
Extender
Extension
Rallonge

RP19653
Diverter Assembly
Ensamble del 
Desviador
Dérivation

RP19652
Nuts & Washer
Tuercas y Arandela
Écrous et rondelle

RP46688
Hose (metal braided)
Manguera (trenzada de metal)
Tuyau (à guipage métallique)

Outlet
Salida 
Sortie

RP46681▲
Nut
Tuerca 
Écrou

RP40664
Hose and Gaskets
Manguera y Empaques 
Tuyau souple et joints RP46857

1/4" - 1/2" Adapter
Adaptador 1/4" - 1/2"
Adaptateur 1/4 po - 1/2 po

RP40665
Nest
Sujetador
Logement

RP40503
Jack Screw
Gato de Tornillo
Vis d’ajustement

RP40507
Bottom Washer
Arandela Inferior 
Rondelle inférieure

RP40666
Hand Spray                   
Support Assembly

Soporte de la Regadera 
de Mano 

Support de douche 
à main
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Wall Mount and Slide Bar Hand Showers
Douchettes murales et à barre coulissante
Duchas de mano con barra deslizante y montaje de pared

H
and Show

ers

Model/Modelo/Modèle RP32538 Series/Series/Seria

Model/Modelo/Modèle RP32539 Series/Series/Seria

RP33094
Wall Mount Bracket
Abrazadera de 
Montura para la ParedRP12503

Vacuum Breaker
Rompe-Vacio
Brise-Vide

RP14990
Hose w/Gaskets
Manguera con Empaques
Tuyau Souple avec Joints

RP33098
Hand Piece
Pleza de Mano
Douche à Main

RP33097▲

Wall Bar
Barra para la Pared
Barre d’appul Murale

Bracket Cover
Cubierta del soporte de barras
Couvre-Supports

Wall Bracket
Soporte de Pared
Supports Muraux

Push Button
Botón de presión
Bouton-Poussoir

Slide Mechanism
Mecanismo de deslizamiento
Mécanisme Coulissant

Bar / Barra / Barre

Screws 
Tornillos
Vis

Anchors
Sujetadores
Ancrages

RP12503▲

Vacuum Breaker
Rompe-Vacio
Brise-Vide

RP14990 
Hose w/Gaskets
Manguera con Empaques
Tuyau Souple avec Joints

RP33098 
Hand Piece
Pleza de Mano
Douche à Main

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
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Models/Modelos/Modèles 54613 & 56613 Series/Series/Seria

Slide Bar and Shower Mount Hand Showers
Barres Coulissante et Douchettes Murale
Montajes de Pared y Duchas de Mano con Montaje de Ducha

Models/Modelos/Modèles 54713, 55710 & 56713 Series/Series/Seria

H
an

d 
Sh
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er

s
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Wall Mount Hand Shower
Douchette Murale
Ducha de Mano con Montaje de Pared

Models/Modelos/Modèles 54510, 54513, 56510 & 56513 Series/Series/Seria

H
and Show

ers

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
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Bath Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l’installation de salles de bains
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en baño

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini

H
an

d 
Sh

ow
er

 P
ar

ts

RP32550▲

Shower Arm Diverter for Hand Shower
Desviador de Brazo Regadera para
Regadera de Mano
Inverseur de bras de douche pour
douchettes

RP32540▲

Personal Hand Held Shower
with Wall Mount Bracket 
Regadera de Mano Personal
con Abrazadera para
Instalación en la Pared
Douchette individuelle avec
support de montage mural

50560▲

Wall Elbow for Hand Shower - 1/2"
I.P.S. female inlet - 1/2" I.P.S. male
outlet - Replaces RP32549 and
RP3913 
Codo de pared para la ducha de
mano - Entrada hembra de acero
mejorado de 1/2 in. (1,3 cm) - Salida
macho de acero mejorado de 1/2 in.
(1,3 cm) - Reemplazo de las piezas
RP32549 y RP3913 
Coude mural pour douchette -
entrée femelle, filetage IPS 1,27 cm
(1/2 po) - sortie mâle, filetage IPS
1,27 cm (1/2 po) - pièces de
rechange RP32549 et RP3913 

50650▲

Shower Arm Diverter for Hand Shower -
1/2" I.P.S. female inlet - 1/2" I.P.S. male outlet -
Replaces RP32550 and RP4239 
Desviador del brazo de ducha para ducha
de mano - Entrada hembra de acero mejorado
de 1/2 in. (1,3 cm) - Salida macho de acero
mejorado de 1/2 in. (1,3 cm) - Reemplazo de
las piezas RP32550 y RP4239
Inverseur de bras de douche pour
douchette - entrée femelle, filetage IPS, 1,27
cm (1/2 po) - sortie mâle, filetage IPS, 1,27 cm
(1/2 po) - Piéces de rechange RP32550 et
RP4239

RP3914
Diverter Spout - Hand Shower - For tub
valves only - 5" total length - Pull up to divert 
Pico con desviador - Ducha de mano - Para
válvulas de bañeras únicamente - Jalar hacia
arriba para desviar - Longitud total de 5 in.
(12,7 cm)
Bec inverseur - douchette - pour robinets de
baignoire seulement - soulever pour inverser -
longueur totale de 5 po.
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Bath Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l’installation de salles de bains
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en baño

Show
erheads

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini

RP40594▲

Touch-Clean® 3-Function
Showerhead - 2.5 gpm @ 80 psi 
Regadera con 3 funciones Touch-
Clean® - 9,5 lpm a 552 kPa
Pomme de douche à triple fonction
Touch-Clean® - 9,5 L/m à 552 kPa

RP28599▲

Push-Clean Showerhead -
2.5 gpm @ 80 psi
Cabeza de Regadera Push-
Clean - 9,5 lpm a 552 kPa
Pomme de douche Push-
Clean - 9,5 L/m à 552 kPa 

RP46384 
Low Flow Showerhead -
H2Okinetic Technology™ - 
1.6 gpm @ 80 psi
Regadera de bajo flujo -
H2Okinetic Technology™ - 
6,1 lpm a 552 kPa
Pomme de douche, flux long -
H2Okinetic Technology™ - 
6,1 L/m à 552 kPa 

RP43164▲

Touch-Clean® Showerhead -
2.5 gpm @ 80 psi
Cabeza de Regadera Touch-
Clean® - 9,5 lpm a 552 kPa
Pomme de douche Touch-
Clean® - 9,5 L/m à 552 kPa 

RP28602▲

Ultimate Touch-Clean® Showerhead -
2.5 gpm @ 80 psi 
Cabeza de Regadera Touch-Clean®

Ultimate - 9,5 lpm a 552 kPa
Pomme de douche ultimate Touch-
Clean® - 9,5 L/m à 552 kPa 

RP38357 
Touch-Clean® Showerhead -
2.5 gpm @ 80 psi 
Cabeza de Regadera Touch-
Clean® - 9,5 lpm a 552 kPa
Pomme de douche Touch-
Clean® - 9,5 L/m à 552 kPa 

RP41589▲

Touch-Clean® Showerhead -
2.5 gpm @ 80 psi
Cabeza de Regadera Touch-
Clean® - 9,5 lpm a 552 kPa
Pomme de douche Touch-
Clean® - 9,5 L/m à 552 kPa 

RP42578▲

Touch-Clean® Raincan 
Showerhead - 2.5 gpm @ 80 psi 
Regadera tipo lluvia Touch-
Clean® - 9,5 lpm a 552 kPa
Pomme de douche Raincan
Touch-Clean® - 9,5 L/m à 552 kPa 

RP28601▲

Touch-Clean® Dual-Spray 
Showerhead - 2.5 gpm @ 80 psi 
Cabeza de Regadera de Doble
Rociador Touch-Clean® - 9,5 L/m a 
552 kPa
Pomme de douche à douchette double
Touch-Clean® - 9,5 L/m à 552 kPa 

Full
Spray

Full
Spray

Full
Spray

Full
Spray

Full
Spray

Massage
Spray

Full
Spray

Massage
Spray

Full
Spray

Massage
Spray

Soft Aerated
Spray

Full
Spray

Massage
Spray

Soft Aerated
Spray

Full
Spray

Full
Spray

RP34355▲

Touch-Clean® Dual-Spray 
Showerhead - 2.5 gpm @ 80 psi
Cabeza de Regadera de Doble
Rociador Touch-Clean® - 9,5 lpm 
a 552 kPa
Pomme de douche à douchette 
double Touch-Clean® - 9,5 L/m à
552 kPa 

Full
Spray

RP47197▲

Touch-Clean® Raincan
Showerhead - 2.5 gpm @ 80 psi 
Regadera tipo lluvia Touch-Clean®

– 9,5 lpm a 552 kPa
Pomme de douche Raincan
Touch-Clean® - 9,5 L/m à 552 kPa 

Full
Spray

RP48784▲

Touch-Clean® Raincan
Showerhead - 2.5 gpm @ 80 psi 
Regadera tipo lluvia Touch-
Clean® – 9,5 lpm a 552 kPa
Pomme de douche Raincan
Touch-Clean® - 9,5 L/m à 552 kPa 

Parts_Book_P196-212  2/9/07  4:35 PM  Page 209
REPAIR PARTS 209



Bath Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l’installation de salles de bains
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en baño

Sh
ow
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 P
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ts

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini

RP6023▲

Shower Arm - 1/2" I.P.S. 
male threads
Brida – Rosca macho de acero
mejorado de 1/2 in. (1,3 cm)
Bras – Filetage mâle I.P.S.,
1,27 cm (1/2 po)

RP6025▲

Shower Flange - 2 1/2" out-
side diameter
Brida de ducha – Diámetro
externo de 2 1/2 in. (6,3 cm)
Bride de douche – diamètre
extérieur de 6,3 cm (2 1/2 po)

RP6124▲

Adjusting Volume Control
attaches to shower arm - 1/2"
I.P.S. female inlet - 1/2" I.P.S.
male inlet
Ajuste del control de volumen
– Se fija al brazo de ducha –
Entrada hembra de acero mejora-
do de 1/2 in. (1,3 cm) – Entrada
macho de acero mejorado de 1/2
in. (1,3 cm)
Dispositif de régulation du
débit – se fixe à la barre de la
douche – entrée femelle filetage
IPS de 1,27 cm (1/2 po) – entrée
mâle filetage IPS 1,27 cm (1/2
po)

RP31554▲

Shower Arm & Flange - 1/2"
I.P.S. male threads - 2 1/2"
outside diameter
Brida y brazo de ducha -
Rosca macho de acero mejo-
rado de 1/2 in. (1,3 cm) –
Diámetro externo de 2 1/2 in.
(6,3 cm)
Bras et bride de douche –
Filetage mâle I.P.S., 1,27 cm
(1/2 po) – Diamètre extérieur
de 6,3 cm (2 1/2 po)

RP34356▲

Shower Flange - 3" outside
diameter
Brida de ducha – Diámetro
externo de 3 in. (7,62 cm)
Bride de douche – diamètre
extérieur de 7,62 cm (3 po)

RP43794▲

13" Shower Arm - 1/2" I.P.S.
male threads
Brida de 13 in. (33,02 cm) -
Rosca macho de acero mejorado
de 1/2 in. (1,3 cm)
Bras, 33,02 cm (13 po) - Filetage
mâle I.P.S., 1,27 cm (1/2 po)

RP38452▲

Shower Flange - 2.80" outside diameter
Brida de ducha – Diámetro externo de
2.80 in. (7,11 cm)
Bride de douche – diamètre extérieur
de 7,11 cm (2.80 po)

RP37079
Shower Arm & Flange
Brida y brazo de ducha
Bras et bride de douche

RP40593▲

Shower Arm - 1/2" I.P.S. male threads
Brida – Rosca macho de acero 
mejorado de 1/2 in. (1,3 cm)
Bras – Filetage mâle I.P.S., 
1,27 cm (1/2 po)

RP40592▲

Shower Flange - 3.70" outside diameter
Brida de ducha – Diámetro externo de
3.70 in. (9,4 cm)
Bride de douche – diamètre extérieur de
9,4 cm (3.70 po)
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Bath Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l’installation de salles de bains
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en baño

Escutcheons

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini

RP5883▲

Escutcheon - 600/1600
Chapetón - 600/1600 
Rosace - 600/1600

RP6046▲

Escutcheon - Push Button Diverter - 600
Chapetón - Desviador de Botón a
Presión - 600
Rosace – inverseur à bouton-
poussoir - 600

RP6083▲

Escutcheon - 1600 
Chapetón - 1600 
Rosace - 1600

RP6205
Escutcheon - Rectangular - Red/Blue
Label - 1600/1700 Pres. Bal. Series/
Chapetón - Rectangular - Etiqueta
Roja/ Azul - Series de Pres. Bal. -
1600/1700/
Rosace – rectangulaire – étiquette
bleue/rouge – séries 1600/1700 à pres-
sion autorégularisée

RP18090
Screw-On Escutcheon - Non-Metallic -
3 1/2" Dia. - 2/3H T/S
Chapetón Atornillador - No Metálico - 
3 1/2" Dia. - 2/3H T/S
Rosace vissable – non métallique –
8,90 cm (3 1/2 po) de diamètre – 2/3
poignées, pour baignoires/douches

RP18276▲

Screw-On Escutcheon - Metal - 
3 1/2" Dia. - 2/3H T/S
Chapetón Atornillador -
Metálico - 3 1/2" Dia. - 2/3H T/S
Rosace vissable – métallique –
8,90 cm (3 1/2 po) de diamètre –
2/3 poignées, pour
baignoires/douches

RP19809▲

Escutcheon - Diagonal Esc. 
Screw Holes - 1300/1400
Chapetón - Chapeton Diagonal -
1300/1400
Rosace – en diagonale – trous de
vis – 1300/1400

RP6019▲

Deep Escutcheon - For 600
and 1600 series
Escudete hondo – Para las
series 600 y 1600
Rosace profonde – pour
séries 600 et 1600

RP18312 
Metal Escutcheons and Sleeves -
Screw-on - 3/H T/S
Manguitos y escudetes de metal –
Se enroscan en bañeras/duchas con
3 llaves
Rosaces et manchons en métal –
vissables pour baignoires/douches, 
3 poignées

RP21633▲

Deep Escutcheon - For 13,
14 & 17 series
Escudete hondo – Para las
series 13, 14 y 17 
Rosace profonde – Pour
séries 13, 14 et 17

RP21634▲

Deep Escutcheon with Push
Button Diverter - For 13, 14 &
17 series
Escudete hondo con desviador
con botón pulsador – Para las
series 13, 14 y 17 
Rosace profonde avec
inverseur à bouton-poussoir –
pour séries 13, 14 et 17

RP18304
Metal Escutcheons and Sleeves -
Screw-on - 2/H T/S
Manguitos y escudetes de metal –
Se enroscan en bañeras/duchas con
2 llaves
Rosaces et manchons en métal –
vissables pour baignoires/douches, 
2 poignées

RP34359▲

Victorian™ Collection -
Decorative Trim Ring
Aro Decorativo – Victorian™
Collección
Collection Victorian™ – Anneau
de garniture décoratif
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Bath Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l’installation de salles de bains
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en baño

Es
cu

tc
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RP40588▲

Michael Graves Collection™ -
Decorative Trim Ring - Teardrop
Design
Aro Decorativo – Diseño en Forma
de Lagrima - Michael Graves
Collection™
Michael Graves Collection™ –
Anneau de garniture décoratif –
larme

RP40589▲

Michael Graves Collection™ -
Decorative Trim Ring - Star Design
Aro Decorativo – Diseño en Forma
de Estrella – Michael Graves
Collection™
Michael Graves Collection™ –
Anneau de garniture décoratif –
étoile

RP3816
3" Diameter Hole Cover
Cubridor de Hueco de 3" Dia.
Couvre-trou de 7,62 cm (3 po)
de diamètre

RP29827▲

Shower Renovation Cover Plate -
Covers up to 8" center holes
Placa de cubierta para la renovación
de duchas – Cubre hasta orificios de
centro a 8 in. (20,3 cm)
Plaque de recouvrement pour 
rénovation de douche – recouvre les
trous centraux de 20,3 cm (8 po) max.
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Bath Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l’installation de salles de bains
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en baño

Non-Diverter Tub Spouts

RP5833▲

5 1/4" Non-Diverter Metal Tub Spout -
Thread onto 1/2" I.P.S. nipple - 3 7/16" to
3 9/16" from wall surface - Threads in
nose of spout
Pico de metal para bañeras de 5 1/4 in.
(13,3 cm) sin desviador – Se enrosca
en una boquilla de acero mejorado de 1/2
in. (1,3 cm) – 3 7/16 a 3 9/16 in. (8,73 cm
a 9,05 cm) desde la superficie de la
pared – Se enrosca en la punta del pico
Bec de baignoire en métal sans
inverseur de 13,3 cm (5 1/4 po) –
S’enfile sur le mamelon de 1,27 cm (1/2
po) fileté IPS – 8,73 à 9,05 cm (3 7/16 po
à 3 9/16 po) du mur – Nez de bec fileté

RP5835
5 1/4" Non-Diverter Metal Tub Spout  -
Slip onto 1/2" C.W.T. - 1 1/2" to 2 7/8"
from wall surface - Built-in non-removable
adapter
Pico de metal para bañeras de 5 1/4”
(13,3 cm) sin desviador – Deslizar en 
la boquilla de la tubería de cobre para
agua de 1/2 in. (1,3 cm) – 1 1/2 a 2 7/8 in.
(3,81 cm a 7,3 cm) desde la superficie 
de la pared – Adaptador empotrado no
desmontable 
Bec de baignoire en métal sans
inverseur de 13,3 cm (5 1/4 po) – Á
encliqueter sur un tuyau en cuivre pour
l’eau de 1,27 cm (1/2 po) – 3,81 à 7,3 cm
(1 1/2 po à 2 7/8 po) du mur – Intégré
dans un adaptateur non démontable

RP36498▲

7" Long Metal Tub Spout - Slip onto
1/2" C.W.T. - 2 3/4" to 4 1/4" from wall
surface - Built-in non-removable adapter
Pico de metal de 7 in. (17,8 cm) de
largo para bañeras - Deslizar en la
boquilla de la tubería de cobre para agua
de 1/2 in. (1,3 cm) – 2 3/4 a 4 1/4 in.
(6,98 cm a 10,79 cm) desde la superficie
de la pared – Adaptador empotrado no
desmontable /
Bec de baignoire en métal, 17,80 cm (7
po) de long - Á encliqueter sur un tuyau
en cuivre pour l’eau de 1,27 cm (1/2 po)
– 6,98 à 10,79 cm (2 3/4 po à 4 1/4 po)
du mur – Intégré dans un adaptateur 
non démontable

RP18396
Roman Tub Metal Spout Assembly -
Wall mount - Thread onto 1/2" I.P.S. nipple
Ensamble del pico de metal para
bañeras romanas – Montaje de pared –
Se enrosca en una boquilla de acero
mejorado de 1/2 in. (1,3 cm)
Bec en métal pour baignoire romaine –
Montage mural - S’enfile sur le mamelon
de 1,27 cm (1/2 po) fileté IPS

RP41594▲

5 1/2" Non-Diverter Metal Tub Spout -
Slip onto 1/2" C.W.T. - 1 1/4" to 2 3/4"
from wall surface - Built-in non-removable
adapter
Pico de metal para bañeras de 5 1/2"
(13,97 cm) sin desviador – Deslizar en
la boquilla de la tubería de cobre para
agua de 1/2 in. (1,3 cm) – 1 1/4 a 2 3/4
in. (3,18 cm a 6,98 cm) desde la superfi-
cie de la pared – Adaptador empotrado
no desmontable
Bec de baignoire en métal sans
inverseur de 13,97 cm (5 1/2 po) – Á
encliqueter sur un tuyau en cuivre pour
l’eau de 1,27 cm (1/2 po) – 3,18 à 6,98
cm (1 1/4 po à 2 3/4 po) du mur – Intégré
dans un adaptateur non démontable

RP42574▲
7 1/2" Non-Diverter Tub Spout - Sweat
onto 1/2" C.W.T. - 1/4" to 1" from wall sur-
face - Thread onto 1/2" I.P.S. nipple - 5/8"
to 1 5/8" from wall surface - RP12307
adapter assy. included
Pico para bañeras de 7 1/2 in. (19,05
cm) sin desviador – Se sueida en
tuberías de cobre para agua de 1/2 in.
(1,3 cm) – 1/4 a 1 in. (0,64 cm a 2,54 cm)
desde la superficie de la pared – Se
enrosca en una boquilla de acero mejora-
do de 1/2 in. (1,3 cm) – 5/8 a 1 5/8 in.
(1,59 cm a 4,13 cm) desde la superficie de
la pared – Ensamble del adaptador
RP12307 incluido
Bec de baignoire sans inverseur de
19,05 cm (7 1/2 po) – Se monte sur un
tuyau en cuivre pour l’eau de 1,27 cm (1/2
po) - 0,64 à 2,54 cm (1/4 po à 1 po) du
mur – S’enfile sur le mamelon de 1,27 cm
(1/2 po) fileté IPS – 1,59 à 4,13 cm (5/8
po à 1 5/8 po) du mur – Adaptateur
RP12307 compris

RP43028▲
7 1/2" Non-Diverter 50/50 Tub Spout -
Sweat onto 1/2" C.W.T. - 1/4" to 1" from
wall surface - Thread onto 1/2" I.P.S. nipple
- 5/8" to 1 5/8" from wall surface - RP12307
adapter assy. included
Pico para bañeras 50/50 de 7 1/2 in.
(19,05 cm) sin desviador - Se sueida en
tuberías de cobre para agua de 1/2 in. (1,3
cm) – 1/4 a 1 in. (0,64 cm a 2,54 cm)
desde la superficie de la pared – Se
enrosca en una boquilla de acero mejorado
de 1/2 in. (1,3 cm) – 5/8 a 1 5/8 in. (1,59 cm
a 4,13 cm) desde la superficie de la pared –
Ensamble del adaptador RP12307 incluido
Bec de baignoire 50/50 sans inverseur
de 19,05 cm (7 1/2 po) - Se monte sur un
tuyau en cuivre pour l’eau de 1,27 cm (1/2
po) - 0,64 à 2,54 cm (1/4 po à 1 po) du mur
– S’enfile sur le mamelon de 1,27 cm (1/2
po) fileté IPS – 1,59 à 4,13 cm (5/8 po à 1
5/8 po) du mur – Adaptateur RP12307
compris

RP43165▲
6 1/2" Non-Diverter 50/50 Tub Spout -
Sweat onto 1/2" C.W.T. - 1/4" to 1" from wall
surface - Thread onto 1/2" I.P.S. nipple -
5/8" to 1 5/8" from wall surface - RP12307
adapter assy. included
Pico para bañeras 50/50 de 6 1/2 in.
(16,51 cm) sin desviador - Se sueida en
tuberías de cobre para agua de 1/2 in. (1,3
cm) – 1/4 a 1 in. (0,64 cm a 2,54 cm) desde
la superficie de la pared – Se enrosca en
una boquilla de acero mejorado de 1/2 in.
(1,3 cm) – 5/8 a 1 5/8 in. (1,59 cm a 4,13
cm) desde la superficie de la pared –
Ensamble del adaptador RP12307 incluido
Bec de baignoire 50/50 sans inverseur de
16,51 cm (6 1/2 po) - Se monte sur un
tuyau en cuivre pour l’eau de 1,27 cm 
(1/2 po) - 0,64 à 2,54 cm (1/4 po à 1 po) 
du mur – S’enfile sur le mamelon de 
1,27 cm (1/2 po) fileté IPS – 1,59 à 4,13 cm
(5/8 po à 1 5/8 po) du mur – Adaptateur
RP12307 compris
RP43312▲
7" Non-Diverter Non-Metallic Tub Spout -
Sweat onto 1/2" C.W.T. - 1/4" to 1" from wall
surface - Thread onto 1/2" I.P.S. nipple - 5/8"
to 1 5/8" from wall surface - RP12307
adapter assy. included
Pico no metálico para bañeras de 7 in.
(17,78 cm) sin desviador - Se sueida en
tuberías de cobre para agua de 1/2 in. (1,3
cm) – 1/4 a 1 in. (0,64 cm a 2,54 cm) desde
la superficie de la pared – Se enrosca en
una boquilla de acero mejorado de 1/2 in. 
(1,3 cm) – 5/8 a 1 5/8 in. (1,59 cm a 4,13
cm) desde la superficie de la pared –
Ensamble del adaptador RP12307 incluido
Bec non métallique sans inverseur pour
baignoire, 17,78 cm (7 po) - Se monte sur 
un tuyau en cuivre pour l’eau de 1,27 cm
(1/2 po) - 0,64 à 2,54 cm (1/4 po à 1 po) du
mur – S’enfile sur le mamelon de 1,27 cm
(1/2 po) fileté IPS – 1,59 à 4,13 cm (5/8 po 
à 1 5/8 po) du mur – Adaptateur RP12307

▲Specify finish / Especifíque el 
Acabado / Précisez le fini
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RP5834
5 1/2" Diverter Non-Metallic Tub Spout -
Pull up to divert - Sweat onto 1/2" C.W.T. -
1/4" to 1" from wall surface - Thread onto
1/2" I.P.S. nipple - 5/8" to 1 5/8" from wall
surface - RP12307 adapter assembly
included
Pico no metálico para bañeras de 5 1/2
in. (14 cm) con desviador – Jalar hacia
arriba para desviar - Se sueida en tuberías
de cobre para agua de 1/2 in. (1,3 cm) –
1/4 a 1 in. (0,64 cm a 2,54 cm) desde la 
superficie de la pared – Se enrosca en una
boquilla de acero mejorado de 1/2” (1,3 cm)
– 5/8 a 1 5/8 in. (1,59 cm a 4,13 cm) desde
la superficie de la pared – Ensamble del
adaptador RP12307 incluido
Bec non métallique avec inverseur pour
baignoire, 14 cm (5 1/2 po) – Á soulever
pour inverser - Se monte sur un tuyau en
cuivre pour l’eau de 1,27 cm (1/2 po) - 0,64
à 2,54 cm (1/4 po à 1 po) du mur – S’enfile
sur le mamelon de 1,27 cm (1/2 po) fileté
IPS – 1,59 à 4,13 cm (5/8 po à 1 5/8 po) du
mur – Adaptateur RP12307 compris

RP5836
6" Diverter Non-Metallic Tub Spout -
Pull down to divert - Slip onto 1/2" C.W.T.
- 2" to 4" from wall surface - RP33794
adapter assy. included
Pico no metálico para bañeras de 6 in.
(15,24 cm) con desviador – Jalar hacia
abajo para desviar – Deslizar en tuberías
de cobre para agua de 1/2 in. (1,3 cm) –
2 a 4 in. (5,08 cm a 10,16 cm) desde la
superficie de la pared – Ensamble del
adaptador RP33794 incluido
Bec non métallique avec inverseur
pour baignoire, 15,24 cm (6 po) –
Abaisser pour inverser – À encliqueter sur
un tuyau en cuivre pour l’eau de 1,27 cm
(1/2 po) – 5,08 à 10,16 cm (2 po à 4 po)
du mur –Adaptateur RP33794 compris

RP17453▲

6" Diverter Non-Metallic Tub Spout -
Pull down to divert - Sweat onto 1/2"
C.W.T. - 1/4" to 1" from wall surface -
Thread onto 1/2" I.P.S. nipple - 5/8" to 1
5/8" from wall surface - RP12307 adapter
assy. included
Pico no metálico para bañeras de 6 in.
(15,24 cm) con desviador – Jalar hacia
abajo para desviar - Se sueida en
tuberías de cobre para agua de 1/2 in.
(1,3 cm) – 1/4 a 1 in. (0,64 cm a 2,54 cm)
desde la superficie de la pared – Se
enrosca en una boquilla de acero 
mejorado de 1/2 in. (1,3 cm) – 5/8 a 
1 5/8 in. (1,59 cm a 4,13 cm) desde la
superficie de la pared – Ensamble del
adaptador RP12307 incluido
Bec non métallique avec inverseur
pour baignoire, 15,24 cm (6 po) –
Abaisser pour inverser - Se monte sur un
tuyau en cuivre pour l’eau de 1,27 cm (1/2
po) - 0,64 à 2,54 cm (1/4 po à 1 po) du
mur – S’enfile sur le mamelon de 1,27 cm
(1/2 po) fileté IPS – 1,59 à 4,13 cm (5/8
po à 1 5/8 po) du mur – Adaptateur
RP12307 compris

RP17454▲

6" Diverter Metal Tub Spout - Pull down
to divert - Sweat onto 1/2" C.W.T. - 1/4"
to 1" from wall surface - Thread onto 1/2"
I.P.S. nipple - 5/8" to 1 5/8" from wall sur-
face - RP12307 adapter assy. included
Pico de metal para bañeras de 6 in.
(15,24 cm) con desviador – Jalar hacia
abajo para desviar - Se sueida en
tuberías de cobre para agua de 1/2 in.
(1,3 cm) – 1/4 a 1 in. (0,64 cm a 2,54
cm) desde la superficie de la pared – Se
enrosca en una boquilla de acero mejo-
rado de 1/2 in. (1,3 cm) – 5/8 a 1 5/8 in.
(1,59 cm a 4,13 cm) desde la superficie
de la pared – Ensamble del adaptador
RP12307 incluido
Bec de baignoire en métal inverseur
de 15,24 cm (6 po) – Abaisser pour
inverser - Se monte sur un tuyau en cuiv-
re pour l’eau de 1,27 cm (1/2 po) - 0,64 à
2,54 cm (1/4 po à 1 po) du mur – S’enfile
sur le mamelon de 1,27 cm (1/2 po) fileté
IPS – 1,59 à 4,13 cm (5/8 po à 1 5/8 po)
du mur – Adaptateur RP12307 compris

RP19820
5 1/2" Diverter Non-Metallic Tub Spout -
Pull up to divert - Slip onto 1/2" C.W.T. -
2" to 4" from wall surface - RP33794
adapter assy. included
Pico no metálico para bañeras de 5 1/2
in. (14 cm) con desviador – Jalar hacia
arriba para desviar – Deslizar en tuberías
de cobre para agua de 1/2 in. (1,3 cm) –
2 a 4 in. (5,08 cm a 10,16 cm) desde la
superficie de la pared – Ensamble del
adaptador RP33794 incluido
Bec non métallique avec inverseur
pour baignoire, 14 cm (5 1/2 po) – Á
soulever pour inverser – À encliqueter sur
un tuyau en cuivre pour l’eau de 1,27 cm
(1/2 po) – 5,08 à 10,16 cm (2 po à 4 po)
du mur – Adaptateur RP33794 compris

RP19895
5 1/2" Diverter Metal Tub Spout - Pull up
to divert - Thread onto 1/2" I.P.S. - 3 7/8"
to 4" from wall surface - Threads in nose
of spout
Pico de metal para bañeras de 5 1/2 in.
(14 cm) con desviador – Jalar hacia arri-
ba para desviar – Se enrosca en acero 
mejorado de 1/2 in. (1,3 cm) – 3 7/8 a 4
in. (9,8 a 10,2 cm) desde la superficie de
la pared – Se enrosca en la punta del pico
Bec de baignoire en métal inverseur de
14 cm (5 1/2 po) – à soulever pour invers-
er – s’enfile sur le filetage IPS de 1,21 cm
(1/2 po) – 9,80 à 10,20 cm (3 7/8 po à 4
po) du mur – nez de bec fileté

RP34357▲

7 1/2" Diverter 50/50 Tub Spout - Pull up to
divert - Sweat onto 1/2" C.W.T. - 1/4" to 1"
from wall surface - Thread onto 1/2" I.P.S.
nipple - 5/8" to 1 5/8" from wall surface -
RP12307 adapter assy. included
Pico para bañeras 50/50 de 7 1/2 in. (19
cm) con desviador – Jalar hacia arriba para
desviar - Se sueida en tuberías de cobre
para agua de 1/2 in. (1,3 cm) – 1/4 a 1 in.
(0,64 cm a 2,54 cm) desde la superficie de
la pared – Se enrosca en una boquilla de
acero mejorado de 1/2” (1,3 cm) – 5/8 a 
1 5/8 in. (1,59 cm a 4,13 cm) desde la 
superficie de la pared – Ensamble del 
adaptador RP12307 incluido
Inverseur de 19 cm (7 1/2 po) – Bec de 
baignoire 50/50 – Á soulever pour inverser -
Se monte sur un tuyau en cuivre pour l’eau
de 1,27 cm (1/2 po) - 0,64 à 2,54 cm (1/4 po
à 1 po) du mur – S’enfile sur le mamelon de

RP3914
Diverter Spout - Hand Shower - For tub
valves only - 5" total length - Pull up to divert / 
Pico con desviador - Ducha de mano - Para
válvulas de bañeras únicamente - Jalar hacia
arriba para desviar - Longitud total de 5 in.
(12,7 cm) 
Bec inverseur - douchette - pour robinets de
baignoire seulement soulever pour inverser -
longueur totale de 5 po
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1,27 cm (1/2 po) fileté IPS – 1,59 à 4,13 cm
(5/8 po à 1 5/8 po) du mur – Adaptateur
RP12307 compris

▲Specify finish / Especifíque el 
Acabado / Précisez le fini
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RP36497▲
7" Long Diverter Metal Tub Spout - Pull up
to divert - Slip onto 1/2" C.W.T. - 2 3/4" to 4
1/4" from wall surface - Built-in non-remov-
able adapter
Pico de metal de 7 in. (17,8 cm) de largo
para bañeras con desviador - Jalar hacia
arriba para desviar - Deslizar en tuberías de
cobre para agua de 1/2 in. (1,3 cm) – 2 3/4 a
4 1/4 in. (6,99 cm a 10,79 cm) desde la
superficie de la pared – Adaptador empotrado
no desmontable
Bec de baignoire en métal inverseur, 17,80
cm (7 po) de long - Á soulever pour inverser
- À encliqueter sur un tuyau en cuivre pour
l’eau de 1,27 cm (1/2 po) – 6,99 à 10,79 cm
(2 3/4 po à 4 1/4 po) du mur – Intégré dans
un adaptateur non démontable

RP38449▲
6 1/2" Diverter 50/50 Tub Spout - Pull up to
divert - Sweat onto 1/2" C.W.T. - 1/4" to 1"
from wall surface - Thread onto 1/2" I.P.S.
nipple - 5/8" to 1 5/8" from wall surface -
RP12307 adapter assy. included
Pico para bañeras 50/50 de 6 1/2 in. (16,51
cm) con desviador – Jalar hacia arriba para
desviar - Se sueida en tuberías de cobre para
agua de 1/2 in. (1,3 cm) – 1/4 a 1 in. (0,64 cm
a 2,54 cm) desde la superficie de la pared –
Se enrosca en una boquilla de acero mejora-
do de 1/2 in. (1,3 cm) – 5/8 a 1 5/8 in. (1,59
cm a 4,13 cm) desde la superficie de la pared
– Ensamble del adaptador RP12307 incluido
Inverseur de 16,51 cm (6 1/2 po) – Bec de
baignoire 50/50 – Á soulever pour inverser -
Se monte sur un tuyau en cuivre pour l’eau
de 1,27 cm (1/2 po) - 0,64 à 2,54 cm (1/4 po
à 1 po) du mur – S’enfile sur le mamelon de
1,27 cm (1/2 po) fileté IPS – 1,59 à 4,13 cm
(5/8 po à 1 5/8 po) du mur – Adaptateur
RP12307 compris

RP38450▲
7 5/8" Diverter 50/50 Tub Spout - Pull up to
divert - Sweat onto 1/2" C.W.T. - 1/4" to 1"
from wall surface - Thread onto 1/2" I.P.S.
nipple - 5/8" to 1 5/8" from wall surface -
RP12307 adapter assy. included
Pico para bañeras 50/50 de 7 5/8 in. (19,37
cm) con desviador – Jalar hacia arriba para
desviar - Se sueida en tuberías de cobre para
agua de 1/2 in. (1,3 cm) – 1/4 a 1 in. (0,64 cm
a 2,54 cm) desde la superficie de la pared –
Se enrosca en una boquilla de acero mejora-
do de 1/2 in. (1,3 cm) – 5/8 a 1 5/8 in. (1,59
cm a 4,13 cm) desde la superficie de la pared
– Ensamble del adaptador RP12307 incluido
Inverseur de 19,37 cm (7 5/8 po) – Bec de
baignoire 50/50 – Á soulever pour inverser -
Se monte sur un tuyau en cuivre pour l’eau
de 1,27 cm (1/2 po) - 0,64 à 2,54 cm (1/4 po
à 1 po) du mur – S’enfile sur le mamelon de
1,27 cm (1/2 po) fileté IPS – 1,59 à 4,13 cm
(5/8 po à 1 5/8 po) du mur – Adaptateur
RP12307 compris

RP40625▲
7" Diverter Non-Metallic Tub Spout - Pull
up to divert - Slip onto 1/2" C.W.T. - 1 1/4" to
2 3/4" from wall surface - Thread onto 1/2"
I.P.S. nipple - 5/8" to 1 5/8" from wall surface
- RP12307 adapter assy. included
Pico no metálico para bañeras de 7 in.
(17,78 cm) con desviador – Jalar hacia arri-
ba para desviar - Deslizar en tuberías de
cobre para agua de 1/2 in. (1,3 cm) – 1 1/4 a
2 3/4 in. (3,18 cm a 6,98 cm) desde la super-
ficie de la pared – Se enrosca en una boquilla
de acero mejorado de 1/2 in (1,3 cm) – 5/8 a
1 5/8 in. (1,59 cm a 4,13 cm) desde la super-
ficie de la pared – Ensamble del adaptador
RP12307 incluido
Bec non métallique avec inverseur pour 
baignoire, 17,78 cm (7 po) – Á soulever
pour inverser - À encliqueter sur un tuyau en 
cuivre pour l’eau de 1,27 cm (1/2 po) – 3,18 
à 6,98 cm (1 1/4 po à 2 3/4 po) du mur –
S’enfile sur le mamelon de 1,27 cm (1/2 po)
fileté IPS – 1,59 à 4,13 cm (5/8 po à 1 5/8 po)

RP41591▲
5 1/2" Diverter Metal Tub Spout - Pull up to
divert - Slip onto 1/2" C.W.T. - 1 1/4" to 2 3/4"
from wall surface - Built-in non-removable
adapter
Pico de metal para bañeras de 5 1/2 in. (14
cm) con desviador – Jalar hacia arriba para
desviar – Desliara en tuberías de cobre para
agua de 1/2 in. (1,3 cm) – 1 1/4 a 2 3/4 in.
(3,18 cm a 6,98 cm) desde la superficie de la
pared –Adaptador empotrado no desmontable
Bec de baignoire en métal inverseur de 14
cm (5 1/2 po) – À soulever pour inverser – À
encliqueter sur un tuyau en cuivre pour l’eau
de 1,27 cm (1/2 po) – 3,18 à 6,98 cm (1 1/4
po à 2 3/4 po) du mur – Intégré dans un
adaptateur non démontable

RP42576▲
7 1/2" Diverter Tub Spout - Pull down to
divert - Sweat onto 1/2" C.W.T. - 1/4" to 1"
from wall surface - Thread onto 1/2" I.P.S.
nipple - 5/8" to 1 5/8" from wall surface -
RP12307 adapter assy. included
Pico para bañeras de 7 1/2 in. (19 cm) con
desviador – Jalar hacia abajo para desviar -
Se sueida en tuberías de cobre para agua de
1/2 in. (1,3 cm) – 1/4 a 1 in. (0,64 cm a 2,54
cm) desde la superficie de la pared – Se
enrosca en una boquilla de acero mejorado
de 1/2 in. (1,3 cm) – 5/8 a 1 5/8 in. (1,59 cm
a 4,13 cm) desde la superficie de la pared –
Ensamble del adaptador RP12307 incluido
Bec de baignoire inverseur de 19 cm (7 1/2
po) – Abaisser pour inverser - Se monte sur
un tuyau en cuivre pour l’eau de 1,27 cm (1/2
po) - 0,64 à 2,54 cm (1/4 po à 1 po) du mur –
S’enfile sur le mamelon de 1,27 cm (1/2 po)
fileté IPS – 1,59 à 4,13 cm (5/8 po à 1 5/8 po)
du mur – Adaptateur RP12307 compris

RP42915▲
6 1/2" Diverter 50/50 Tub Spout - Pull up to
divert - Sweat onto 1/2" C.W.T. - 1/4" to 1"
from wall surface - Thread onto 1/2" I.P.S.
nipple - 5/8" to 1 5/8" from wall surface -
RP12307 adapter assy. included
Pico para bañeras 50/50 de 6 1/2 in. (16,51
cm) con desviador – Jalar hacia arriba para
desviar - Se sueida en tuberías de cobre para
agua de 1/2 in. (1,3 cm) – 1/4 a 1 in. (0,64 cm
a 2,54 cm) desde la superficie de la pared –
Se enrosca en una boquilla de acero mejora-
do de 1/2” (1,3 cm) – 5/8 a 1 5/8 in. (1,59 cm
a 4,13 cm) desde la superficie de la pared –
Ensamble del adaptador RP12307 incluido 
Inverseur de 16,51 cm (6 1/2 po) – Bec de
baignoire 50/50 – Á soulever pour inverser -
Se monte sur un tuyau en cuivre pour l’eau
de 1,27 cm (1/2 po) - 0,64 à 2,54 cm (1/4 po
à 1 po) du mur – S’enfile sur le mamelon de
1,27 cm (1/2 po) fileté IPS – 1,59 à 4,13 cm
(5/8 po à 1 5/8 po) du mur – Adaptateur
RP12307 compris

RP43161▲
6 1/2" Diverter Tub Spout - Pull up to divert -
Sweat onto 1/2" C.W.T. - 1/4" to 1" from wall
surface - Thread onto 1/2" I.P.S. nipple - 5/8"
to 1 5/8" from wall surface - RP12307 adapter
assy. included
Pico para bañeras de 6 1/2 in. (16,51 cm)
con desviador – Jalar hacia arriba para
desviar - Se sueida en tuberías de cobre para
agua de 1/2 in. (1,3 cm) – 1/4 a 1 in. (0,64 cm
a 2,54 cm) desde la superficie de la pared –
Se enrosca en una boquilla de acero mejora-
do de 1/2 in. (1,3 cm) – 5/8 a 1 5/8 in. (1,59
cm a 4,13 cm) desde la superficie de la pared
– Ensamble del adaptador RP12307 incluido
Bec de baignoire inverseur de 16,51 cm 
(6 1/2 po) – Á soulever pour inverser - Se
monte sur un tuyau en cuivre pour l’eau de
1,27 cm (1/2 po) - 0,64 à 2,54 cm (1/4 po à 1
po) du mur – S’enfile sur le mamelon de 1,27
cm (1/2 po) fileté IPS – 1,59 à 4,13 cm (5/8
po à 1 5/8 po) du mur – Adaptateur RP12307
compris

▲Specify finish / Especifíque el 
Acabado / Précisez le fini
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Bath Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l’installation de salles de bains
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en baño

Models/Modelos/Modèles RP393 Series/Series/Seria
(Polypropylene/Polipropileno/Polypropylène)

RP7414
Tee / "T" / Raccord en T

RP7410
Overflow Ell
Tubo Acodado de Desborde
Coupe de trop-plein

RP7420
Beveled Gasket
Empaque Biselado
Joint d’étanchéité biseauté

RP7424
Overflow Plate
Chapa de Desborde
Plaque de trop-plein

RP7900
Gasket
Empaque
Joint

RP7416
Drain Ell
Tubo Acodado del Dranaje
Coude de renvoi

RP7421
Coupling Nut & Gasket
Contratuerca y Empaque
Écrou et joint de raccordement

RP7435
Tub Tacks
Tachuelas
Soudures de tube

RP6404
Overflow Plate Screws
Tornillos de Chapa de Desborde
Vis de plaque de trop-plein

RP16687
Waste Plug
Tapón de Desagüe
Bonde de fond

RP16686
Stopper Assembly
Ensamble del Tapón
Bouchon

RP7421
Coupling Nut & Gasket
Contratuerca y Empaque
Écrou et joint de raccordement

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini

Parts_Book_P213-220  2/8/07  10:26 AM  Page 216
216 REPAIR PARTS



Bath Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l’installation de salles de bains
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en baño

Model/Modelo/Modèle RP293 Series/Series/Seria (20 ga. Brass/Bronce de 20
calibres/Laiton calibre 20)

Model/Modelo/Modèle RP693 Series/Series/Seria (17 ga. Brass/Bronce de 17
calibres/Laiton calibre 17)

Tee
"T"
Raccord en T

Overflow Ell
Tubo Acodado de 
Desborde
Coupe de trop-plein

RP7420
Beveled Gasket
Empaque Biselado
Joint d’étanchéité biseauté

RP7424▲
Overflow Plate
Chapa de Desborde
Plaque de trop-plein

RP7900
Gasket / Empaque / Joint

Drain Ell
Tubo Acodado del Dranaje
Coude de renvoi

Coupling Nut & Gasket
Contratuerca y Empaque
Écrou et Joint de Raccordement

RP7898
Retainer Wire & Screws
Alambre de Retención y Tornillos
Fil et vis de retenue

RP6404▲
Overflow Plate Screws
Tornillos de Chapa de Desborde
Vis de plaque de trop-plein

RP16687▲
Waste Plug
Tapón de Desagüe
Bonde de fond

RP16686▲
Stopper Assembly
Ensamble del Tapón
Bouchon

Coupling Nut & Gasket
Contratuerca y Empaque
Écrou et joint de raccordement

Tailpiece
Tubo de Cola
Pièce de raccordement

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
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Bath Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l’installation de salles de bains
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en baño

RP291, RP691▲

Bath Waste Assembly - Trip lever - 13
1/2" max. vert. adjustment - 7 3/4" max.
horiz. adjustment - Brass construction
Ensamble del desagüe para baños –
palanca interruptora – 13 1/2 in. (34,3
cm) de ajuste vertical máximo – 
7 3/4 in. (19,7 cm) de ajuste horizontal
máximo – construcción de latón
Bloc d’évacuation pour salle de 
bains – levier à déclic – réglage max. 
de 34,3 cm (13 1/2 po) (vertical) et de
19,7 cm (7 3/4 po) max. (horizontal) –
fabrication en laiton

RP293, RP693▲

Bath Waste Assembly - Toe-
operated drain - 13 1/2" max. vert.
adjustment - 7 3/4" max. horiz.
adjustment - Brass construction
Ensamble del desagüe para
baños – Desagüe operado con el
pie – 13 1/2 in. (34,3 cm) de ajuste
vertical máximo – 7 3/4 in. (19,7
cm) de ajuste horizontal máximo –
Construcción de latón
Bloc d’évacuation pour salle de
bains – Accessoire d’évacuation
commandé par l’orteil – Réglage
max. de 34,3 cm (13 1/2 po) 
(vertical) et de 19,7 cm (7 3/4 po)
max. (horizontal) – Fabrication 
en laiton

RP393
Bath Waste Assembly - Toe-operated
drain - 13 1/2" max. vert. adjustment - 7
3/4" max. horiz. adjustment -
Polypropylene construction
Ensamble del desagüe para baños –
Desagüe operado con el pie – 13 1/2 in.
(34,3 cm) de ajuste vertical máximo – 7
3/4 in. (19,7 cm) de ajuste horizontal
máximo – Construcción de polipropileno
Bloc d’évacuation pour salle de 
bains – Accessoire d’évacuation com-
mandé par l’orteil – Réglage max. de 34,3
cm (13 1/2 po) (vertical) et de 19,7 cm (7
3/4 po) max. (horizontal) – Fabrication en
polypropylene

RP391▲

Bath Waste Assembly - Trip lever -
13 1/2" max. vert. adjustment - 7
3/4" max. horiz. adjustment -
Polypropylene construction 
Ensamble del desagüe para
baños – palanca interruptora – 13
1/2 in. (34,3 cm) de ajuste vertical
máximo – 7 3/4 in. (19,7 cm) de
ajuste horizontal máximo – con-
strucción de polipropileno
Bloc d’évacuation pour salle de
bains – levier à déclic – réglage
max. de 34,3 cm (13 1/2 po) (vertical)
et de 19,7 cm (7 3/4 po) max. 
(horizontal) – fabrication en
polypropylène

RP6403▲

Overflow Plate Assembly - Trip 
lever - for RP291, RP391, RP691
Ensamble de la chapa de desborde –
Palanca interruptora – Para RP291,
RP391, RP691
Ensemble de plaque de trop-plein et 
vis – levier de déclenchement – Pour
RP291, RP391, RP691

RP7424▲

Overflow plate for toe-operated and
lift & turn - For RP293, RP393, RP693
Chapa de desborde para modelos 
operados con el pie y que se levantan
y se giran – Para RP293, RP393,
RP693 / 
Plaque de trop-plein pour los modèles
à soulever et à tourner avec l’orteil –
Pour RP293, RP393, RP693

RP7430▲

Dome Strainer with Screw - 10 - 24 x
1.75" - For RP291, RP391, RP691
Filtro abovedado con tornillo – 10 –
24 x 1.75" – Para RP291, RP391,
RP691
Crépine bombée avec vis - 10 – 24 x
1.75 po – Pour RP291, RP391, RP691

RP7432
Waste Plug for Dome Strainer -
1 5/8" x 16 NS - 1.185" long
Tapa del desagüe para filtro 
abovedado - 1 5/8" x 16 NS - 1.185" 
de largo
Bonde de fond pour crépine 
bombée - 1 5/8 po x 16 NS - 1.185 po
de long

RP6404▲

Overflow Plate Screws - 1/4 - 20 x 1"
Tornillos de la chapa de desborde - 
1/4 - 20 x 1"
Vis de plaque de trop-plein - 1/4 - 20 x 1 po

RP7445PB
Waste Plug - For lift & turn - 1 5/8" - 16
NS - 1.42" long
Tapa del desagüe – Para modelos que
se levantan y se giran – 1 5/8" – 16 NS –
1.42" de largo
Bonde de fond – Pour les modèles à
soulever et à tourner - 1 5/8 po – 16 NS
– 1.42 po de long

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
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Bath Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l’installation de salles de bains
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en baño

RP16687▲

Waste Plug - Toe-operated - 
1 1/2" - 11 1/2" NPSM - For RP293,
RP393, RP693
Tapa del desagüe - Operado con el pie -
1 1/2 in. (3,81 cm) – 11 1/2 in. (29,21 cm)
NPSM - Para RP293, RP393, RP693
Bonde de fond - Commandé par l’orteil
– 3,81 cm (1 1/2 po) – 29,21 cm (11 1/2
po) NPSM – Pour RP293, RP393, RP693

RP31556▲

Overflow Plate and Screws - No trip
lever - For RP293, RP391, RP691
Tornillos de la chapa de desborde –
Sin palanca interruptora – Para RP293,
RP391, RP691
Plaque de trop-plein et vis – Sans levi-
er de déclenchement – Pour RP293,
RP391, RP691

RP31558▲

Tub Drain - Toe-operated - Waste plug 
is 1 1/2" x 11 1/2 NPSM - Stopper screw
threads are 5/16" - 18 - For RP293,
RP393, RP693
Desagüe para bañeras – Operado con el
pie – La tapa del desagüe es de 1 1/2 in.
x 11 1/2 in. (3,8 x 29,2 cm) NPSM – Las
roscas de los tornillos del tapón son
tamaño 18 de 5/16 in. (0,8 cm) - Para
RP293, RP393, RP693
Accessoire d’évacuation de baignoire –
commandé par l’orteil – bonde de fond de
3,8 cm x 29,2 cm (1 1/2 po x 11 1/2 po)
NPSM – filetage des vis du bouchon n°
18 de 0,8 cm (5/16 po) - Pour RP293,
RP393, RP693

RP16686▲

Stopper Assembly - Toe-operated -
5/16" - 18 thread size - For RP293,
RP393, RP693
Ensamble del tapón – Operado con el
pie - Rosca tamaño 18 de 5/16 in. (0,8
cm) – Para RP293, RP393, RP693
Bouchon – Commandé par l’orteil - 0,8
cm (5/16 po) – filetage nº18 – Pour
RP293, RP393, RP693

RP31555▲

Overflow Plate and Screws - Trip 
lever - For RP291, RP391, RP691
Tornillos de la chapa de desborde –
Palanca interruptora – Para RP291,
RP391, RP691
Plaque de trop-plein et vis – levier de
déclenchement – Pour RP291, RP391,
RP691

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
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Bath Installation Aids, Accessories & Parts
Aides, accessoires et pièces pour l’installation de salles de bains
Ayudas, accesorios y piezas para la instalación en baño
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e Traditional Series / Serie Tradicional / Série Traditionnelle

RP42221
2 set screws, one Allen wrench
Dos tornillos de presión, una llave Allen
2 vis de serrage, une clé hexagonale
RP42225
One mounting post with 2 screws and anchors
Un poste de soporte de instalación con 2 tornillos y anclas
Un montant avec 2 vis et ancres

Innovations
®

Series / Serie Innovations
®

/ Série Innovations
®

RP30317
2 set screws, one Allen wrench
Dos tornillos de presión, una llave Allen
2 vis de serrage, une clé hexagonale

NEO STYLE
®

Series / Serie NEO STYLE
®

/ Série NEO STYLE
®

RP42222
2 set screws with slotted heads
2 tornillos de ajuste con cabezas con ranuras
2 vis de serrage à tête fendue

Victorian
®

Collection / La Colección Victorian
®

/ Collection Victorian
®

*Old Style

RP41996
2 set screws, one Allen wrench
Dos tornillos de presión, una llave Allen 
2 vis de serrage, une clé hexagonale
RP40241  (for towel bars & tissue paper holder) / 
(para toalleros y portapapel higiénico) / 
(pour porte-serviettes et porte-serviettes en papier)
One long mounting post, two screws, two anchors
Un poste de soporte largo de instalación, dos tornillos, dos anclas
Un long montant, deux vis, deux ancres
RP40679 (for towel ring, robe hook, soap dispener & tumbler holder) / 
(para aros para toallas, ganchos para batas, dispensadores de jabón y 
portavasos / (pour l’anneau à serviette, le crochet à peignoir, le distributeur 
de savon et le porte-gobelet)
One short mounting post, two screws, two anchors
Un poste de soporte corto de instalación, dos tornillos, dos anclas
Un court montant, deux vis, deux ancres

Botanical
®

Series / Serie Botanical
®

/ Série Botanical
®

RP42223 (for Colored Accents) / (para acentos en colores) / (pour accents
décoratifs colorés)
2 set screws, one Allen wrench
Dos tornillos de presión, una llave Allen 
2 vis de serrage, une clé hexagonale
RP42224
2 set screws, one Allen wrench
Dos tornillos de presión, una llave Allen 
2 vis de serrage, une clé hexagonale

Michael Graves Collection™

RP42224
2 set screws, one Allen wrench
Dos tornillos de presión, una llave Allen 
2 vis de serrage, une clé hexagonale

Lockwood
TM

Series / Serie Lockwood
TM

/ Série Lockwood
TM

RP50247
2 set screws, one Allen wrench
Dos tornillos de presión, una llave Allen
2 vis de serrage, une clé hexagonale
RP50256
One mounting post, 2 screws, 2 anchors
Un poste de soporte de instalación, dos tornillos, dos anclas
Un montant, deux vis, deux et ancres

Victorian
®

Collection / La Colección Victorian
®

/ Collection Victorian
®

*New Style

RP50241
2 set screws, one Allen wrench
Dos tornillos de presión, una llave Allen 
2 vis de serrage, une clé hexagonale
RP48615
One mounting post, 2 screws, 2 anchors
Un poste de soporte de instalación, dos tornillos, dos anclas
Un montant, deux vis, deux et ancres

*For models manufactured between April 2006 and August 2006, contact the Delta Customer Resource Center at 1-800-345-DELTA to identify appropriate part numbers.
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Common Repair Parts (in numerical order)

Pièces de Réparation Communes (par ordre numérique)
Piezas de repuesto más comunes (en orden numérico)

Com
m

on R
epair Parts

RP61*
Cam & Packing - Single Lever Handle
Leva y Empaque - Manija de Palanca
Sencilla
Came et garniture - une poignée levier

RP25
O-Rings - Spout - 1H Kitchen
Anillos "O" - Tubo de Salida - 1H Cocina
Joints toriques - Bec - Cuisine, 1 poignée

RP50▲*
Cap w/Adj. Ring - Single Handle
Tapa con Anillo Ajustable - Manija
Sencilla
Capuchon avec bague adj. - une poignée

RP76
Pipe Plug - 1/2" IPS - T/S
Tapón de Tubería - 1/2" I.P.S. - T/S
Bouchon de tuyau - 1,27 cm (1/2 po)
I.P.S. - Baignoires/douches

RP90
Handle w/Set Screw
Manija con Tornillo de Ajuste
Manette et Vis de Calage

RP188*
Cam & Packing - Single Knob Handle
Leva y Empaque - Perilla Sencilla
Came et garniture - Poignée unique (bouton)

RP152▲

Set Screw - Single Lever Handle -
1/4-28x5/16" (uses 1/8" allen wrench)
Tornillo de Ajuste - Manija - Palanca 
Sencilla - 1/4"-28 (Usa Llave Allen 1/8")
Vis de calage - Une poignée levier - 
1/4-28x5/16” (fonctionne avec clé Allen 
de 0,31 cm (1/8 po))

RP250*
Adjusting Ring - Single Handle
Anillo de Ajuste - Manija Sencilla
Anneau de Réglage - Une poignée

RP196▲

Screws - 1H T/S Escutcheon - 2 3/4" x 10-24
Tornillos - 1H T/S Chapetón - 2 3/4" x 10-24
Vis - rosace, 1 poignée pour baignoires/
douches - 6,46 cm (2 3/4 po) x 10-24

RP1740 
Stem Unit Assembly - 2H - SS Plate
Enamble Unidad - Espiga, 2H - Placa de
Acero Inoxidable
Ensemble de tige - 2 poignées - Plaque en
acier inoxydable

RP1806
Seats / Asientos / Sièges

RP2392
Handle w/Button & Screw - Clear 
Manija con Botón y Tornillo - Transparente
Poignée avec bouton et vis - Transparente

RP2412
Button Set - Clear - 2H Blade - 3/16" dia.
Botones - Transparente - 2H Aleta - 3/16" dia.
Ensemble de bouton - Transparent - 2
poignées à lame - 0,48 cm (3/16 po) 
de diameter

RP1050* 
Cap
Tapón
Chapeau

RP1974
Wrench - 1/8" Allen - For Lever Handle Set
Screw/All Adjusting Rings
Llave de Turcas Allen - 1/8" para Tornillo de
Ajuste-Palanca/Todos los Anillos de Ajuste
Clé Allen - 0,31 cm (1/8 po) - pour vis de 
pression de poignée (levier) - toutes les
bagues de réglage

RP212
Ball Assembly - Single Knob Handle - SS
Ensamble de la Bola - Manija - Palanca
Sencilla - Acero Inoxidable
Tournant sphérique - Une poignée levier - 
Acier inoxydable

RP2411
Button - Clear - 1H Knob - Red/Blue - Gold
Insert - 1 3/8" dia.
Botón - Transparente - 1H Perilla - Rojo/ 
Azul-Dorado - Inserción Dorada - 1 3/8" dia.
Bouton - transparent - 1 poignée (bouton) -
rouge/bleu - élément argent - 3,50 cm 
(1 3/8 po) de diamètre

RP70
Ball Assembly - Single Lever Handle - SS
Ensamble de la Bola - Manija - Palanca
Sencilla - Acero Inoxidable
Tournant sphérique - une poignée (levier) -
acier inoxydable

RP2390
Handle - Clear - 2H Knob
Manija - Transparente - 2H Perilla
Poignée - Transparente - 2 poignées (bouton)

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
* For faucets purchased prior to 2007, please order RP1050 cap and RP61 cam and packing for lever handles or RP188 for knob handles. Starting Q1 2007, the new cam and packing will eliminate the need

for RP250. / Para llaves adquiridas antes del 2007, por favor pida RP1050 y RP61 leva y empaquetadura para manijas de tip palanca o RP188 para manijas perilla. A partir del primer trimestre del 2007,
la nueva leva y empaquetadura eliminará la necesidad de RP250. / Pour les robinetteries achetées avant 2007, veuillez commander le capuchon RP1050 et le système de came et d'emballage RP61 pour
leviers ou RP188 pour poignées. A partir de Q1 2007, la nouvelle système de came et d'emballage ne sera plus nécessaire.
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RP5202
Aerator with Wrench - Vandal resistant
- 1/2 gpm (1.9 L/min)
Airerador con llave - Resistente al 
vandlismo - 1/2 gpm (1,9 lpm)
Aérateur avec clé - Résistant au 
vandalisme - 1.9 L/min (1/2 gpm) 

Common Repair Parts (in numerical order)

Pièces de Réparation Communes (par ordre numérique)
Piezas de repuesto más comunes (en orden numérico)
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s RP3427
Springs / Resortes / Ressorts

RP4993
Seats & Springs 
Asientos y Resortes
Sièges et Ressorts

RP5885
Screws - SS - .560"x10-24 - 
2H Knob - Kitchen/Lav
Tornillos - Acero Inoxidable - 
.560"x10-24 - 2H Perilla - Coc/Lav
Vis - acier inoxydable - 1,42 cm 
(0,560 po) x10-24 - 2 poignées 
(bouton) - cuisines/lavabos

RP5861
Coupling Nuts - Mounting
Tuercas de Acoplamiento - Montura
Écrous de serrage - montage

RP6050
Hose - 16" - 2H W/S Kitchen & Lav - 
1/4"-18 NPSM
Manguera - 16" - 2H W/S Cocina y Lav -
1/4"-18 NPSM
Tuyau souple - de 41 cm (16 po) -
lavabo et cuisine, 2 poignées avec vis -
0,64 cm (1/4 po) - 18 NPSM

RP6052
Gasket / Empaque / Joint

RP6060▲

Bonnet Nuts - 2H Kitchen/Lav
Bonetes/Capuchones - 2H Cocina/Lav
Écrous de chapeau - 2 poignées, pour
cuisines/lavabos

RP6183
Locknuts - Mounting - 2H
Contratuercas - Montura - 2H
Contre-écrous - montage - 2 poignées

RP6369
Screw - SS - 10-24x.460" - Handle
Tornillos - Aceros de Inoxidable - 
10-24x.460" - Manija
Vis - Acier inoxydable - 10-24x.460”
- Poignée

RP9519
Mounting Nuts & Washers - W/S
Tuercas y Arandelas de 
Monturas - W/S
Écrous de serrage et rondelles -
W/S

RP8230
Ceramic Stem Unit, Seat, O-Ring, 
Spring & Screw - 2H
Unidad de la Espiga de Cerámica, 
Asiento, Anillo"O", Resorte y Tornillo - 2H
Tige en céramique, siège, joint torique,
ressort et vis - 2 poignées

RP10208
Button Set - 7/8" Dia.
Botones - 7/8" Dia.
Ensemble de bouton - 2,22 cm 
(7/8 po) de diameter

RP10965▲

Base w/Gasket - 
W/S End Valve - 2" Diameter
Base con Empaque - 
Válvula Final W/S - 2" Dia.
Base avec joint d'étanchéité -
avec robinet d'arrêt à vis 5,10 cm
(2 po) de diamètre

RP12490
Screws - Red/Blue - VR - Lever 
Handle -10-24x5/8"
Tornillos - Rojo/Azul - Resistente al 
Maltrato - Palanca - 10-24x5/8"
Vis - Rouge/bleu - Résistant au 
vandlisme - Poignée levier - 10-
24x5/8”

RP12631
See RP18627 Extender
Plus Appropriate Screw (RP12629,
RP12630, RP20184 or RP12574)
Ver RP18627 Extensión Más Tornillo 
Apropiado (RP12629, RP12630, 
RP20184 o RP12574)
Voir rallonge RP18627 et vis appro-
priée (RP12629, RP12630, RP20184
ou RP12574)

RP6399
Stem Assembly - Slow Self-Close
Ensamble de la Espiga - Cierre Lento
Automático
Ensemble de tige - Fermeture automatique
lente

HC

RP11077
Mounting Ell
Codo de montaje
Coude d'assemblage

RP16201
Button / Botón / Poignée

RP6048
O-Ring - 2H Waterfall® Kitchen & NEO
STYLE® Lav
Aro-O - 2H para cocinas modelo
Waterfall® y para lavamanos NEO STYLE®

Joint torique - cuisine Waterfall® 2
poignées et lavabo NEO STYLE®

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
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Common Repair Parts (in numerical order)

Pièces de Réparation Communes (par ordre numérique)
Piezas de repuesto más comunes (en orden numérico)

Com
m

on R
epair Parts

RP18395
Set Screw / Tornillo de Ajuste / Vis de calage
2710/2730/2780

RP18373▲

Button Set - Clear Wave - Red/Blue - 2H
Knob - 1 1/2" Dia.
Botones - Dibujo de Transparente -
Rojo/Azul - 2H Perilla - 1 1/2" Dia.
Ensemble de bouton - vague transparente
- rouge/bleue - 2 poignées (bouton) - 3,80
cm (1 1/2 po) de diamètre

RP20184
Retention Screws - 10-24x3"
Tornillos de Retención - 10-24x3"
Vis de retenue - 10-24 x 7,62 cm (3 po)

RP23489
Plumbers Hook - Seat, Spring & 
Spout O-Ring Removal Tool
Gancho de Plomero - Asiento, Resorte y
Herr. para Sacar Anillo "O" del Tubo de Salida
Crochet de plombier - Outil de retrait de joint
torique de siège, ressort et bec

RP24097
1/4 Turn Stop for RP24096 (Optional)
Tope de Pare 1/4 para RP24096
(Opcional)
Arrêt de 1/4 de tour pour RP24096
(optionnel)

RP25513
Stem Unit Assembly w/Brass Stem -
SS Plate & 1/4 Turn Stop - 2H
Ensamble de la Unidad del Vástago con
Vástago de Bronce - Placa de Acero
Inoxidable y Tope a un 1/4 de Rotación - 2H
Ensemble de tige avec tige en laiton -
plaque en acier inoxydable et arrêt 1/4 de
tour - 2 poignées

RP25620
Set Screws for Small & Medium Side -
Mount Handles - 10-32x5/16" (Use 3/32
Allen Wrench)
Tornillos de Ajuste para Manijas de
Montura de Lado Pequeña y Mediana - 
10-32x5/16" (Uso Llaves de Allen 3/32")
Vis de pression pour poignées murales
petites et moyennes - 10-32x5/16" 
(utiliser une clé Allen de 0,23 cm (3/32 po))

RP26865
Set Screws - for Large Side Mount
Handles - 10-32x5/8" (Use 3/32" 
Allen Wrench)
Tornillos de Ajuste - para Manijas de
Montura de Lado Grande - 10-32x5/8"
(Uso Llave de Allen 3/32")
Vis de pression - pour grosses poignées
murales - 10-32x5/8" (utiliser une clé
Allen de 0,23 cm (3/32 po))

RP26852▲

Spindle - for H14/H24/H54/H64/H74 
Husillo - para H14/H24/H54/H64/H74
Tige - pour H14/H24/H54/H64/H74

RP23095▲

Scalloped Handle Base w/Gasket -
2147/2447/3530/3567/3577
Base de Festón con Empaque -
2147/2447/3530/3567/3577
Base de commande festonnée avec joint
d'étanchéité - 2147/2447/3530/3567/3577

RP28906
Red/Blue Button 
Botón de Rojo y Azul 
Bouton - Rouge/Bleu

RP19659▲

Button Set - Clear - 2 Handle Knob-
Red/Blue Indicator - 1 5/16" Dia.
Botones - Transparente - 2H Perilla -
Indicadores Rojo/azul - 1 5/16" Dia.
Ensemble de bouton - Transparent - 2
poignées (bouton) - indicateurs
rouge/bleu - 3,33 cm (1 5/16 po) de
diameter

RP19754
Aerator/Aireador/Aérateur

RP19897
Laminar Flow Spray Outlet
Boca de salida del rociador con flujo laminar
Sortie de douchette à flux laminaire

RP20185
Retention Screws - 10-24x1/2"
Tornillos de Retención - 10-24x1/2"
Vis de retenue - 10-24x1,27 cm (1/2 po)

RP20587
Removal Wrench - For RP50 old style
bonnet - Chrome faucets only
Llave para desmontar - Para la tapa de
estilo antiguo RP50 - Grifos de cromo
únicamente
Clé de démontage - pour chapeau de
style ancien RP50 - robinets chromés
seulement

RP23498
Clear Knob Handles w/Buttons 
& Screws - 2H
Manijas de Perilla Transparente 
con Botones y Tornillos - 2H
Poignées (boutons) transparentes
et vis - 2 poignées

RP24096
Stem Unit Assembly - 
Brass Stem - SS Plate
Ensamble de la Unidad del Vástago -
Vástago de Bronce - Placa de 
Acero Inoxidable
Ensemble de tige - tige en laiton - plaque
en acier inoxydable

▲Specify finish / Especifíque el Acabado / Précisez le fini
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Common Repair Parts (in numerical order)

Pièces de Réparation Communes (par ordre numérique)
Piezas de repuesto más comunes (en orden numérico)

Co
m

m
on

 R
ep

ai
r 

Pa
rt

s

RP29569
Spacer
Separadores
Entretoise

RP34849
1/2" Female I.P.S. Pipe Cap – Brass 
Tapa hembra de bronce de la tubería
I.P.S. de 1/2"
Bouchon de tuyau filetage I.P.S.
femelle de 1,27 (1/2 po) – Laiton

RP37033
Quick-Snap® Spout Hose
Manguera de Quick-Snap®

Tuyau souple de bec Quick-Snap®

RP41096
Low Profile Spout Finial
Remate del pico de bajo perfil
Faîteau de bec profilé

RP34352
Quick-Snap® Hose Assembly
Ensamble de la Manguera 
de Quick-Snap®

Tuyau souple Quick-Snap®

RP40307
Widespread Quick-Snap®

Hose for All Kitchen and 
Lavatory Widespreads - 67"
Manguera de Quick-Snap® para 
llaves de agua extendidas para todos los
fregaderos y lavamanos extendidos de 67"
Tuyau Widespread Quick-Snap® pour toutes
installations de cuisines et de lavabos 
étendues - 170,20 cm (67 po)

RP41478
Quick-Snap® Nut & Adapter
Tuerca y Adaptador de Quick-Snap®

Écrou et adaptateur Quick-Snap®

RP29786
Locknut Wrench - For two-handle
deck mounts - Use with RP6183
plastic nuts
Llave para contratuercas - Para
montajes de plataformas con dos
llaves - Para utilizar con tuercas de
plástico RP6183
Clé à contre-écrou - pour les mod-
èles à deux poignées installés sur
le plan de travail - à utiliser avec
les écrous en plastique RP6183
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Common Repair Parts (in numerical order)

Pièces de Réparation Communes (par ordre numérique)
Piezas de repuesto más comunes (en orden numérico)

R
epair Parts Kits

RP2932*
Single Handle Repair Kit - For single-
handle kitchen & lavatory faucets -
Assorted maintenance parts:  5-RP61, 
2-RP188, 2-RP250, 24-RP4993, 
1-RP1974, 2-RP212, 2-RP70, 4-RP320, 
6-RP25, 6-RP2331 (Large O-Rings)
Juego de reparacíon para 
monomando - Para grifos monomando
de cocina y lavamanos - Piezas surtidas
para mantenimiento: 5-RP61, 2-RP188,
2-RP250, 24-RP4993, 1-RP1974, 
2-RP212, 2-RP70, 4-RP320, 6-RP25, 
6-RP2331 (Juntas tóricas grandes)
Nécessaire de reparation de poignées
uniques - Pour robinets de cuisine et
lavabos à une poignée - Assortiment de
pièces de rechange: 5-RP61, 2-RP188,
2-RP250, 24-RP4993, 1-RP1974, 
2-RP212, 2-RP70, 4-RP320, 6-RP25, 
6-RP2331 (Gros joints toriques)

RP4039
Seats & Springs Kit - Contains:  
24-RP4993
Juego de asientos y resortes - Contiene: 
24-RP4993
Ensemble de sièges et de ressorts -
Comprend : 24-RP4993

RP25838*
Plumber's Box - Assorted maintenance
parts:  6-RP70, 6-RP212, 6-RP1740, 
6-RP4993, 6-RP25, 6-RP250, 6-RP330, 
6-RP320, 3-RP6073, 6-RP61, 6-RP188
Caja del plomero - Piezas surtidas para
mantenimiento: 6-RP70, 6-RP212, 
6-RP1740, 6-RP4993, 6-RP25, 6-RP250, 
6-RP330, 6-RP320, 3-RP6073, 6-RP61, 
6-RP188
Boîte de plombier - Assortiment de pièces
de rechange: 6-RP70, 6-RP212, 6-RP1740,
6-RP4993, 6-RP25, 6-RP250, 6-RP330, 
6-RP320, 3-RP6073, 6-RP61, 6-RP188

RP3614*
Repair Kit - Cam Assemblys, O-Rings,
Seats, Springs, Wrench - 1H Lever or Knob
Juego de reparación - Ensamble de la
Leva, Anillos "O", Asientos, Resortes, Llave
de Tuercas - 1H Palanca o Perilla
Nécessaire de réparation - cames, joints
toriques, sièges, ressorts, clé - poignée
unique (levier ou bouton)

*Cam & Packing—RP61 & RP188
Starting Q1 2007, one-piece cam and packing will 
replace current two-piece cam and packing.

*Leva y empaquetadura—RP61 & RP188
A partir del primer trimestre del 2007 la leva y la 
empaquetadura en una pieza reemplazarán las dos 
piezas actuales.

*Système de came et d’emballage—RP61 & RP188
A partir de Q1 2007, un système de came et 
d’emballage une pièce remplacera le système 
deux pièces couramment utilisé.
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Mini-Bulk Parts
Pièces en mini-vrac
Piezas en cantidades reducidas

M
in

i-
Bu

lk
 P

ar
ts

RP25MBS
O-Ring - For single-handle kitchen decks -
100/200/300/400 series - For models made since
1969 - Packed 12 O-rings per bag/10 bags per
case
Junta tórica - Para plataformas para cocinas con
monomando - Series 100/200/300/400 - Para 
modelos fabricados desde 1969 - 12 juntas tóricas 
empaquetadas por bolsa/10 bolsas por caja
Joint torique - pour modèles à une poignée 
installés sur le plan de travail de cuisine - séries
100/200/300/400 - pour les modèles fabriqués
depuis 1969 - conditionnement: 12 joints toriques
par sacs/10 sacs par caisse

RP61MBS
Lever Handle Cam Assembly - For single-handle
lever faucets - Packed 32 cams/packings per bag/2
bags per case
Ensamble de la leva de la llave de palanca -
Para grifos con palanca monomando - 32 levas
empaquetadas/empaques por bolsa/2 bolsas por
caja 
Ensemble de came de poignée (levier) - pour
robinets à une poignée - conditionnement: 32
cames/garnitures par sac/2 sacs par caisse

RP70MBS
Stainless Steel Lever Handle Ball Assembly -
For single-handle lever faucets - Excludes 1300-
1800 tub/showers - Packed 6 balls per bag/10
bags per case
Ensamble de la bola con llave de palanca de
acero inoxidable - Para los grifos monomando de
palanca - No incluye a las bañeras/duchas 1300-
1800 - 6 bolas empaquetadas por bolsa/10 bolsas
por caja
Ensemble de tournant sphérique pour poignée
unique à levier, en acier inoxydable - Pour 
robinets à une poignée levier, sauf pour les 
modèles pour baignoires/douches 1300-1800 - 
conditionnement: 6 tournants sphériques par
sac/10 sacs par caisse

RP188MBS
Knob Handle Cam Assembly - For 
single-handle knob faucets - Packed 6 cams/
packings per bag/10 bags per case - NOTE:
Starting Q1 2007, one-piece cam and packing will
replace two-piece cam and packing; one-piece
cam and packing will be packed 32 per bag/2 bags
per case
Ensamble de la leva de la llave de perilla - Para
los grifos monomando con perilla - 6 levas 
empaquetadas/empaques por bolsa/10 bolsas por
caja. Nota - A partir del primer trimestre de 2007,
una leva de una pieza y el empaque reemplazarán
la leva de dos piezas y el empaque; Una leva de
una pieza y el empaque: 32 levas empaquetadas/
empaques por bolsa/2 bolsas por caja
Ensemble de came de poignée 
(bouton) - Pour robinets à une poignée -
Conditionnement: 6 cames/garnitures par sac/10
sacs par caisse. Remarque: À compter du premier
trimester, la came en une seule pièce avec 
garniture remplacera la came en deux pièces avec
garniture; La came en une seule pièce avec 
garniture. Conditionnement: 32 cames/garnitures
par sac/2 sacs par caisse

RP212MBS
Stainless Steel Knob Handle Ball
Assembly - For single-handle knob
faucets - Excludes 1300-1800 tub/
showers - Packed 6 balls per bag/10
bags per case
Ensamble de la bola con llave de 
perilla de acero inoxidable - Para los
grifos monomando con perilla - No
incluye a las bañeras/duchas 1300-1800
- 6 bolas empaquetadas por bolsa/10
bolsas por caja
Ensemble de tournant sphérique 
pour poignée (bouton), en acier
inoxydable - Pour robinets à une
poignée (bouton), sauf pour les modèles
pour baignoires/douches 1300-1800 -
conditionnement: 6 tournants sphériques
par sac/10 sacs par caisse

RP250MBS
Adjusting Ring - For single-handle
faucets - Excludes 1300-1800 tub/showers -
Packed 6 rings per bag/10 bags per case
Anillo de ajuste - Para grifos monomando
- No incluye a las bañeras/duchas 1300-
1800 - 6 aros empaquetados por
bolsa/10 bolsas por caja
Anneau de réglage - Pour robinets à
une poignée, sauf pour les modèles pour
baignoires/douches 1300-1800 -
Conditionnement: 6 anneaux par sac/10
sacs par caisse

RP320MBS
Diverter Assembly - For single-handle
kitchen decks - Packed 6 diverters per
bag/10 bags per case
Ensamble de desviador - Para 
plataformas para cocinas con monomando
- 6 desviadors por bolsa/10 bolsas por
caja
Dérivation - Pour modèles à une poignée
installés sur le plan de travail de cuisine -
Conditionnement: 6 dérivation par sac/10
sacs par caisse

RP330MBS
Aerator - 15/16" - 27 male thread - 2.2
gpm @ 60 psi (8.3 L/min @ 414 kPa) -
Packed 6 aerators per bag/10 bags per
case
Aireador - Rosca macho 27 de 15/16 in.
(2,4 cm) - 2,2 gpm a 60 psi (8,3 lpm a
414 kPa) - 6 aireadors por bolsa/10 bol-
sas por caja
Aérateur - 2,4 cm (15/16 po) - filetage
mâle 27 - 8,3 L/min à 414 kPa (2,2 gpm
à 60 psi) - Conditionnement: 6 aérateur
par sac/10 sacs par caisse
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Mini-Bulk Parts
Pièces en mini-vrac
Piezas en cantidades reducidas

M
ini-Bulk Parts

RP1740MBS
Stem Unit Assembly - 2H - With stain-
less steel plate - For two-handle & basin
faucets - Packed 6 stem units per
bag/10 bags per case
Ensamble de la unidad del vástago -
2 llaves - Con placa de acero inoxidable
- Para grifos de lavamanos y con dos
llaves - 6 unidades de vástagos 
empaquetados por bolsa/10 bolsas 
por caja 
Ensemble de tige - 2 poignées - avec
plaque en acier inoxydable - pour 
robinets à deux poignées et de lavabos -
conditionnement: 6 tiges par sac/10
sacs par caisse

RP1806MBS
Seats - For single- & two-handle faucets -
Packed 24 seats per bag/10 bags per
case
Asientos - Para grifos monomando y con
dos llaves - 24 asientos empaquetados
por bolsa/10 bolsas por caja
Sièges - Pour robinets à une ou à deux
poignées - Conditionnement: 24 sièges
par sac/10 sacs par caisse

RP1991MBS
Stem Unit and Seats - For 1600
tub/showers - Packed 3 stem assys. per
bag/4 bags per case
Unidad del vástago y asientos - Para
bañeras/duchas 1600 - 3 ensambles de
bolas empaquetados por bolsa/4 bolsas
por caja
Ensemble de tige et sièges - pour 
baignoires/douches 1600 - condition-
nement: 3 ensembles de tige par sac/4
sacs par caisse

RP3427MBS
Springs - For single- & two-handle
faucets - Packed 24 springs per bag/10
bags per case
Resortes - Para grifos monomando y
con dos llaves - 24 resortes 
empaquetados por bolsa/10 bolsas por
caja
Ressorts - Pour robinets à une ou à
deux poignées - Conditionnement: 24
ressorts par sac/10 sacs par caisse

RP6073MBS
Diverter Assembly - For two-handle
kitchen deck faucets - Packed 3 diverters
per bag/10 bags per case
Ensamble de desviador - Para platafor-
mas para cocinas con dos llaves - 3
desviadors por bolsa/10 bolsas por caja
Dérivation - Pour modèles de lavabo à
deux poignées installés sur le plan de
travail de cuisine - Conditionnement: 3
dérivation par sac/10 sacs par caisse

RP8230MBS
2H Ceramic Stem Unit, Seat w/O Ring
& Spring - For two-handle & basin
faucets - Packed 6 assemblies per tray/5
trays per case
Unidad del vástage de cerámica con 2
llaves, asiento con junta tórica y
resorte - Para grifos de lavamanos y
con dos llaves - 6 ensambles 
empaquetados por bandeja/5 bandejas
por caja
Unité de tige de céramique 2
poignées, siège avec joint torique et
ressort - Pour robinets à deux poignées
et de lavabos - Conditonnment: 6
ensembles par plateau/5 plateaux par
caisse

RP5202MBS
Aerator with Wrench - Vandal resistant
- 1/2 gpm (1.9 L/min) - Packed 12 spray
outlets per bag/5 bags per case
Airerador con llave - Resistente al 
vandlismo - 1/2 gpm (1,9 lpm) - 12
bocas de salida del rociador 
empaquetadas por bolsa/5 bolsas por caja
Aérateur avec clé - Résistant au 
vandalisme - 1.9 L/min (1/2 gpm) -
Conditonnement: 12 sorties de
douchette par sac/5 sacs par caisse
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ALMEX ALASKA LLC 
6620 Artic Spur Road 
Anchorage, AK  99518 
907-346-4669 
FAX: 907-346-4675 
E-Mail: almexak@gci.net

ALTHERM, INC. 
255 Humphrey Street 
Englewood, NJ  07631 
201-871-4400 (Sales) 
201-871-0500 (Offi ce) 
800-258-4376 - Only in NY & NJ 
FAX: 201-871-0314 
E-Mail: deltadirect@altherm.com

BARGER AND ASSOCIATES
11864 Canon Boulevard
Suite 112
Newport News, VA  23606 
757-873-4574 
FAX: 757-873-9530 

BATTERSBY DANIELSON ASSOCIATES
17740 Commerce Drive 
Westfi eld, IN  46074 
317-867-3799 
FAX: 317-867-3499 
(800) 382-3945 
E-Mail: battersby1@battersbydanielson.
com

BOBIER SALES, INC.
2757 E. Chambers St. 
Phoenix, AZ  85040 
602-304-0001 
FAX: 602-304-0005 
E-Mail: info@bobiersales.com

BURKE AGENCY, INC.
Main Offi ce / Warehouse 
2605-A Oakley Park Road 
Walled Lake, MI  48390 
248-669-2800 
FAX: 248-669-3310

DAVID GOODING, INC.
173 Spark Street 
Brockton, MA  02302-1620 
508-894-2000 
Toll Free: 800-836-3441
FAX: 508-894-2001

FANNING & ASSOCIATES, INC.
6765 Franklin Street 
Denver, CO  80229-7111 
303-289-4191 
FAX: 303-286-9069 
www.fanningandassociates.com 

HEBERT SALES, INC.
3362 35th Ave. SW 
Fargo, ND  58104
701-235-8202
FAX: 701-235-2726 
 

HOLLABAUGH BROTHERS & 
ASSOCIATES
Portland Offi ce
P. O. Box 42529
3028 SE 17th Ave.
Portland, OR  97242
503-238-0313 
FAX: 503-235-2824

J & B MARKETING
560 North Nimitz Hwy., #67
Suite 230
Honolulu, HI  96817
808-566-6543
FAX: 808-585-0166
E-Mail: j-bmarketing@j-bmarketing.com

JEBCCO MARKETING, INC.
5900 Concord Avenue
Crestwood, KY  40014
502-243-0142
FAX: 502-243-0176
E-Mail: jebcco@jebcco.com

LIBB COMPANY, INC.
7860 N. Central Drive 
Lewis Center, OH  43035 
740-549-1516 
FAX: 740-548-0985 

MEGA WESTERN SALES
16200 S. MAPLE AVE. 
P.O. BOX 3957 
GARDENA, CA  90247 
310-323-7900 
310-323-9421 FAX
EMAIL: mws@megawestern.com

MID AMERICA SALES GROUP, INC.
11107 NW 51st Place
Grimes, IA  50111
515-986-9446
FAX: 515-986-3552 

MID-CONTINENT MARKETING
1724 Armitage Court
Addison, IL  60101
630-953-1211
FAX: 630-953-1067 

MIDWEST SALES AND MARKETING
South Location
530 Progress Drive 
Hartland, WI 53029 
262-367-2481 
FAX: 262-367-2726

MOUNTAIN WEST MARKETING 
3147 North Highway 89 
Pleasant View, UT  84404 
801-782-0100
FAX: 801-782-2021

NCS CORPORATION
7488 West 78th Street
Bloomington, MN  55439
952-941-4464
FAX: 952-941-0396

NSC MARKETING GROUP, INC.
8100 North Classen Blvd.
Suite 115
Oklahoma City, OK  73114
405-848-3100 
FAX: 405-848-3101
E-Mail: nscmktg@sbcglobal.net

PULLEY & ASSOCIATES
430 Lovena Drive S.E. Suite 200
Marietta, GA  30067
770-425-0706
FAX: 770-428-3934

R. K. RAY SALES, INC. 
P. O. Box 1666 
Decatur, IL  62525 - Corres. 
1310 North Summit Ave. 
Decatur, IL  62526 - Parcels 
217-423-2544/45 
FAX: 217-423-8285 
E-Mail: rkraysales@insightbb.com 

RICH SALES, INC. 
P. O. Box 241010  
Little Rock, AR  72223 - Corres.
23715 Highway 10 
Little Rock, AR  72223 - Parcels
501-868-9711 
FAX: 501-868-9787 

RICH-TOMKINS COMPANY, INC. 
235 Bridgewater Road  
Aston, PA  19014  
610-859-3552  
FAX: 610-859-6080  
E-Mail: stew@richtomkins.com

SMITH & STEVENSON COMPANY, INC.
P. O. Box 240009
Charlotte, NC  28224 - Corres.
4935 Chastain Avenue
Charlotte, NC  28217 - Parcels
704-525-3388 

SOUTHWEST SALES
North Location
615 E. Highway 121
Suite 300
Coppell, TX  75019
972-881-8757 
FAX: 972-881-2115

SUMMIT SALES, INC.
1803 E. 123rd Terrace
Olathe, KS  66061-5877
913-791-9599
FAX: 913-791-9598

SUNCOAST SALES, LLC
5250 Eagle Trail Dr.  
Suite B 
Tampa, FL  33634 
OFFICE: 813-901-8552 
FAX: 813-901-8555

TRIANGLE SALES
412 Darby Way
Suite 3 
Bridgeville, PA  15017 
412-257-2300
FAX: 412-257-2303

TWIN "D" ASSOCIATES, INC.
1976 Central Avenue 
Albany, NY  12205
518-862-9500 
FAX: 518-464-3410

W W SALES COMPANY
3500 Richmond Dr. NE
Suite A 
Albuquerque, NM  87107
505-878-0636 
FAX: 505-878-0638 

WILL & PIERCE AGENCY 
6612 Pine Hill Road 
Daphne, AL  36526 
251-621-1550 
FAX: 251-621-3036 

WOOLF-HARRIS, INC.
925 Sams Avenue
Harahan, LA  70123  
504-733-8733 
FAX: 504-733-4980 
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Contact Delta®

Delta Faucet Company has an offi ce in virtually every major city in the United States. Delta® agencies are staffed nationwide with more 
than 400 highly experienced sales professionals who live and work in your market to meet your needs at a local level promptly and 
effi ciently. Your local representative will assume responsibility for communication throughout the supply chain, becoming an extension 
of your business to troubleshoot and ease everyday tasks. Your agency is readily available to assist with customer service, stocked 
warranty and service parts, provision and training, literature and displays. This level of advanced service is brought to you only by 
Delta Faucet Company.

La société Delta Faucet Company a un bureau dans presque toutes les villes principales des États-Unis. Les agences Delta® emploient 
au niveau national plus de 400 professionnels de la vente expérimentés qui vivent et travaillent dans votre secteur afi n de répondre à 
vos besoins au niveau local de manière rapide et effi cace. Votre représentant local sera responsable de la communication tout au long 
de la chaîne d’approvisionnement, devenant une extension de votre activité afi n de mener à bien et de faciliter vos tâches quotidiennes. 
Votre agence est à votre disposition pour vous aider avec le service à la clientèle, la garantie et les pièces détachées en stock, les 
fournitures et la formation, la documentation et la présentation. Ce niveau de service avancé vous est fourni exclusivement par Delta 
Faucet Company.   

Delta Faucet Company tiene una ofi cina en casi todas las ciudades más importantes de los Estados Unidos. Las agencias Delta® 
cuentan con personal a nivel nacional, con más de 400 vendedores altamente capacitados que viven y trabajan en su mercado para 
satisfacer sus necesidades a nivel local, de manera rápida y efi ciente. Su representante local se responsabilizará de mantener la 
comunicación en la cadena de abastecimiento, convirtiéndose en la extensión de su negocio y solucionando los problemas así como 
también facilitando las tareas diarias. Su agencia está disponible para ayudarle con diferentes áreas como: atención al cliente, piezas 
de servicio y garantía en existencia, abastecimientos y capacitación, documentación y exhibiciones. Sólo Delta Faucet Company puede 
brindarle este nivel de servicio avanzado.  
229CONTACT DELTA
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Terms of Sale

Warranty
These Delta Faucet Company products are warranted to the original consumer purchaser. Please refer to the warranty enclosed
with each Delta® product for specific details. Additional copies available upon request. A 5-year limited warranty applies to Delta®

Commercial as well as Delta® products used in all industrial, commercial and business applications.

Credit
All orders are subject to credit approval.

Warranty Returns
A full customer price credit will be issued to authorized Delta Faucet Company customers for returned product which is defective 
as described in the warranty. The return must be accompanied by an approved copy of authorization form (RGA form D-897C). A
handling charge of 50% will be assessed against anyone returning product without prior authorization. The defective product must
be shipped freight prepaid by the least costly method of shipment. The freight cost of such shipments of defective merchandise will
be added to the purchase price credit issued. If a replacement is made rather than a credit issued, Delta Faucet Company will ship
it freight prepaid. Product returned as defective which is found to be misused, abused, modified or otherwise NOT DEFECTIVE will
receive credit at scrap value only.

Other Returns
Non-defective product that appears in the current Delta Faucet Company full-line price list and is in resalable condition will be 
considered by Delta Faucet Company for return or replacement. Product returned that is not current production or not in resalable
condition will be issued credit at scrap value only. Product MAY NOT be returned without prior inspection and written authorization
from a Delta Faucet Company sales representative. Only product purchased direct from Delta Faucet Company by a customer will
be authorized for return. NO EXCEPTIONS! Return must be accompanied by an approved copy of authorization form (RGA form
D-872C). Product must be shipped freight prepaid by the least costly method of shipment. When credit is issued, it will be for the
purchase price of the product at date of purchase less applicable transportation charges and 25% for handling and restocking. 
A handling charge of 50% will be assessed against anyone returning product without prior authorization.

Prices
All prices and specifications of products are subject to change without notice or obligation. Order will be invoiced at prices 
prevailing at time of shipment. Faucets or parts/accessories may not be combined for quantity discounts. Orders for specials 
or made-to-order items are not subject to cancellation and are not returnable.

Return Address
All returns are to be sent to the following address:

Delta Faucet Company
3441 Ridgecrest Road, 
Jackson, Tennessee 38305 
Attn: Returned Goods Department

Botanical, Delta, Dual Spray Touch-Clean, Gourmet, Handi-Lav, HDF, Innovations, Jetted Shower XO, Monitor, NEO STYLE,
Quick-Snap,Scald-Guard, Signature, Simply PUR, Statice, Teck, The Embracer, Touch-Clean, Ultimate Touch-Clean, Venetian
Bronze, Victorian, and Waterfall are registered trademarks of Masco Corporation of Indiana.

e-Flow, Orleans, XO Jet Module, Jetted Shower, Leland, Lockwood, The Michael Graves Collection, Palo, Push-Clean, Saxony 
and TempAssure are trademarks of Masco Corporation of Indiana.

Brilliance® is a registered trademark of Masco Corporation of Indiana.

–
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Conditions de vente

Garantie
Ces produits de Delta Faucet Company sont garantis à l’acheteur consommateur d’origine. Veuillez vous référer à la garantie
incluse avec chaque produit Delta® pour voir les détails spécifiques. Exemplaires supplémentaires disponibles sur demande. 
Une garantie limitée de 5 ans s’applique à Delta® Commercial ainsi qu’aux produits Delta® utilisés dans le commerce et l’industrie.

Crédit
Toutes les commandes sont soumises à l’approbation du crédit.

Retours sous garantie
Un crédit équivalent au prix total consommateur sera octroyé aux clients autorisés de Delta Faucet Company pour un produit
retourné considéré comme défectueux au sens de cette garantie. Le retour doit être accompagné d’un exemplaire approuvé du 
formulaire d’autorisation (Formulaire RGA D-897C). Des frais de manutention de 50% seront facturés dans le cas d’un retour 
non approuvé au préalable. Le produit défectueux doit être expédié port payé par la méthode de transport la moins dispendieuse.
Les frais d’expédition pour ces marchandises défectueuses seront ajoutés au crédit prix d’achat octroyé. Si le produit est remplacé
au lieu d’être remboursé, Delta Faucet Company l’expédiera transport payé d’avance. Le produit retourné comme défectueux qui 
a en fait été mal utilisé, abusé, modifié ou qui en fait n’EST PAS DÉFECTUEUX ne recevra un crédit que du montant de sa valeur
à la casse.

Autres retours
Delta Faucet Company considérera pour un retour ou un remplacement le produit non défectueux qui apparaît dans le tarif gamme
complète actuel de Delta Faucet Company et qui est dans un état revendable. Un produit retourné qui n’est pas présentement en
production ou n’est pas en condition de revente ne recevra qu’un crédit pour sa valeur à la casse. ON NE PEUT PAS retourner 
le produit sans inspection préalable et sans autorisation écrite d’un représentant de Delta Faucet Company. Seuls les produits
achetés directement à Delta Faucet Company par un consommateur recevront une autorisation de retour. PAS D’EXCEPTION! 
Le retour doit être accompagné d’un exemplaire approuvé du formulaire d’autorisation (Formulaire RGA D-892C). Le produit doit
être expédié port payé par la méthode de transport la moins chère. Un crédit octroyé le sera pour le prix d’achat à la date de
l’achat moins les frais applicables de transport et les frais de manutention et de réapprovisionnement. Des frais de manutention 
de 50% seront facturés dans le cas d’un retour non approuvé au préalable.

Prix
Tous les prix et spécifications de produits peuvent changer sont notification ou obligation. La commande sera facturée au prix 
en vigueur au moment de l’expédition. Robinets et pièces/accessoires ne peuvent pas être combinés pour remises sur quantité.
Les commandes d’articles spéciaux ou faits sur mesure ne peuvent être ni annulés ni retournés.

Adresse de l’expéditeur
Tous les retours doivent être envoyés à l’adresse suivante :

Delta Faucet Company
3441 Ridgecrest Road
Jackson, Tennessee 38305 
Attn: Returned Goods Department

Botanical, Delta, Dual Spray Touch-Clean, Gourmet, Handi-Lav, HDF, Innovations, Jetted Shower XO, Monitor, NEO STYLE, 
Quick-Snap, Scald-Guard, Signature, Simply PUR, Statice, Teck, The Embracer, Touch-Clean, Ultimate Touch-Clean, Venetian
Bronze, Victorian, et Waterfall sont des marques déposées de Masco Corporation d’Indiana.

e-Flow, Orleans, XO Jet Module, Jetted Shower, Leland, Lockwood, The Michael Graves Collection, Palo, Push-Clean, Saxony 
et TempAssure sont des marques de fabrique de Masco Corporation d’Indiana.

Brilliance® est une marque de fabrique déposée de Masco Corporation d’Indiana

Term
s of Sale

–
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Condiciones de venta

Garantía
Estos productos de Delta Faucet Company están garantizados al comprador consumidor original. Por favor consulte la garantía
incluida con cada producto Delta® para conocer los detalles específicos. Copias adicionales disponibles a petición. Una garantía
limitada de 5 años se aplica a los productos comerciales Delta®, así como a los productos Delta® utilizados en todas las 
aplicaciones industriales, comerciales y de negocios.

Crédito
Todos los pedidos están sujetos a la aprobación de crédito.

Devoluciones en Garantía
Se emitirá un crédito total del precio a los clientes autorizados de Delta Faucet por los productos devueltos por causa de defectos,
según se describe en la garantía. La devolución deberá estar acompañada de un formulario de autorización aprobado (RGA forma
D-897C). Se efectuará un cargo de manejo del 50% a quien devuelva productos sin previa autorización. El producto defectuoso
deberá ser enviado con flete prepagado por el método de envío menos costoso. El costo del flete de tal envío de mercancía 
defectuosa se añadirá al crédito que se emita por el precio de venta. Si en vez de emitir un crédito se efectúa un reemplazo, 
Delta Faucet Company lo enviará con flete prepagado. Si se comprueba que el producto devuelto como defectuoso fue objeto 
de uso inadecuado, modificado o NO ESTÁ DEFECTUOSO, recibirá un crédito como valor residual.

Otras devoluciones
Los productos no defectuosos que aparezcan en la lista actual de precios de la línea completa de Delta Faucet Company y 
estén en condición de ser revendidos serán considerados por Delta Faucet Company para su devolución o reemplazo. El producto
devuelto que no pertenezca a la producción actual o no esté en condición de ser revendido recibirá un crédito como valor residual
solamente. El producto NO PODRÁ ser devuelto sin previa inspección y autorización de un representante de venta de Delta
Faucet Company. Sólo los productos comprados directamente a Delta Faucet Company por un cliente estarán autorizados 
para devolución. ¡SIN EXCEPCIONES! La devolución deberá estar acompañada de un formulario de autorización aprobado 
(RGA forma D-892C). El producto defectuoso deberá ser enviado con flete prepagado por el método de envío menos costoso.
Cuando se emita el crédito será por el precio de compra del producto a la fecha de su compra menos los cargos aplicables por
transporte y 25% por manejo y reaprovisionamiento de existencia. Se efectuará un cargo de manejo del 50% a quien devuelva
productos sin previa autorización.

Precios
Todos los precios y especificaciones de productos están sujetos a cambio sin previo aviso u obligación. El pedido será facturado 
a los precios vigentes al momento del envío. Es posible que los grifos o piezas/accesorios no puedan combinarse para 
descuentos por cantidad. Los pedidos por artículos especiales o hechos a la medida no están sujetos a cancelación y no son 
restituibles.

Dirección para devolución
Todas las devoluciones deben enviarse a la siguiente dirección:

Delta Faucet Company
3441 Ridgecrest Road
Jackson, Tennessee 38305
Attn: Returned Goods Department

Botanical, Delta, Dual Spray Touch-Clean, Gourmet, Handi-Lav, HDF, Innovations, Jetted Shower XO, Monitor, NEO STYLE, 
Quick-Snap, Scald-Guard, Signature, Simply PUR, Statice, Teck, The Embracer, Touch-Clean, Ultimate Touch-Clean, Venetian
Bronze, Victorian, y Waterfall son marcas registradas de Masco Corporation of Indiana.

e-Flow, Orleans, XO Jet Module, Jetted Shower, Leland, Lockwood, The Michael Graves Collection, Palo, Push-Clean, Saxony 
y TempAssure son marcas registradas de Masco Corporation of Indiana.

Brilliance® es una marca registrada de Masco Corporation of Indiana.

–
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Welcome to the 2007 Delta Parts Catalog. This guide has been 

completely redesigned and updated to ease your search for 

Delta parts. The table of contents has been organized by model 

number, function and style, so that you can quickly navigate 

throughout the book. If you should happen to need further 

assistance, Delta’s Customer Resource Center can help. 

Just call 1-800-345-DELTA (3358).

Bienvenido al Catálogo de piezas de Delta 2007. Esta guía ha 

sido completamente rediseñada y actualizada para facilitar la 

búsqueda de piezas Delta. El índice se ha organizado según el 

número del modelo, función y estilo a fi n de que usted pueda 

explorar fácilmente el catálogo. En caso de que necesite asis-

tencia adicional, el centro de recursos para el cliente le puede 

ayudar. Simplemente llame al 1-800-345-DELTA (3358). 

Bienvenue au Catalogue de pièces Delta 2007. Ce guida a été 

complètement refait et mis à jour pour faciliter la recherche 

de pièces Delta. La table des matières à été organisée par 

numéro pièce, fonction et style pour que vous puissiez naviguer 

rapidement dans le livre. Si vous avez besoin d’une assistance 

supplémentaire, le service clientèle de Delta peut vous aider. 

Il suffi t d’appeler 1-800-345-DELTA (3358).
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